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Au nom d ’Allah, 

le Tres Misericordieux, le Tout Misericordieux 


Introduction 


La louange appartient a Allah. Nous Le louons, nous sollicitons 
Son assistance et nous Lui demandons de nous accorder Son 
pardon. Nous nous mettons sous la protection d’Allah contre les 
mefaits de nos ames et contre nos oeuvres malfaisantes. Celui 
qu’Allah guide, personne ne peut l’egarer, et celui qu’Il egare, 
personne ne peut le guider. Je temoigne qu’il n’y a de dieu 
qu’Allah, l’Unique, qui n’a pas d’associe et je temoigne que 
Mohammed est Son serviteur et Son messager. Que la priere et le 
salut d’Allah soient sur lui ainsi que sur sa famille, ses compagnons 
ainsi que tous ceux qui le suivent jusqu’au jour de la resurrection. 

Cela dit, Allah a fait en sorte que chaque chose demandee et 
desiree a une cause et un moyen qui menent a elle. Or, la foi est la 
chose la plus demandee et la plus desiree de meme qu’elle est la 
chose la plus importante. De ce fait, Allah a etabli des causes qui 
renforcent et raffermissent cette foi de meme que des causes qui 
l’affaiblissent et la rendent fragile. 

Parmi les plus importantes causes qui renforcent la foi et la 
raffermissent, il y a la connaissance des plus beaux noms d’Allah 
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mentionnes dans le Coran et la Sunna et le souci de comprendre 
leur sens afin d’adorer Allah avec. Le Tres-Haut a dit: ^C’est a 
Allah qu’appartiennent les noms les plus beaux. Invoquez-Le par ces 
noms et laissez ceux qui profanent Ses noms: ils seront retribues pour 
ce qu’ils ont fait^ [S.7; V.180]. 


& l ij'v If: '•y-ili "i&V' 
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En outre, dans un hadith authentique rapporte dans les deux 
Sahihs, d’apres Abu Huraira (qu’Allah l’agree), il y est dit que le 
Prophete (qsssl) a dit: «Allah a quatre vingt dix neufs noms, cent 
moins un. Celui qui les enumere entrera au Paradis» |1> . 


Par enumerer, il faut entendre le fait d’apprendre ces noms, de 
comprendre leur sens et leur signification, de faire l’eloge d’Allah et 
de L’adorer avec. Celui qui arrive a faire cela, entrera au Paradis. 
Or, seuls les croyants entreront au Paradis. On comprend, par 
consequent, que ceci est la meilleure maniere d’acquerir la foi, de la 
renforcer et de la raffermir. 


Certes, la connaissance des plus beaux noms d’Allah a travers 
ces trois degres: l’assimilation de leur nombre et de leur 
prononciation, la comprehension de leur sens et de leur 
signification et l’invocation d’Allah avec, a travers des invocations 
d’eloge et d’adoration et des invocations de solicitation est le 
fondement de la foi et son axiome. En effet, sa connaissance, 
implique la disponibilite des trois formes d’unicite: l’unicite de la 
seigneurie, l’unicite de la divinite et l’unicite des noms et des 
attributs. Ces formes sont, bien sur, l’esprit de la foi, son 
fondement et son but. A chaque fois que le serviteur avance dans 


[1] El-Bukhari avec «E1-Feth» (5/354) et (11/214) ainsi que Moslem (4/2063). 
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la connaissance des plus beaux noms d’Allah et de Ses attributs, a 
chaque fois sa foi augmente et sa certitude se renforce. Aussi, il 
importe au croyant de deployer ses efforts et ses capacites dans la 
connaissance d’Allah a travers Ses noms, Ses attributs et Ses actes, 
sans depouillement, representation, deformation ou adaptation. 
Bien au contraire, cette connaissance doit etre inspiree du Coran et 
de la Sunna et de ce qui a ete rapporte de la part des compagnons et 
de ceux qui les ont suivis dans la vertu. C’est la la connaissance 
utile qui permet a son auteur de faire toujours progresser sa foi, de 
renforcer sa certitude, de s’impregner de serenite dans ses actes et 
d’aimer encore plus son Seigneur. En effet, celui qui connait Allah 
avec Ses noms, Ses attributs et Ses actes, l’aimera sans aucun 
doute, et c’est pour cela que les doctrines pronant la negation, le 
pharanoisme (l’arrogance) et le djahmisme restent des obstacles 
qui s’interposent entre les cceurs et l’amour d’ Allah 1 * 1 . 

Parmi les choses qui fortifient aussi la foi et l’affermissent, il y a 
la meditation du Coran. En effet, celui qui medite le saint Coran, 
ne cessera de tirer profit de ses sciences et de ses connaissances ce 
qui aura pour consequence d’accroitre sa foi. Il en est ainsi 
lorsqu’il voit son ordonnancement et son harmonie et lorsqu’il 
remarque l’absence de toute contradiction ou disparite. Ainsi, 
lorsque le serviteur lit le Coran avec meditation et attention, en 
comprenant le sens de ses versets et ses desseins, cela constitue l’un 
des plus importants elements constitutifs de la foi. En outre, la 
meditation approfondie des versets donne au croyant la bonne 
clairvoyance. 

Le plus important dans tout cela, est que le croyant detourne son 


[1] Voir «Madaridj Essalikine» d’Ibn El-Qayyim (3/17) ainsi que «Ettawdhih 
Oua El-Bayane Li Chadjarat El-Imane» de ’Abder-Rahmane Essa’di, p39 et 
«Badai’ El-Fawaid» d’Ibn El-Qayyim (1/164). 
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cceur de ce monde terrestre et le fait installer dans le monde de l’au- 
dela. Ensuite, il se toume de tout son coeur vers les sens du Coran 
en les meditant et en comprenant ce que cela signifie et ce pourquoi 
il fut revele, en tirant profit de tous les avantages et bienfaits lies a 
chaque verset et en les utilisant comme remedes pour les maux de 
son cceur. C’est la une methode simple, facile et tres pratique, de 
nature a mener vers le Compagnon le plus Haut. C’est aussi une 
des meilleures methodes pour mediter le saint Coran [1] . 

Il en est de meme pour la connaissance des hadiths du Prophete 
(qsssl) et de ce qu’ils inspirent comme sciences et actes de la foi. 
Tout cela decoule de la foi et de ses elements constitutifs. En effet, 
plus le serviteur avance dans sa connaissance du Livre d’Allah et de 
la Sunna de Son messager, plus sa foi augmente ainsi que sa 
certitude. Il peut meme atteindre par sa science et sa foi, le degre de 
la certitude. 

Parmi les voies et les causes qui impliquent l’accroissement de 
la foi, il y a aussi la connaissance du Prophete (qsssl) et la 
connaissance de ses vertus sublimes et de ses nobles caracteris- 
tiques. En effet, celui qui le connait d’une connaissance parfaite, 
ne peut plus hesiter a reconnaitre sa sincerite et la verite de ce 
qu’il avait apporte comme Livre d’Allah, Sunna et religion 
veridique. 

Parmi les causes et les raisons qui font accroitre la foi, il y a aussi 
la meditation sur l’univers, c’est-a-dire sur la creation des cieux et 
de la terre et de ce qu’ils contiennent comme creatures diverses, de 
meme que sur l’observation de l’etre humain et de ce qu’il a comme 
attributs. Tout cela stimule fortement la foi, en ce qu’il y a comme 
signes de la puissance et du pouvoir du Createur dans ces choses 
creees, et en ce qu’il y a comme beaute de l’harmonie et ordre - qui 


[1] Voir «Madaridj Essalikine» d’Ibn El-Qayyim (2/28). 
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etonnent les intelligences prouvant l’ampleur de la science d’ Allah 
et la globalite de Sa sagesse. 

II en est de meme pour la meditation sur la faiblesse de toutes les 
creatures et sur leur dependance pour leur Seigneur a tout point de 
vue, dans la mesure ou elles ne peuvent se passer de Lui le temps 
d’un clin d’ceil. Tout cela inspire au serviteur la totale soumission 
et le sentiment de la pauvrete et de la faiblesse devant Allah dans 
tout ce dont il a besoin comme avantages dans sa religion et sa vie 
et pour eloigner tout ce qui lui porte prejudice dans sa religion et 
dans sa vie. En outre, cela lui donne la force de s’appuyer sur Allah 
et de mettre sa confiance en Lui, de meme que l’aspiration 
profonde en Sa bienfaisance et la confiance totale en Ses 
promesses. C’est avec cela que la foi se fortifie et s’affermisse. 

II en est de meme pour ce qui concerne la meditation sur les 
nombreux bienfaits d’Allah dont aucune creature n’est depourvue. 

Parmi les causes qui fortifient la foi, il y a egalement 1’evocation 
continue d’Allah et la frequence des invocations qui sont a la base 
de l’adoration. Cette evocation «dhikr» peut etre de differentes 
fa 9 ons, que ce soit avec la langue, le cceur, les ceuvres et l’etat 
spirituel. La part du serviteur de la foi sera a la mesure de sa part de 
cette evocation. 

Parmi ces causes, aussi, il y a la connaissance des vertus de 
l’lslam, car toute la religion musulmane est faite de vertus. En 
effet, ses croyances sont les croyances les plus authentiques et les 
plus veridiques de meme que les plus avantageuses; sa morale est la 
plus belle des morales et ses lois et ses actes sont les plus justes et les 
plus logiques. Avec cette meditation, Allah embellit la foi dans le 
coeur du serviteur et la lui fait aimer. 

Parmi les stimulants les plus forts pour la foi, il y a aussi les 
efforts dans l’adoration d’Allah et les efforts dans la bienfaisance 
au profit de Ses creatures. En effet, le serviteur doit accomplir des 
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efforts dans l’adoration d’ Allah comme s’il Le voyait. S’il n’arrive 
pas a faire cela, il doit faire en sorte qu’ Allah le regarde et le voit et, 
de ce fait, il doit faire des efforts dans les bonnes oeuvres. Le 
serviteur ne cessera de lutter contre les mefaits de son ame jusqu’a 
ce qu’il fortifie sa foi et sa certitude et parvint a la realite de la 
certitude, qui est le plus haut degre de la certitude ou il goutera a la 
saveur de l’obeissance et de la soumission a Allah. 

Parmi les stimulants de la foi, il y a egalement l’appel a Allah et a 
Sa religion, de meme que la recommandation mutuelle de la verite 
et de la patience. Grace a cela, le serviteur pourra se perfectionner 
et perfectionner autrui. 

Parmi les causes les plus importantes qui fortifient la foi, il y a 
aussi l’eloignement des chemins de l’incroyance, de l’hypocrisie, de 
l’immoralite et de la desobeissance. 

Parmi les autres causes qui fortifient la foi, il y a le 
rapprochement d’Allah a travers les oeuvres surerogatoires en 
plus des oeuvres prescrites et le fait de donner la preseance a ce 
qu’Allah aime sur toute autre chose, lorsque les passions prennent 
le dessus. 

Il y a aussi l’isolement avec Allah dans le but de L’invoquer, de 
Lui demander Son assistance pour eloigner les tentations, de se 
consacrer de tout son cceur a Lui et de s’astreindre aux 
convenances de la seigneurie, en terminant cela par la demande 
de pardon et le repentir. 

Il y a egalement la frequentation des savants (ulemas) sinceres et 
devoues en cueillant leurs bonnes paroles comme on cueille les 
bons fruits. 
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II y a de meme l’eloignement de toute cause qui s’interpose entre 
le coeur du serviteur et entre Allah (qu’Il soit exalte» f11 . 

Certes, la connaissance des plus beaux noms d’ Allah, dans ses 
trois degres, reste l’un des plus forts stimulants de la foi. Bien plus, 
la connaissance d’Allah a travers Ses noms et Ses attributs est le 
fondement de la foi, et la foi tire sa source de ce fondement 
majestueux. Et c’est pour cette raison et autre que j’ai rassemble ce 
qu’Allah m’a permis de rassembler parmi les plus beaux noms 
d’Allah en donnant a chaque nom une indication dans le Coran ou 
dans la Sunna. Ensuite, j’ai presente tous ces noms a son excellence 
l’imam erudit ’Abdel-’Aziz Ibn ’Abdullah Ibn Baz, le president 
general des organismes des recherches scientifiques, des fetwas, des 
preches et de l’orientation, dans le royaume de 1’Arabie seoudite. II 
a etudie cet expose, qu’Allah le recompense pour cela, et ce qu’il 
avait approuve je l’ai confirme, et ce dont il avait emis des doutes 
ou avait rejete, je l’ai supprime. A la fin, il m’est reste plus de 
quatre vingt dix neufs noms avec leurs preuves evidentes [21 . 

Ensuite, j’ai choisi parmi tous ces noms, quatre vingt dix neufs 
d’entre eux, que j’ai commente succinctement, sauf pour certains 
noms que j’ai commentes plus longuement, car cela le necessitait. 
Je me suis inspire dans mes commentaires des sources les plus 
authentiques et les plus admises, notamment chez les savants de la 
Sunna comme Ibn Taymiyya, son eleve Ibn El-Qayyim ou le 
cheikh erudit ’Abder-Rahmane Ibn Nacer Essa’di (qu’Allah lui 
accorde Sa misericorde). Nul doute que ce dernier est parmi les 


[1] Meme source (3/17) ainsi que le livre «Ettawdhih Oua El-Bayane Li 
Chadjarat El-Imane» d’Essa’di, pp.40-62. 

[2] Parmi les noms que j’ai exposes a son excellence et que je n’ai pas mentionne 
ici, il y a: Celui a qui on demande assistance, le fixateur (des pris), le bon et 
l’impair. 
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savants dont Allah a fait profiter les gens de leur science. 

Pour ce faire, j’ai partage cet expose en quinze chapitres: 

Le premier chapitre: les plus beaux noms d’ Allah sont au-dessus 
de la raison. 

Le deuxieme chapitre: les fondements de la foi en les plus beaux 
noms. 

Le troisieme chapitre: les parties de la description qu’on fait 
d’ Allah Le Tres-Haut. 

Le quatrieme chapitre: la demonstration des plus beaux noms 
d’Allah est de trois categories. 

Le cinquieme chapitre: la realite de la negation des plus beaux 
noms d’Allah. 

Le sixieme chapitre: l’assimilation des plus beaux noms d’Allah 
est le fondement de la science. 

Le septieme chapitre: tous les noms d’Allah sont beaux. 

Le huitieme chapitre: la mention individuelle ou concomitante 
de certains noms d’Allah et la mention de certains autres avec leurs 
vis-a-vis. 


Le neuvieme chapitre: certains noms d’Allah indiquent plusieurs 
attributs. 

Le dixieme chapitre: les plus beaux noms d’Allah desquels 
dependent tous les noms et tous les attributs. 

Le onzieme chapitre: les noms d’Allah et Ses attributs lui sont 
specifiques, et la concordance des noms n’implique pas l’identifi- 
cation des significations. 
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Le douzieme chapitre: des choses qu’il faudrait savoir. 

Le treizieme chapitre: les degres d’assimilation des plus beaux 
noms d’Allah. 

Le quatorzieme chapitre: les plus beaux noms d’Allah ne sont 
pas limites par le nombre. 

Le quinzieme chapitre: l’explication des plus beaux noms 
d’Allah, sans negation, adaptation, identification et ressemblance. 

J’ai termine cet expose par des fatawa (avis religieux) relatives 
aux plus beaux noms delivrees par la commission permanente des 
recherches scientifiques et de l’lfta en Arabie Seoudite. 

J’ai intitule cette etude «Expose sur les plus beaux noms d’Allah 
a la lumiere du Coran et de la Sunna» en vertu de ce qu’ Allah m’a 
permis de rassembler comme renseignements. Aussi, la ou j’ai fais 
preuve de justesse, je le dois a l’Unique et Bienfaiteur, et la ou je me 
suis trompe, je l’attribue a ma personne et au Diable, en exemptant 
Allah et Son messager. 

Je demande a Allah de faire en sorte que ce travail modeste soit 
consacre avec devouement a Sa noble Face. Je Lui demande aussi 
de recompenser par le Paradis son auteur, son lecteur et son 
editeur, et de faire en sorte qu’il soit un argument en notre faveur et 
non un argument contre nous. II nous sufTit comme Protecteur et II 
est le meilleur des mandataires. II n’y a de force et de puissance 
qu’en Allah, le Tres-Haut et le Tout Puissant, et que la priere et le 
salut soient sur notre Prophete et imam Mohammed, sur sa 
famille, ses compagnons, ainsi que sur ceux qui les suivent sur le 
chemin de la vertu jusqu’au Jour de la resurrection. 



Le premier chapitre 


Les plus beaux noms d’ Allah 
sont au-dessus de la raison 


Les plus beaux noms d’Allah sont au-dessus de la raison, en ce 
sens que l’intelligence n’a pas de place en ce domaine. De ce fait, il 
est indispensable de s’en tenir a ce qui est mentionne dans le Livre 
saint et dans la Sunan, sans y ajouter ou diminuer quoi que ce soit, 
car la raison n’a pas les facultes de concevoir ce qui sied a Allah 
comme noms sublimes. Aussi, il est indispensable de s’en tenir 
scrupuleusement au texte, en vertu de la parole du Tres-Haut: ^Et 
ne poursuis pas ce dont tu n’as aucune connaissance. L’ouie, la vue et 
le cceur: sur tout cela, en verite, on sera interroge^ [S.17; V.36]. 
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Et Sa parole: ^Dis: «Mon Seigneur n’a interdit que les turpitudes 
(les grands peches) tant apparentes que secretes, de meme que le 
peche, l’agression sans droit et d’associer a Allah ce dont II n’a fait 
descendre aucune preuve, et de dire sur Allah ce que vous ne savez 
pas»> [S.7; V.33]. 
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Dans la mesure ou l’attribution a Allah d’un nom qu’Il ne S’est 
pas attribue ou la negation d’un nom qu’Il S’est attribue est 
consideree comme un peche a Son egard, il est indispensable de 
faire preuve de bienseance vis-a-vis de Lui et de se limiter a ce qui 
est mentionne dans le texte [1] . 


[1] «E1-Qawa’i'd El-Muthla Fi Sifat Allah Oua Asmaihi El-Husna» du cheikh 
Mohammed Ibn Saleh El-’Uthai'mine, pi 3. Voir aussi «Badai’ El-Fawaid» 
d’Ibn El-Qayyim (1/162). 
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Le deuxieme chapitre 


Les fondements de la foi 
en les plus beaux noms d’AIIah 


1 - La foi dans le nom. 

2 - La foi en ce qu’indique le nom comme signification. 

3 - La foi en ce qu’il implique comme consequences. 

Nous croyons ainsi qu’Allah est Misericordieux d’une miser- 
icorde qui contient toute chose. II est Misericordieux a l’egard de 
Ses serviteurs. II est aussi Tout Puissant doue de puissance, et Son 
pouvoir s’exerce sur toute chose. II est egalement Indulgent, doue 
d’indulgence, et pardonne a Ses serviteurs [1] . 


[11 «Mukhta9ar El-Adjwiba El-Ou9ouliyya Charh El-’Aqida El-Wasitiyya» de 
’Abdel-Aziz Essalmane, p27. 
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Le troisieme chapitre 


Les parties de la description 
qu’on fait d’ Allah le Tres-Haut 


Ibn El-Qayyim (qu’Allah lui accorde Sa misericorde) a dit: «Ce 
qui est applique comme attribut ou information au Seigneur est de 
plusieurs sortes: 

La premiere concerne ce qui est l’essence meme, comme tu dis: 
Essence, Existant ou Chose. 

La deuxieme concerne les attributs abstraits comme Omnipo- 
tent, Tout Puissant et Entendant. 

La troisieme est celle qui a trait a Ses actes comme le Createur et 
le Pourvoyeur. 

La quatrieme concerne la purification exclusive qui doit 
impliquer une confirmation, dans la mesure ou il n’y a pas de 
perfection dans le neant pur, comme le Tres Saint et la Paix. 

La cinquieme que la plupart des gens ne mentionnent pas, mais 
qui concerne le nom indiquant plusieurs attributs qui ne sont pas 
particuliers a un attribut bien determine. Bien plus, cet attribut 
indique son sens propre et non un sens individuel comme par 
exemple: le Tres Glorieux, le Tout Puissant et le Maitre absolu. Par 
exemple, le Tres Glorieux, est celui qui est caracterise par des 
attributs divers parmi les attributs de la perfection. 
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Son sens litteral prouve cela, car il exprime la generosite, 
l’abondance et l’accroissement. De ce nom aussi decoule 
l’expression «le Seigneur du Trone glorieux», par rapport a la 
caracteristique du Trone divin connu pour son immensite, sa 
grandeur et sa noblesse fI] . 

Regarde comment ce nom est venu concomitamment avec la 
demande a Allah de la priere sur le Prophete (qsssl) comme nous l’a 
appris celui-ci, en ce sens qu’on est la dans une position de 
demande de surplus et d’abondance de dons ainsi que de leur 
permanence. C’est ce nom qu’implique ce contexte, comme le fait 
de dire: «pardonne-moi et accorde-moi Ta misericorde, car Tu es le 
Pardonneur et le Misericordieux». II ne sied pas de dire, ici: «Tu es 
l’Oyant et le Voyant», car cela a trait a celui qui est l’objet de 
l’intercession a travers Ses noms et Ses attributs. Or, c’est la l’un 
des moyens qui Lui sont les plus proches et qu’Il aime le plus. Dans 
cette optique, citons le hadith mentionne dans le Musnad et dans le 
Sahih d’Ettermidhi et qui dit: «Soyez assidus dans votre cette 
invocation: «0 Toi qui possede la majeste et la generosite» t21 . Et le 
hadith qui dit: «Mon Dieu, je T’adresse ma demande, car Tu 
possedes la louange; il n’y a de dieu que Toi, le Bienfaiteur, le 
Createur des cieux et de la terre, Celui qui possede la majeste et la 
generosite» (3 l 


C’est la une demande adressee a Lui et une intercession a Lui et a 
travers Sa louange, Lui, en dehors duquel il n’y a aucun autre dieu. 
C’est done une intercession a Lui, a travers Ses noms et Ses 
attributs, Lui qui est seul a meme de repondre a cette intercession. 


[1] Ibn Kathir a dit dans son exegese: «Le mot Glorieux possede deux lectures: 
L’une est qu’il est un attribut du Seigneur et l’autre est qu’il est un attribut 
du Trone. Les deux lectures ont un sens exact». (4/497). 

[2] Rapporte par Ettermidhi (5/539) et Ahmed (4/177). 

[3] Rapporte par les auteurs des Sunen. Voir «Sahih Ibn Madja» (2/329). 
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C’est la une des portes de l’unicite (Tawhid) dont nous avons fait 
une simple allusion. Cette porte fut ouverte a ceux a qui Allah a 
accorde la clairvoyance. 

Revenons toutefois a ce qui nous interesse ici, a savoir la 
description du Tres-Haut avec le nom qui implique divers 
attributs. Le Tout Puissant, aussi, est celui qui est caracterise par 
divers attributs parmi les attributs de la perfection. II en est ainsi 
du Maitre absolu. 

Ibn ’Abbas a dit a ce sujet: «C’est le Seigneur qui est parfait dans 
sa seigneurie». Ibn Wail a dit de son cote: «C’est le Seigneur dont la 
seigneurie a atteint son extreme». Tqrima a dit pour sa part: «C’est 
celui qui n’a personne au-dessus de lui». C’est aussi l’avis 
d’Ezzedjadj qui dit: «C’est celui vers qui s’arrete la seigneurie et 
dont toute chose a besoin de lui». 

Quant a El-Anbari, il a dit: «I1 n’y a aucune divergence entre les 
linguistes sur le fait qu’Essamad (le Maitre absolu) signifie celui 
qui n’a personne au-dessus de lui et dont tous les hommes ont 
besoin dans leurs affaires. Au demeurant, les Arabes appelaient 
leurs nobles du nom de maitre absolu, en raison de la disponibilite 
des caracteristiques de la noblesse en eux et du besoin qu’avaient 
les gens d’eux». 

La sixieme est un attribut qui resulte de la concomitance entre 
un des noms et un des attributs, comme par exemple le Suffisant 
par Soi et Celui qui est digne de louange, l’lndulgent et 
rOmnipotent, Celui qui est digne de louange et le Tres Glorieux. 
II en est ainsi de la totalite des attributs concomitants et des noms 
couples dans le Coran. En effet, la suffisance de soi est un attribut 
de perfection de meme que la louange. Par consequent, l’addition 
de la suffisance de soi a la louange est une autre perfection. Allah 
merite la louange pour Sa suffisance de Soi; II merite l’eloge pour 
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Sa dignite de louange et II merite l’eloge pour leur addition. II en 
est de meme pour l’lndulgent et l’Omnipotent, le Digne de louange 
et le Tres Glorieux, le Tout Puissant et le Sage. Medite-les, car c’est 
la la plus noble des connaissances. 

Quant aux attributs du depouillement pur, ils ne peuvent Le 
caracteriser (qu’Il soit exalte), sauf s’ils impliquent une confirma- 
tion, comme l’Un, qui implique Son esseulement dans la seigneurie 
et la divinite ou comme la Paix qui implique Sa purification de tout 
defaut en opposition avec Sa perfection. En outre, parler de Lui en 
des termes suggerant le depouillement, c’est parce que cela implique 
une confirmation de ces attributs, comme Sa parole (qu’Il soit 
glorifie): ^Ni sommeil ni somnolence ne Le saisissent^ [S.2; V.255]. 

. [y oo ; 5 jiJl] ^ "ij iL? 

Ce verset confirme, en effet, la perfection de Sa vie et de Sa 
subsistance par Lui-Meme. II en est de meme de Sa parole: ^Sans 
eprouver la moindre lassitude^ [S.50; V.38]. 

• [V'A : ot 

Ce verset implique la perfection de Sa puissance. II en est de 
meme pour Sa parole: ^11 n’echappe a ton Seigneur ni le poids d’un 
atome^ [S.10; V.61]. 


.[•n 



Ce verset implique la perfection de Sa science. Ou de Sa parole: 
<11 n’a jamais engendre, n’a pas ete engendre non plus^ [S. 1 12; V.3]. 


.[r i0 jjjj pj Jp? 

Ce verset implique la perfection de Son pouvoir absolu et de Sa 
suffisance de Soi. Ou de Sa parole: ^Et nul n’est egal a Lui^ [S.l 12; 
V.4]. 
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Ce verset implique qu’Il est le seul a etre parfait et que nul ne Lui 
ressemble. Ou de Sa parole: tLes regards ne peuvent L’atteindre> 
[S.6; V.103]. 

. h • r : ^ uft i] ^ 

Ce verset implique la perfection de Sa puissance et implique 
l’impossibilite qu’Il puisse etre vu et ceme. Ceci est valable dans 
tous les endroits ou II S’est decrit par le depouillement» [1] . 


[1] «Badaf El-Fawaid» (1/159-161) 
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Le quatrieme chapitre 


La demonstration des plus beaux noms d’Aliah 
est de trois categories 


Tous les noms d’Allah sont beaux et sublimes, tous indiquent la 
perfection absolue et la louange absolue et tous derivent de leurs 
caracteristiques. La caracteristique de chaque nom ne contredit 
pas la scientificite et vice versa. Quant a leur demonstration, elle est 
de trois categories: 

- Une indication de conformite, dans le cas ou nous expliquons 
le nom avec toutes ses significations 

- Une indication d’implication, dans le cas ou nous l’expliquons 
avec certaines de ses significations. 

- Une indication de contrainte, dans le cas ou nous 1’utilisons 
pour indiquer d’autres noms en relation avec lui. Par exemple, le 
Misericordieux indique la misericorde et l’essence par conformite. 
Mais dans fun d’eux il y a une indication d’implication, car il entre 
dans ce cadre-la. Quant a son indication des noms dont la 
misericorde n’a lieu d’etre qu’avec sa confirmation, comme la vie, 
la science, la volonte, la puissance et autres, elle releve de 
l’indication de contrainte. Cette derniere categorie necessite une 
force de reflexion et de meditation et les savants sont de differents 
niveaux dans sa comprehension. Pour arriver a la comprendre, tu 
dois, apres avoir bien assimile l’expression et ce qu’elle indique 
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comme significations, reflechir acea quoi il est subordonne et ne 
peut se realiser qu’a travers lui. Cette regie te sera utile dans tous 
les textes legates, en ce sens que ces trois indications ont valeur 
d’argument solide car elles sont infaillibles et precises 111 . 


[1] «Tawdhih El-Kafiya Echafiyya» du cheikh ’Abder-Rahmar.e Ibn Nacer 
Essa’di, pi 32. 
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Le cinquieme chapitre 


La realite de la negation 
des plus beaux noms d 9 AIIah 


La realite de la negation des plus beaux noms d’Allah est de les 
detourner de leur veritable sens et contexte, en les appliquant, par 
exemple, a certaines creatures, comme l’ont fait les polytheistes qui 
s’etaient inspire des attributs d’Allah pour donner des noms a leurs 
divinites. En effet, ceux-ci avaient tire le nom d’Allat du nom 
d’Allah, El-’Ozza, d’El-’Aziz (le Tout Puissant) et El-Manat, d’El- 
Mannan (le Bienfaiteur). Tout polytheiste qui adorait une 
creature, lui donnait un nom tire d’une des caracteristiques 
divines et seigneuriales propres a Allah, et ce pour justifier son 
adoration de cette idole. Cependant, la tendance la plus radicale 
dans sa negation des noms d’Allah est celles des pantheistes qui 
pretendent que le Createur est l’essence des creatures et qui 
donnent a Allah tous les noms, qu’ils soient elogieux ou blamables. 
En outre, la negation des plus beaux noms d’Allah peut se faire par 
le rejet de Ses attributs et l’attribution d’autres noms qui n’ont 
aucune realite, comme l’ont fait les partisans de la Djahmiyya et 
ceux qui ont derive de leur doctrine. Enfin, cette negation, peut se 
faire, par la negation et le rejet de 1’existence d’Allah, comme l’ont 
fait les philosophes athees qui ont devie de la voie droite, et 
emprunte les cheminss de l’enfer 1 ' 1 . 


[1] Source precedente, p33. 
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Ibn El-Qayyim a dit dans ce contexte: « Allah le Tres-Haut a dit: 

^ C’est a Allah qu’appartiennent les noms les plus beaux. Invoquez- 
Le par ces noms et laissez ceux qui profanent Ses noms: ils seront 
retribues pour ce qu’ils ont fait^ [S.7; V.180]. 



^>j 


'jM Ijjij (f: -i&V' 


.[U* i( 


S i /./ 


ijf 


La negation de Ses noms consiste a les detoumer ainsi que leurs 
realites et significations de la verite qui leur est attestee. Cela dit, 
cette negation est de trois categories: 


La premiere: C’est d’attribuer aux idoles des noms tires des noms 
d’Allah, comme Allat qui est inspiree d’llah et El-’Ozza qui est 
tiree d’El-’Aziz. En outre, en appelant une idole, Ilah (Dieu), ils ont 
detourne certains de Ses noms au profit de leurs idoles, et c’est une 
vraie negation. 

La deuxieme: Attribuer a Allah ce qui ne sied pas a Sa majeste, 
comme l’ont fait les Chretiens en l’appelant le Pere, ou comme le 
font certains philosophes qui l’appellent «le necessaire par Son 
essence» ou «la cause premiere» et autres. 


La troisieme: Sa description par des choses dont II est au-dessus 
et dont II est exempt, comme la parole des Juifs qui disent qu’Il est 
pauvre ou comme leur parole disant qu’Il S’est repose apres avoir 
cree les cieux et la terre. II en est de meme de leur parole: ^«La main 
d’Allah est fermee!». Que leurs propres mains soient fermees, et 
maudits soient-ils pour 1’ avoir dit^ [S.5; V.64]. 


. [ *1 1 : S-CbJl] U (*-£-^1 c A fr au ! 


C’est la aussi une forme de negation de Ses plus beaux noms et 
de Ses attributs. 
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La quatrieme: C’est d’enlever a ces noms leur sens et nier leur 
realite comme le font les Djahmiyya et leurs partisans qui 
pretendent que ces noms sont depourvus de toute signification et 
n’indiquent aucun attribut. C’est ainsi qu’ils Lui attribuent le nom 
d’Oyant, de Voyant, de Vivant, de Misericordieux, de Parlant et de 
Voulant, mais ils disent qu’Il n’a ni vie, ni oui'e, ni vision, ni parole 
et ni volonte. C’est la une des pires formes de negation dans les 
noms et les attributs d’Allah. Cette forme de negation correspond a 
la negation des polytheistes, dans la mesure ou les uns avaient 
donne a leurs idoles des noms et des attributs d’Allah tandis que les 
autres font depouille de Ses attributs de perfection et les ont nies. 
Les uns et les autres sont des negateurs de Ses noms. II y a lieu de 
preciser, que les djahmiyya different dans leur negation. En effet, il 
y a parmi eux l’extremiste, le modere et l’intermediaire. Or, tous 
ceux qui nient ce dont Allah S’est decrit avec ou ce dont Son 
messager l’a decrit, est un negateur, qu’il ait fait preuve de 
moderation ou d’extremisme dans sa negation. 

La cinquieme: C’est de comparer Ses attributs a ceux de Ses 
creatures. Cette forme de negation correspond a celle de ceux qui 
ont depouille les noms et les attributs, dans la mesure ou les uns ont 
nie les attributs de Sa perfection et les ont rejetes, tandis que les 
autres les ont compares a ceux de Ses creatures. C’est ainsi que la 
mecreance les a rassembles, et les doctrines les ont disperses, alors 
qu’Allah a preserve les partisans de Son messager et ses heritiers 
qui suivent sa Sunna. En effet, ceux-ci ne Lui attribuent que ce 
dont II S’est attribue Lui-meme; ils n’ont pas nie Ses attributs et ne 
les ont pas compare aux attributs de Ses creatures; ils ne les ont pas 
detournes de leur expression et de leur sens. Bien au contraire, ils 
Lui ont atteste les noms et les attributs et L’ont exempte de toute 
ressemblance avec Ses creatures. De ce fait, leur attestation est 
exempte de toute ressemblance avec les creatures et leur 
purification est depourvue de tout depouillement. Cela n’a rien a 
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voir done avec ceux qui ont fait de la ressemblance comme s’ils 
adoraient des idoles ou qui ont depouille l’essence, comme s’ils 
adoraient le neant. 

Quant aux gens de la Sunna, ils constituent la partie mediane 
entre ces tendances, de la meme maniere que l’lslam constitue la 
partie mediane entre les religions. La lampe de leurs connaissances 
est allumee d’un arbre beni; un olivier ni oriental ni occidental dont 
l’huile semble eclairer, sans meme que le feu la touche. Lumiere sur 
lumiere. Allah guide vers Sa lumiere qui II veut. Nous demandons 
a Allah de nous guider vers Sa lumiere et de nous faciliter le chemin 
pour arriver a gagner Sa satisfaction et a suivre Son messager. II est 
Proche et exauce les demandes» [1] . 


[1] «Badai’ El-Fawaid» d’Ibn El-Qayyim (1/169-170). 
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Le sixeme chapitre 


L’assimilation des plus beaux noms est le 
fondement de la science 


L’assimilation des plus beaux noms et leur connaissance, sont le 
fondement de la science de toute chose. Les connaissances qui ne 
Le concernent pas de pres, sont soit une creation de Sa part, soit un 
ordre venant de Lui. Quant aux connaissances concernant ce qu’Il 
a cree et ce qu’Il a legifere, l’origine de la creation et l’ordre de 
connaitre Ses plus beaux noms, elles sont liees intimement comme 
le sont l’exigence et l’exige. Cependant, toutes les connaissances 
proviennent de Ses plus beaux noms, et tout cela reste dans le cadre 
des interets des gens, de la mansuetude et de la misericorde envers 
eux, de meme que de la bienfaisance a leur egard en les completant 
avec ce qu’Allah leur a ordonne et ce qu’Il leur a interdit. Certes, 
tous Ses ordres sont empreints de misericorde, de sagesse, d’interet, 
de mansuetude et de bienfaisance, dans la mesure ou ces ordres ont 
pour source Ses plus beaux noms. Ses actes aussi sont empreints de 
justice, de sagesse, d’interet et de misericorde, dans la mesure ou ils 
ont pour source Ses plus beaux noms. De ce fait, il n’y a aucune 
difference entre Ses creatures, il n’y a aucune futilite; II n’a pas cree 
Sa creation en vain, ni en pure perte ni par moquerie. Et de la 
meme maniere que tout ce qui existe en dehors de Lui est cree par 
Lui, l’existence de tout ce qui est en dehors de Lui depend de Son 
existence. Ce qui est cree depend de celui qui l’a cree. Il en est ainsi 
de la connaissance de Ses noms qui est la source de toute science. 


28 



En effet, celui qui aura assimile Ses noms comme il se doit, aura 
assimile toutes les connaissances, dans la mesure ou l’assimilation 
de Ses noms est la source de toutes les connaissances. En effet, les 
connaissances sont une exigence et une implication de ces noms, de 
meme que la creation et l’ordre proviennent de sa science et de Sa 
sagesse. C’est pour cela que tu ne peux trouver en eux un desordre 
ou des differences, car le desordre existant dans ce que l’homme 
ordonne ou fait, provient soit de son ignorance soit de son manque 
de sagesse. Quant au Seigneur (qu’Il soit exalte), II est l’Omniscient 
et le Sage, et Ses actes de meme que Ses ordres, ne peuvent etre 
atteints ni par le desordre, ni par la difference ni par les 
contradictions 111 . 


[1] Meme source, (1/163). 
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Le septieme chapitre 


Les noms d’ Allah sont tous beaux et sublimes 


Les noms d’Allah sont tous beaux, et aucun d’entre eux ne fait 
abstraction a cette regie. Nous avons vu plus haut que parmi Ses 
noms, il y a ceux qui sont consideres comme des actes, comme le 
Createur, le Pourvoyeur, Celui qui fait revivre, Celui qui fait 
mourir, et autres. Ceci prouve que Tous Ses actes sont des actes de 
bien depourvus de tout mal. En effet, s’ll faisait du mal, II se serait 
attribue un nom refletant le mal, et tous Ses noms ne seraient pas 
de beaux et de sublimes noms. Ceci est faux bien sur, car le mal ne 
saurait Lui etre attribue. En effet, de meme que le mal n’entre pas 
dans Ses attributs et dans Son essence, de meme qu’Il n’entre pas 
dans Ses actes. En d’autres termes, le mal ne peut Lui etre attribue 
ou Lui etre adjoint aussi bien dans Ses actes que dans Ses attributs, 
mais il entre seulement dans les effets et les circonstances de Ses 
actes. Or, il y a une nette difference entre l’acte et son effet. Ainsi, le 
mal est en vigueur par l’effet de Ses actes qui en sont separes et non 
par Ses actes en soi. Medite done cela, car beaucoup de theologiens 
dogmatiques font ignore, ce qui a entraine de grands malentendus 
et de profondes aberrations, cependant qu’Allah a guide les gens de 
la verite, apres qu’ils eurent diverge a ce sujet, car II guide qui II 
veut vers la voie droite 1 ' 1 . 


[1] Meme source, (1/163). 
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Le huitieme chapitre 


La mention individuelle ou concomitante de 
certains noms d’AHah et la mention de certains 
autres avec ieurs vis-a-vis 


Parmi les plus beaux noms d’Allah, il y a ceux qui sont 
mentionnes individuellement ou concomitamment. C’est la la 
majorite des noms divins. En effet, l’Omnipotent, l’Audient, le 
Voyant, le Tout Puissant et le Sage, peuvent etre mentionnes 
individuellement ou concomitamment avec d’autres. On peut dire, 
par exemple: 6 Tout Puissant et Indulgent! 6 Pardonneur et 
Misericordieux et ainsi de suite. D’autres, ne peuvent etre 
mentionnes individuellement, mais avec leurs opposes, comme 
Celui qui empeche (El-Mani’), Celui qui peut nuire (a ceux qui 
L’offensent) Eddhar, le Vengeur (El-Muntaqim). Ces noms ne 
peuvent etre separes de leurs opposes qui sont Celui qui donne (El- 
Mu’ti), l’Utile (Ennafi’) et l’lndulgent (El-’Afuww). On dit done: 
Celui qui empeche et Celui qui donne, Celui qui peut nuire (a ceux 
qui L’offensent) et l’Utile, le Vengeur et l’lndulgent, Celui qui 
donne puissance et consideration et Celui qui avilit. En effet, la 
perfection reside dans la concomitance de chacun de ces noms avec 
son oppose, car le but recherche est de montrer qu’Il est le seul a 
posseder la seigneurie et a diriger les affaires des creatures, en leur 
accordant ce qu’Il veut, en les privant de ce qu’Il veut, en leur 
donnant des avantages, en leur causant des nuisances, en leur 
pardonnant ou en se vengeant d’eux (Lorsqu’ils L’offensent). Par 


31 



contre, il n’est pas permis de faire Son eloge avec le seul nom de 
Celui qui empeche (Mani’), de Vengeur ou de Celui qui peut nuire. 
Ces noms couples ont valeur d’un seul nom dont on ne peut 
separer les lettres les unes des autres. Et meme si elles sont 
multiples, elles ont valeur d’un seul nom. Et c’est pour cela que ces 
noms ne sont pas mentionnes individuellement et ne peuvent l’etre 
qu’avec leurs opposes. Sache done que si tu dis: «6 Toi qui avilit! 6 
Toi qui peux nuire!», tu n’auras pas fait Son eloge et tu ne l’auras 
pas loue, jusqu’a ce que tu mentionnes les opposes de ces noms [,] . 


[1] Meme source, (1/167). 
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Le neuvieme chapitre 


Certains beaux noms 
d’Allah indiquent plusieurs attributs 


L’imam Ibn El-Qayyim (qu’Allah lui accorde Sa misericorde) a 
dit: «I1 y a certains beaux noms d’Allah qui indiquent plusieurs 
attributs. Ce nom les traite tous, comme il traite un seul d’entre 
eux. II en est ainsi du Tout Puissant, du Tres Glorieux et de Celui 
qui n’a besoin de rien pour exister. Ibn ’Abbas a dit a ce sujet, 
comme l’a rapporte Ibn Abi Hatem dans son exegese: «Celui qui 
n’a besoin de rien pour exister (Essamad) est le maitre qui a atteint 
la perfection de sa seigneurie, le noble est celui qui a atteint la 

perfection de sa noblesse, le puissant est celui qui a atteint la 

perfection de sa puissance, l’indulgent est celui qui a atteint la 

perfection de son indulgence, le savant est celui qui a atteint la 

perfection de sa science, le sage est celui qui a atteint la perfection 
de sa sagesse. Or, celui qui a atteint la perfection dans tous ces 
attributs et dans la seigneurie, est Allah (qu’U soit glorifie). Ce sont 
la des attributs qui ne sont valables que pour Allah, car nul ne Lui 
ressemble et nul n’est egal a Lui. Gloire a Allah, l’Unique et le 
Contraignant. Ce sont la des verites qui ont echappe a ceux qui ont 
etudie la science du Kalam (theologie dogmatique) dans leur 
explication des plus beaux noms d’Allah. Ainsi, certains ont 
explique le nom sans sa signification et l’ont depouille, par 
consequent, sans s’en rendre compte. Or, celui qui n’a pas de 
science en ce domaine, risque de leser le nom supreme et de faire 
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preuve d’injustice a regard de sa signification)) 1 


[1] Meme source, (1/168). Ed. La Bibliotheque moderne de Riyadh. 
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Le dixieme chapitre 


Les plus beaux noms desquels dependent 
tous les noms et tous les attributs 


Ibn El-Qayyim (qu’ Allah lui accorde Sa misericorde) a dit dans 
l’exegese de la sourate «E1-Fatiha» (le prologue): «Sache que cette 
sourate contient toutes les demandes sublimes et fondamentales et 
englobe toutes les hautes valeurs. Elle nous fait connaitre ainsi 
Celui qui est adore (qu’Il soit exalte) a travers trois de Ses noms, 
desquels dependent tous les noms sublimes et tous les attributs 
supremes. Ces trois noms sont les axes autour desquels tournent 
tous les autres noms. Ce sont: 


- Allah, le Seigneur et le Tout Misericordieux: 

Cette sourate est batie sur la divinite, sur la seigneurie et sur la 
misericorde. En effet, le verset: ^C’est Toi (Seul) que nous adorons^ 
[S.l; V.5]. 

. [o : a>jU)I] 

Est bati sur le socle de la divinite et le verset: ^C’est Toi (Seul) 
dont nous implorons le secours^ [S.l; V.5]. 

.[o : 

Est bati sur le socle de la seigneurie. Quant a la demande de la 
guidee vers la voie droite elle est batie sur le socle de la misericorde. 
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La louange, elle, implique trois choses: Allah est Celui qui est loue 
pour Sa divinite, Sa seigneurie et Sa misericorde. L’eloge et la 
gloire s’ajoutent a la perfection de Sa grandeur. En outre, la 
sourate de «la Fatiha» implique l’attestation des propheties de 
trois manieres: 

1 - Dans la mesure ou Allah est le Seigneur des univers, il ne Lui 
sied pas de laisser Ses serviteurs, abandonnes et negliges, sans leur 
faire connaitre ce qui leur est utile dans cette vie et dans l’au-dela et 
ce qui leur est prejudiciable dans cette vie et dans l’au-dela. Penser 
cela, c’est porter atteinte a la seigneurie et attribuer a Allah ce qui 
ne Lui sied pas. Celui qui fait cela, n’aura pas estime Allah a Sa 
juste valeur. 

2 - Allah veut dire Celui qui est digne d’etre adore. Or, il n’y a 
pas d’autre voie pour les hommes de connaitre Son adoration, sauf 
celle de Ses messagers (sur eux le salut). 

3 - Parmi Ses noms, il y a le Tout Misericordieux. Or, Sa 
misericorde empeche l’abandon de Ses serviteurs et leur mecon- 
naissance de ce qui peut les mener vers leur perfection. En effet, 
celui qui donne au nom du «Tout Misericordieux» sa juste valeur, 
saura qu’il implique l’envoi de messagers et la revelation de Livres 
sacres plus qu’il n’implique la descente de la pluie, la semence des 
herbes et la production de grains. Ainsi, l’exigence de la 
misericorde en ce qu’elle donne la vie aux cceurs et aux ames est 
plus importante que son exigence en ce qu’elle donne la vie aux 
corps et aux formes. Or, ceux qui ont la vue voilee ne con?oivent de 
ce nom que ce que peuvent concevoir les animaux et les betes. 
Quant aux etres doues d’intelligence, ils con?oivent d’autres choses 
au-dela de cela» l,] . 


[1] «Madaridj Essalikine» (1/8). 
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En outre, la sourate de «la Fatiha», englobe les trois formes de 
l’unicite sur lesquelles sont d’accord tous les prophetes (sur eux le 
salut), a savoir: 

1 - L’unicite scientifique. Cette forme a ete appelee ainsi car elle a 
trait aux informations et a la connaissance. On l’appelle aussi 
l’unicite des noms et des attributs. 

2 - L’unicite intentionnelle et volontaire. Elle a ete appelee ainsi 
par ce qu’elle a trait a l’intention et a la volonte. Cette forme 
d’unicite est de deux categories: L’unicite de la seigneurie et 
l’unicite de la divinite. Quant a l’unicite scientifique (l’unicite des 
noms et des attributs), elle est axee sur l’attestation des attributs de 
la perfection et sur la negation de la ressemblance et l’imitation, de 
meme que sur la purification de tout defaut ou imperfection. Ceci 
est prouve par deux choses: 

A - Global et B - Detaille. 

A - Pour ce qui concerne le global, il sert a attester la louange a 
Allah (qu’Il soit glorifie). 

B - Quant au detaille, il sert a mentionner l’attribut de la divinite, 
de la seigneurie, de la misericorde et de la souverainete. Ces quatre 
attributs constituent l’axe autour desquels tournent tous les noms 
et les attributs. 

Pour ce qui est l’exigence de la louange en cela, il faut savoir que 
la louange implique l’eloge de Celui qui est digne de louange a 
travers les attributs de Sa perfection et la description de Sa majeste, 
avec la manifestation de Son amour, la satisfaction a Son egard et 
la soumission a Lui. En effet, ne peut etre considere comme louant 
Allah celui qui nie les attributs de Celui qui est digne de louange ou 
celui qui se detourne de Son amour ou de la soumission a Lui. 
Autant sont nombreux les attributs de Celui qui est digne de 
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louange, autant Sa louange sera plus parfaite et autant on diminue 
les attributs de Sa perfection, autant Sa louange diminuera. 

Et c’est pour cela que toute la louange appartient a Allah, une 
louange que Lui seul peut cerner en raison de la perfection de Ses 
attributs et de leur multitude. 

Par consequent, aucune de Ses creatures, n’est en mesure de faire 
Sa louange en ce qu’Il a comme attributs de perfection et 
qualificatifs de majeste, que nul autre que Lui ne peut cerner. 
C’est pour cela que le Prophete (qsssl) disait: «Mon Dieu, je me 
mets sous la protection de Ta satisfaction contre ta colere et sous la 
protection de Ton salut contre Ton chatiment, et je me mets refugie 
en Toi contre Toi. Je ne peux pas faire Ton eloge comme Tu Pas fait 
Toi-meme» |1! . 

C’est la une indication sur l’unicite des noms et des attributions. 

Quant a l’indication des cinq noms sur eux (c’est-a-dire sur les 
noms et les attributs, a savoir: Allah, le Seigneur, Le Tres 
Misericordieux, le Tout Misericordieux et le Souverain), elle est 
batie sur deux principes: 

Le premier principe: Les noms d’Allah (qu’Il soit exalte) 
indiquent les attributs de Sa perfection, et ils derivent de ces 
attributs. Ce sont des noms et ce sont des attributs, et c’est 
pourquoi ils sont beaux et sublimes, car, s’ils etaient de simples 
expressions sans significations, ils ne seraient pas beaux et sublimes 
et n’indiqueraient ni eloge ni perfection. Auquel cas, il aurait ete 
permis de prononcer les noms de la vengeance et de la colere au lieu 
et place de ceux de la misericorde et de la bienfaisance. On dira 
alors: «Mon Dieu, je me suis fais du tort a moi-meme, pardonne- 


[1] Moslem (1/352). 


38 



moi, car Tu es Celui qui se venge! Mon Dieu, donne-moi, car Tu es 
Celui qui peut nuire et Celui qui empeche!» et ainsi de suite, a Dieu 
ne plaise. 


Ainsi, nier les significations des plus beaux noms est la forme la 
plus abjecte de la negation au sujet de laquelle Allah a dit: ^Et 

laissez ceux qui profanent Ses noms: ils seront retribues pour ce qu’ils 
ont fait)* [S.7; V.180]. 


-S/I] 4 


Li iJ' 

.[U 


Si ces noms n’indiquaient aucune signification ou attribut, il 
n’aurait pas ete permis qu’Il nous en informe avec leurs sources et 
qu’Il en soit decrit avec. Mais Allah S’est attribue ces noms et les a 
attestes pour Lui-meme, de meme que Son messager (qsssl) fa fait 
aussi. II en est ainsi de Sa parole: ^En verite, c’est Allah qui est le 
Grand Pourvoyeur, le Detenteur de la force, l’lnebranlable^ [S.51; 
V.58]. 

. [sA : oLjlJJl] j* 

On sait done que le Detenteur de la force fait partie de Ses plus 
beaux noms, et il signifie celui qui est caracterise par la force. II en 
est ainsi de Sa parole: ^La puissance tout entiere est a Allah> [S.35; 
V.10]. 

.[A • : 4l^r 

Le Tout Puissant est celui qui possede la puissance, et sans 
l’attestation de la force et de la puissance, Il ne serait pas appele le 
Tout Puissant et le Detenteur de la force. Il en est de meme pour Sa 
parole: ^11 l’a fait descendre en toute connaissance^ [S.4; V.166]. 

.[m : *1 Jl] 
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Les musulmans sont tous d’accord sur le fait que lorsqu’on jure 
par la vie d’ Allah, par Son ou'ie, Sa vue, Sa puissance ou Sa force, 
cela est considere comme un serment qui necessite une expiation 
s’il n’est pas respecte, car ce sont la des attributs de Sa perfection 
d’ou derivent Ses noms. 

En outre, si Ses noms ne comportaient pas des significations et 
des attributs, il ne serait pas permis de parler de Lui a travers les 
actes qu’ils impliquent. On ne peut pas dire par exemple: II ecoute, 
II regarde, II sait, II peut ou II veut, car l’attestation des regies des 
attributs est une ramification de leur attestation. Or, lorsque le 
fondement d’un attribut est supprime, il devient impossible 
d’attester sa regie. De ce fait, la negation des significations de 
Ses noms (qu’Il soit glorifie), est parmi les pires formes de 
l’incroyance. Cette forme d’incroyance est de plusieurs categories. 
Celle-ci est l’une d’entre elles. 

Le deuxieme principe: De meme que chaque nom parmi Ses plus 
beaux noms, indique l’essence et l’attribut dont il derive par 
conformite, de meme qu’il les indique, par deux autres indications, 
a savoir 1’implication et l’exigence. 

Ainsi, le nom indique l’attribut d’une fa?on individuelle par 
implication, de meme que l’essence abstraite, et il indique un autre 
attribut par exigence. Par exemple, le nom d’«Audient», indique 
l’essence du Seigneur et Son ou'ie par conformite, mais il indique 
l’essence seule et Toui'e seule, par implication. Par ailleurs, il 
indique le nom de «Vivant» et l’attribut de la vie par obligation. Il 
en est ainsi de tous Ses noms et attributs. Mais les gens different 
dans leur comprehension de la conformite et de son inexistence. 

Ces deux principes, une fois attestes, on arrive a la conclusion 
que le nom d’«Allah» indique tous les beaux noms et tous les 
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attributs sublimes, et ce a travers les trois indications: la 
conformite, l’implication et l’exigence. 

II indique Sa divinite impliquant l’attestation des attributs divins 
pour Lui, en L’exemptant des opposes de ces attributs. Par 
attributs divins - c’est-a-dire qu’ Allah le Dieu Vrai est Unique et 
n’a pas d’associe - il faut entendre les attributs de la perfection 
exempts de toute ressemblance ou comparaison et de tout defaut 
ou imperfection. C’est pour cela qu’ Allah ajoute 1’ensemble de Ses 
plus beaux noms a ce nom sublime et glorieux, comme dans Sa 
parole: Allah appartiennent les plus beaux noms> [S.7; V.180]. 

.[>A* :oly>Sfl] 

On dit aussi: «Le Tres Misericordieux, le Tout Misericordieux, 
rinfiniment Saint, La Paix, le Tout Puissant et le Sage, font partie 
des noms d’Allah», mais on ne peut pas dire: «Allah fait partie des 
noms du Tres Misericordieux ou des noms du Tout Puissant», et 
ainsi de suite. 

II est etabli done que Son nom «Allah» implique toutes les 
significations des plus beaux noms et les indique globalement. En 
outre, les plus beaux noms clarifient et detaillent les attributs divins 
dont derive le nom «Allah». Par ailleurs, le nom «Allah» indique 
en soi la divinite et le droit a l’adoration d’Allah que les creatures 
ont reconnu comme Dieu par amour, glorification, soumission et 
recours a Lui en cas de besoin et de malheur. Ceci est une exigence 
de la perfection de Sa seigneurie et de Sa misericorde qui 
impliquent, pour leur part, la perfection de la souverainete et de 
la louange. En outre, Sa divinite, Sa seigneurie, Sa misericorde et 
Sa souverainete sont des implications de l’ensemble des attributs de 
Sa perfection, dans la mesure ou il est impossible d’attester cela 
pour celui qui n’est pas vivant, audient, voyant, tout puissant, 
parlant, capable de faire ce qu’il veut et sage dans ses decisions. 
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Par ailleurs, les attributs de la majeste et de la beaute sont 
particuliers au nom «Allah». 

Les attributs de l’acte, de la puissance, de l’exclusivite de 
l’avantage et de la nuisance, du don et de la privation, de 
l’influence de la volonte et de la perfection de la puissance, de 
meme que la direction des affaires de la creation, sont particuliers 
au nom «Seigneur». 

Quant aux attributs de la bienfaisance, de la generosite, de la 
charite, de la mansuetude, de la grace, de l’indulgence et de la 
douceur, sont particuliers au nom «Misericordieux». 

La repetition sert ici a attester la description, a obtenir ses effets 
et a dependre de ses dependances. Ainsi, le Tres Misericordieux est 
celui dont la misericorde sert a Le decrire. Quant au Tout 
Misericordieux, c’est Celui qui est Compatissant avec Ses 
serviteurs. C’est pour cela que le Tres-Haut dit: est Tout 

Misericordieux envers les croyants^ [S.33; V.43]. 

.[IT 

II n’a pas dit le Tres Misericordieux envers Ses serviteurs ni le 
Tres Misericordieux envers les croyants, avec ce que le nom de Tres 
Misericordieux recele comme abondance et globalite de cette 
description et ce qu’Il represente comme significations liees a ce 
avec quoi II est decrit. Et c’est pour cela qu’Allah lie souvent ce 
nom a Son etablissement sur le Trone, comme dans Sa parole: ^Le 
Tres Misericordieux S’est etabli «Istawa» sur le Trone> [S.20; V.5], 

.[o :a^] jc 

En ce sens que le Trone entoure toutes les creatures et les cerne, 
et la misericorde entoure aussi toute la creation et la cerne, comme 
a dit le Tres-Haut: ^Et Ma misericorde embrasse toute chose^ [S.7; 
V.156]. 
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.hen "y cLj 

Dans «le Sahih», le Prophete (qsssl) a dit, d’apres le hadith 
rapporte par Abu Hura'ira (qu’ Allah l’agree): «Lorsque Allah crea 
la creation, II ecrivit dans un Livre qui se trouve aupres de Lui, pose 
sur le Trone: «Ma misericorde l’emporte sur Ma colere» [11 . 

Observe done la particularity de ce livre dans la mention de la 
misericorde et dans son placement sur le Trone, aupres d’ Allah et 
compare ceci avec la parole du Tres-Haut: ^Le Tres 

Misericordieux S’est etabli «Istawa» sur le Trone^ [S.20; V.5]. 


.[o y 

Et Sa parole: le Tres Misericordieux S’est etabli «Istawa» 

ensuite sur le Trone. Interroge done qui est bien informe de Lui^ 

[S.25; V.59]. 


.lo\ 


: jli >]l] 



Ce faisant, il te sera ouvert Une grande porte de la connaissance 
du Seigneur (qu’Il soit glorifie), a condition que le depouillement 
des attributs et l’observance de la doctrine de la Djahmiyya ne la 
referme pas. 


D’autre part, les attributs de la justice, de la retraction et de la 
dilatation, de l’abaissement et de Pelevation, du don et de la 
privation, de l’ennoblissement et de l’avilissement, de la contrainte 
et du pouvoir, et autres, sont particuliers au nom de «Souverain». 
A ce nom est assigne le Jour de la resurrection, ou les comptes 
seront demandes avec justice, car e’est Allah, seul, qui sera le Juge 
en ce jour. C’est aussi le Jour de la verite, alors que ce qui le precede 


[1] El-Bukhari avec «E1-Feth» (6/187) et Moslem (4/2107). 
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est comme une heure; et c’est le but, alors que les jours de ce bas 
monde sont des etapes qui menent a Lui. 

En outre, dans la mention de ces noms, apres la louange, dans Sa 
parole: ^Louange a Allah, Seigneur de l’univers, le Tres 
Misericordieux, le Tout Misericordieux, Maitre du Jour de la 
retribution^ [S.l; V.2 a 4]. 

►Tji (^v)) OwLJl 4ji 

.[t _ Y : i0 

Et dans le rythme de la louange sur son fond et son implication, 
il y a ce qui indique qu’Il est Loue dans Sa divinite, Loue dans Sa 
seigneurie, Loue dans Sa misericorde et Loue dans Sa souver- 
ainete. II est un Dieu Loue, un Seigneur Loue et un Souverain 
Loue. II a, en cela, toutes les formes de la perfection. 

Une perfection decoulant de ce nom mentionne dans son 
individuality, une perfection decoulant d’un autre nom mentionne 
dans son individuality, et une perfection decoulant de la 
concomitance de ces deux noms. L’exemple en cela est la parole 
du Tres-Haut: 4 Allah se suffit a Lui-meme et II est Digne de 
louange^ [S.64; V.6]. 

.[*\ :^Udl] uif 

Et: <(Et Allah est Omniscient et Sage^ [S.4; V.26]. 

.[Y1 If 

Et: ^Et Allah est Omnipotent et Allah est Pardonneur et Tres 
Misericordieux^ [S.60; V.7]. 

.[V 

La suffisance a soi-meme est un attribut de perfection et la 
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dignite de louange est un attribut de perfection. La concomitance 
de Sa suffisance a Soi-meme et de Sa louange est aussi une 
perfection. Sa science est une perfection et Sa sagesse est une 
perfection. De meme, la concomitance de la science avec la sagesse 
est aussi une perfection. Sa toute puissance est une perfection et 
Son pardon est une perfection. De meme, la concomitance de la 
toute puissance et du pardon est aussi une perfection. II en est ainsi 
du pardon apres la capacite de chatier. ^Alors Allah est pardonneur 
et Omniscient^ [S.4; V.149]. 

. [ N t A : f-L-Jl] o? Sit 

Ce n’est pas n’importe qui a la capacite de chatier qui pardonne 
et ce n’est pas n’importe qui pardonne, qui le fait en ayant le 
pouvoir de chatier; ce n’est pas n’importe qui sait qui peut etre 
indulgent et ce n’est pas n’importe quel indulgent qui est savant. II 
est difficile, certes, d’allier peu a peu, l’indulgence a la science, le 
pardon a la capacite de chatier, la souverainete a la louange et la 
puissance a la misericorde. ^Et Ton Seigneur est en verite Lui le 
Tout Puissant, le Tout Misericordieux^ [S.26; V.9]. 


■ U :.l^] «© & 


II y a la la preuve la plus manifeste quant au fait que les noms du 
Seigneur derivent d’attributs et de significations qui leur sont lies et 
que chaque nom correspond a ce qui est mentionne avec lui et qui 
lui est concomitant comme acte et ordre. Et c’est Allah qui assiste 
dans la justesse 1 ' 1 . 


Lorsque l’invocateur dit: «Mon Dieu je Te demande», c’est 
comme s’il dit: «J’invoque Allah qui possede les plus beaux noms et 
les attributs sublimes par Ses noms et Ses attributs. II rejoint en 


[1] «Madaridj Essalikine» d’Ibn El-Qayyim (1/24-37). 
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cela le Prophete (qsssl) qui dit: «A chaque fois qu’un malheur ou une 
affliction atteint le fils d’Adam et qu’il dise: «Mon Dieu, je suis Ton 
serviteur, le fils de Ton serviteur, le fils de ta servante. Mon toupet est 
dans Ta main, je suis soumis a Tes decisions et Tu es juste dans Ton 
jugement. Je te demande avec tout nom qui T’appartient, que Tu t’es 
attribue, que Tu as fais descendre dans Ton Livre, que Tu as enseigne 
a un de Tes serviteurs ou que Tu as garde pour Toi dans la science de 
l’invisible, de faire en sorte que le Coran soit le printemps de mon 
cffiur, la lumiere de ma poitrine, la dissipation de ma tristesse et la 
cause de disparition de mon affliction et de mon malheur», Allah fera 
disparaitre son malheur et son affliction et lui donnera en echange de 
la joie». Les compagnons lui dirent: «0 Messager d’Allah! Devons- 
nous apprendre ces paroles?». II leur repondit: «Oui, celui qui les 
entend est tenu de les apprendre» [1 l 

Ainsi, l’evocateur peut invoquer Allah avec Ses noms et Ses 
attributs, comme cela est mentionne dans le Nom supreme: «Mon 
Dieu, je T’invoque, car Tu possedes la louange; il n’y a de dieu que 
Toi, le Bienfaiteur, le Createur des cieux et de la terre; Celui qui 

' A 

possede la majeste et la generosite; O Toi le Vivant et le Subsistant 
par Lui-meme!» |21 . 

L’invocation est de trois sortes: 

1 - Que tu invoques Allah avec Ses noms et Ses attributs. 

2 - Que tu L’invoques avec ton besoin, ta pauvrete et ton 
avilissement, en disant: Je suis le serviteur pauvre, malheureux, 
meprisable, cherchant le secours, etc. 

3 - Que tu invoques pour demander quelque chose sans 


[1] Rapporte par Ahmed (1/391) et authentifie par El-Albani. 

[2] Rapporte par les auteurs des Sunen. Voir «Sahih Ibn Madja» (2/329). 
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mentionner ni l’une ni l’autre de ces sortes d’invocation. Certes, la 
premiere est plus parfaite que la deuxieme et la deuxieme est plus 
parfaite que la troisieme, et si tu arrives a reunir les trois sortes 
d’invocation, ce sera plus parfait. C’est la l’ensemble des 
invocations du Prophete (qsssl). 

En effet, l’invocation qu’avait appris l’homme veridique de cette 
communaute (Abu Bakr) mentionne les trois sortes: 

1 . II a dit a son debut: «Mon Dieu, j’ai fais beaucoup de tort a 
moi-meme» [1] 2 . C’est la l’etat de l’invocateur. 

2. II a dit ensuite: «Nul autre que Toi ne pardonne les peches». 
C’est la l’etat de L’evocateur. 

3. II a dit a la fin: «Pardonne-moi». II cita ensuite sa demande 
puis termina son invocation par deux noms parmi les plus beaux 
noms d’Allah qui correspondent a la demande et l’exigent. 

Ibn El-Qayyim a dit ensuite: «Ces propos que nous avons choisis 
ont ete cites par plus d’un savant parmi les pieux anciens. El-Hagan 
El-Basri a dit: «Mon Dieu (Allahumma)» est la somme des 
invocations». Abu Radja El-’Ataridi a dit: «La lettre «M» dans sa 
parole Allahumma (Mon Dieu) contient quatre vingt dix neufs 
noms parmi les noms d’Allah». De son cote, Ennadhr Ibn Chamil 
a dit: «Celui qui dit: «Mon Dieu (Allahumma)» aura invoque 
Allah avec tous Ses noms» f2 l 


[1] El-Bukhari (1/68) et Moslem (4/2078). 

[2] «Ettafsir El-Qayyim» d’Ibn El-Qayyim, pp.210, 211. 
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Le onzieme chapitre 


Les nows d’AIlah et Ses attributs Lui sont 
specifiques et la concordance des noms n’implique 
pas V 'identification des significations 


Tbn Taymiyya (qu’ Allah lui accorde Sa misericorde) a dit: 
«Allah a attribue a Son essence des noms et a Ses attributs des 
noms. Ainsi, ces noms deviennent specifiques a Lui, une fois qu’ils 
Lui sont adjoints, et personne ne les partage avec Lui. Cependant, 
Allah a attribue a certaines de Ses creatures des noms qui leur sont 
particuliers et leur sont adjoints. Pourtant, en depit de la 
concordances de ces noms, il n’y a aucune identification entre 
leurs significations et aucune union dans l’absolu et 1’abstraction 
de l’ajout et de la specificite. II n’y a aucune ressemblance et aucune 
comparaison entre les significations des noms de meme qu’il n’y a 
pas de ressemblance et de comparaison entre les nommes. 

En effet, Allah S’est nomme le Vivant en disant: i Allah! Point de 
divinite a part Lui, le Vivant, Celui qui subsiste par Lui-meme^ [S.2; 
V.255]. 


.[TOO ISjiJl] iJt S* 


II a nomme aussi certaines de Ses creatures du nom de Vivant en 
disant: ^Du mort, II fait sortir le vivant, et du vivant, II fait sortir le 
mort> [S.30; V.19]. 
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Certes, il n’y a aucune comparaison entre ce Vivant et ce vivant, 
car Sa parole ^le Vivant^ est le nom d’Allah qui lui est specifique, 
alors que Sa parole: ^11 fait sortir le vivant du mort^, est le nom du 
vivant cree qui lui est specifique. Cependant, ils deviennent 
concordants une fois qu’ils sont depouilles de leur specificite. Or, 
ce qui est absolu n’a pas de denomination existante a l’exterieur; 
c’est la raison qui comprend a partir de ce qui est absolu une part 
commune entre les deux nommes. Cependant, au niveau de la 
specificite, ceci est limite par ce qui distingue le Createur du cree et 
vice versa. 

Ceci s’applique a tous les noms d’Allah et Ses attributs. On 
arrive a comprendre cela avec ce que le nom indique par 
concordance et accord et ce qu’il indique par ajout et specificite 
qui empeche toute participation du cree avec le Createur dans Ses 
particularites. 

Allah S’est donne aussi le nom d’Omniscient et d’Indulgent, et a 
donne a certains de Ses serviteurs le nom de savant en disant: ^Et 

ils lui annoncerent la (naissance) d’un gar?on plein de savoir^ [S.51; 

V.28]. 

. [YA : oLjlJJl] ^ 

II s’agit la d’Isaac (sur lui le salut). II a donne a un autre de Ses 
serviteurs le nom d’indulgent en disant: ^Nous lui fimes done la 
bonne nouvelle d’un gar^on (Ismail) indulgent^ [S.37; V. 101]. 

. [ \ • \ : oliUaJl] ^ is ^4*^ 

II s’agit la d’Ismail (sur lui le salut). Or, l’Omniscient n’est pas 
comme le plein de savoir et l’lndulgent n’est pas comme 
1’indulgent. II n’y a aucune commune mesure entre eux. 
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Allah S’est donne aussi le nom de Celui qui entend et voit tout en 
disant: ^Certes, Allah vous commande de rendre les depots a leurs 
ayants-droit, et quand vous jugez entre des gens, de juger avec equite. 
Quelle bonne exhortation qu’ Allah vous fait! Allah est, verite, Celui 
qui entend et qui voit tout^ [S.4; V.58]. 


VySci. ol OS' ^ 'jSjj o' 6^4 

. [®A : s-1 — Jl] 4'^^ o], 4^> 

II a aussi donne le nom de celui qui voit et entend a certains de 
Ses serviteurs en disant: ^Nous avons cree Phomme d’une goutte de 
sperme melange (aux composantes diverses) pour le mettre a 
Pepreuve. (C’est pourquoi) Nous Pavons fait entendant et voyant^ 

[S.76; V.2]. 

4(fJ)) ^1/** 

.[Y :jLJNl] 


Or, Celui qui entend et voit tout n’est pas comme celui qui 
entend et voit. II n’y a aucune commune mesure entre eux. 


II S’est donne egalement le nom de Compatissant et de 
Misericordieux en disant: ^Allah, certes, est Compatissant et 
Misericordieux pour les hommes^ [S.2; V.143], 

. n tv : o jiJ'] 4^^) 

II a donne aussi a certains de Ses serviteurs le nom de 
compatissant et de misericordieux en disant: ^Certes, un 
Messager pris parmi vous, est venu a vous, auquel pesent lourd les 
difficultes que vous subissez, qui est plein de sollicitude pour vous, qui 
est compatissant et misericordieux envers les croyants^ [S.9; V. 1 28]. 
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.cm 4# J&J fop's 

Or, le Compatissant et Misericordieux n’est pas comme le 
compatissant et misericordieux. II n’y a aucune commune mesure 
entre eux. 

II S’est donne egalement le nom de Roi en disant: *Le Roi, le 
Pur* [S.59; V.23], 

.[rr : iip'i* 

II a donne aussi le nom de roi a certains de Ses serviteurs en 
disant: * H y avait derriere eux un roi qui saisissait de force tout 
bateau* [S.18; V.79]. 

.[V^ : -u-t i o&jfy 

Et aussi: *Et le roi dit: «Amenez-le moi»* [S.12; V.50]. 

. [«• : jj] j jri Jlij* 

Or, le Roi n’est pas comme le roi. II n’y a aucune commune 
mesure entre eux. 

II S’est donne aussi le nom de Rassurant en disant: *Le 
Rassurant, le Predominant* [S.59; V.23]. 


.[rr : ^ji] 4 i^~ 


II a donne egalement le nom de croyant a certains de Ses 
serviteurs en disant: *Celui qui est croyant est-il comparable au 
pervers? (Non) Ils ne sont point egaux* [S.32; V.18]. 


. [ > A : 5_u>wJl] V Ui-U 




Le croyant n’est pas comme le croyant. II n’y a aucune commune 
mesure entre eux. 
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II S’est donne aussi le nom de Tout Puissant en disant: ^Le Tout 
Puissant, le Contraignant, l’Orgueilleux^ [S.59; V.23]. 

.[rr : y^Ji] 

II a donne egalement le nom de puissant a certains de Ses 
serviteurs en disant: 4Et la femme d’El-’Aziz (le puissant) dit...^ 
[S.12; V.5 1 ]. 

.[M 

Allah S’est donne aussi le nom de Contraignant et d’orgueilleux 
et a donne ce nom a certains de Ses serviteurs en disant: ^Ainsi 
Allah scelle-t-Il le caur de tout orgueilleux tyrant [S.40; V.35]. 


. [fo :yU] c)i==> & 


Le Contraignant n’est pas comme le tyran et 1’Orgueilleux n’est 
pas comme l’orgueilleux. II n’y a aucune commune mesure entre 
eux. 


Les exemples comme ceux-la sont legion. 

Allah a donne aussi a Ses attributs des noms et a donne aux 
attributs de Ses serviteurs des noms qui leur ressemblent. II a dit 
ainsi: ^Et de Sa science, ils n’embrassent que ce qu’H veut^ [S.2; 
V.255], 

.[Too : o jiJl ] ^ Lj ^ ^ 

II a dit aussi: l’a fait descendre en toute connaissance^ [S.4; 

V.166]. 

.[m : «,i ji] i*A. 

II a dit egalement: ^En verite, c’est Allah qui est le Grand 
Pourvoyeur, le Detenteur de la force, l’lnebranlable^ [S.51; V.58]. 
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. [flA : oLjlJJl] ioJ' j jj i3l 'i}\ j* o[^ 

II a dit de meme: ^N’ont-ils pas vu qu’en verite Allah qui les a 
crees est plus fort qu’eux?^ [S.41; V.15]. 

. [ 1 • : cU] S3 ji jS3£ rfjf 'it d3 !£ 4$» 


II a aussi appele l’attribut de la creature, science et puissance en 
disant: ^Et on ne vous a donne que peu de connaissance^ [S.17; 
V.85]. 

. [Ao *y) jX& Oj 


II a dit aussi: ^Et au-dessus de tout homme detenant la science, il y 
a un savant (plus docte que lui)^ [S.12; V.76]. 

.[Vt : jj ] j^==* 


II a dit egalement: ^Ils exultaient des connaissances qu’ils 
avaient^ [S.40; V.83]. 

.[A r : yU] Si 


II a dit de meme: 4 Allah, c’est Lui qui vous a crees faibles; puis 
apres la faiblesse, II vous donne la force; puis apres la force, II vous 
reduit a la faiblesse et a la vieillesse: II cree ce qu’Il veut et c’est Lui 
POmniscient, l’Omnipotent^ [S.30; V.54]. 
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II a dit aussi: ^Et qu’Il ajoute force a votre forced [S.l 1; V.52]. 

.[er :^] 


II a dit egalement: ^Et le del,. Nous l’avons construit par Notre 
puissance^ [S.51; V.47]. 

.[IV : oUjlJJl] ^ jL& 
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II a dit de meme: <Et rappelle-toi David, Notre serviteur, doue de 
forced [S.38; V.17], 


.[W : Jjb 

La science n’est pas comme la science, et la force n’est pas 
comme la force. II n’y a aucune commune mesure entre elles. 

Allah S’est donne aussi la vouloir comme attribut en disant: 

^Pour celui d’entre vous qui veut suivre le chemin droit. Mais vous ne 
pouvez vouloir, que si Allah veut, (Lui,) le Seigneur de l’Univers> 

[S.81; V.28, 29]. 
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II a dit aussi: ^Ceci est un rappel. Que celui qui veut prenne done le 
chemin vers son Seigneur! Cependant, vous ne saurez vouloir, a moins 
qu’AUah veuille. Et Allah est Omniscient et Sage^ [S.76; V.29, 30], 


o' % S>tlS tTj {jjj „ _ _ ^ _ __ 
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II S’est donne aussi comme attribut la volonte et l’a attribue a 
Son serviteur en disant: ^Vous voulez les biens d’ici-bas, tandis 
qu’Allah veut l’au-dela. Allah est Puissant et Sage^ [S.8; V.67]. 


: jLajS/l] ^ <otj *L'j 


.[IV 


En outre, II S’est attribue l’attribut de l’amour et l’a attribue a 
Son serviteur en disant: ^ Allah va faire venir un peuple qu’Il aime et 
qui L’aime^ [S.5; V.54]. 


.[ot : eOiLJl] ^ iLf Syjty 
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II a dit aussi: ^Dis: «Si vous aimez vraiment Allah, suivez-moi, 
Allah vous aimera alors»^ [S 3; V.31]. 



II S’est attribue egalement l’attribut de la satisfaction et 1 a 
attribue a Son serviteur en disant: 4 Allah les a agrees et eux L’ont 
agreed [S.5; V.119]. 


.[m :SJu‘LJl] 



Certes, le vouloir d’ Allah n’est pas comme le vouloir de 
l’homme. II en est de meme pour la volonte, l’amour et la 
satisfaction. 

Allah S’est decrit aussi comme ayant de l’aversion pour les 
infideles et II les a decrits comme ayant de Inversion en disant: 4 A 

ceux qui n’auront pas cru on proclamera: «L’aversion d’ Allah (envers 
vous) est plus grande que votre aversion envers vous-memes, lorsque 
vous etiez appeles a la foi et que vous persistiez dans la mecreance»> 

[S.40; V.10]. 



Certes, l’aversion d’ Allah n’a rien a voir avec l’aversion des 
hommes. 


II S’est aussi decrit comme usant de ruse et de stratageme en 
decrivant aussi Son serviteur avec cela. II a dit: ills comploterent, 
mais Allah a fait echouer leur complot> [S.8; V.30]. 

. [T * :JuS/l] i'ti 


II a dit aussi: ills se servent d’une ruse, et Moi aussi Je prepare 
une ruse^ [S.86; V.15, 16]. 
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Cependant, la ruse et les stratagemes d’Allah n’ont rien a voir 
avec la ruse et les stratagemes de l’homme. 


II S’est aussi decrit comme accomplissant des oeuvres en disant: 
<Ne voient-ils done pas que, parmi ce que Nos mains ont fait, Nous 
leur avons cree des bestiaux dont ils sont proprietaires^ [S.36; V.71]. 



Lit oL-c. ili ^ lliL b! f 
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II a egalement decrit Son serviteur comme accomplissant des 


oeuvres en disant: ^en recompense de ce qu’ils suvraient^ [S 32- 
V.17]. 


.['V 

Certes, les oeuvres d’Allah n’ont rien a voir avec les oeuvres de 
l’homme. 


Allah S’est decrit en outre comme interpellant et appelant les 
hommes en disant: i Du cote droit du Mont (Sinai) Nous 
Pappelames et Nous le times approcher (de Nous) tel un confident^ 

[S.19; V.52]. 


■C° Y -r-y ] 


Et en disant: <Et le jour ou II les appellera^ [S.28; V.62]. 


.[tY : 0 A^aa] \] 

En disant aussi: ^Et leur Seigneur les appela...^ [S.7; V.22]. 

.[YY :vJt^V/l] t3.se > 
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II a decrit aussi Son serviteur comme interpellant et appelant en 
disant: <Ceux qui t’appellent a haute voix de derriere les 
appartements, la plupart d’entre eux ne raisonnent pas^ [S.49; V.4]. 

JfX thj (X 
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II a dit egalement: ^Quand vous avez un entretien confidentiel 
fflvec le Messaged [S.58; V.12]. 

.[>Y :SiUJl] J&u 6|> 

II a dit de meme: ^Quand vous tenez des conversations secretes, ne 
vous concertez pas pour pecher et transgressed [S.58; V.9]. 

Certes, il n’y a aucune comparaison entre l’interpellation et les 
conversations d’Allah et celles de 1’homme. 


II S’est decrit aussi comme parlant en disant: ^Et Allah a 
effectivement parle a Mo'ise^ [S.4; V.164]. 

.[Nit 


Et en disant: ^Et lorsque Moise vint a Notre rendez-vous et que 
son Seigneur lui eut parley [S.7; V. 143]- 


. [ \ If : ^jl jpS/I] 4/Oj is“y xV 


En disant aussi: ^Parmi ces messagers, Nous avons favorise 
certains par rapport a d’autres. II en est a qui Allah a parle ^ [S.2; 
V.253]. 



II a aussi attribue a Son serviteur la faculte de parler en disant: 

^Et le roi dit: «Amenez-le moi; je me le reserve pour moi-meme». Et 
lorsqu’il lui eut parle, il dit: «Tu es des aujourd’hui pres de nous, en 
une position d’autorite et de confiance»^ [S.12; V.54]. 


Jli tUi zx j,jZ\ jlij^ 
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Certes, la fa9on de parler d’Allah n’a rien a voir avec celle de 
rhomme. 


II S’est aussi decrit comme donnant et confiant des informations 
en decrivant aussi certains de Ses serviteurs comme faisant cela. II a 
dit: ^Lorsque le Prophete confia un secret a 1’une de ses epouses et 
qu’elle l’eut divulgue et qu’Allah 1’en eut informe, celui-ci en fit 
connaTtre une partie et passa sur une partie. Puis, quand il Pen eut 
informee, elle dit: «Qui t’en a donne nouve!le?». Il dit: «C’est 
POmniscient, le Parfaitement Connaisseur qui m’en a avise»^ [S.66; 
V.3]. 


CjCj lilt li-U- i_>"? eij 
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Cependant, il n’y a aucune comparaison a faire entre l’une et 
l’autre des transmissions d’informations. 


Allah S’est decrit egalement comme enseignant a Ses serviteurs 
de meme qu’Il a decrit Son serviteur comme enseignant a autrui en 
disant: ^Le Tout Misericordieux. Il a enseigne le Coran. n a cree 
Phomme. Il lui a appris a s’exprimer clairement> [S.55; V.l a 4], 
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II a dit aussi: ^En leur apprenant ce qu’ Allah vous a appris^ [S.5; 
V.4]. 

. [f : SJjUI] | $£c. iS or£f> ^ 

II a dit egalement: 4 Allah a tres certainement fait une faveur aux 
croyants lorsqu’Il a envoye chez eux un messager de parmi eux- 
memes, qui leur recite Ses versets, les purifie et leur enseigne le Livre 
et la sagesse^ [S.3; V.164]. 

.[Ml : jl JT] 

Certes, la facon d’enseigner d’Allah n’a rien a voir avec celle de 
1’homme. 

II S’est aussi decrit comme se mettant en colere en disant: ^ Allah 
est courrouce contre eux, les a maudits^ [S.48; V.6]. 


o? <_£ o* 


. [*V : 

II a decrit egalement Son serviteur comme se mettant en colere 
dans Sa parole: ^Et lorsque Moise retourna a son peuple, fache, 
attriste^ [S.7; V.150]. 

. [ ^ o • : ^Sll] i\jJ cyy 

II reste qu’il n’y a rien de comparable entre la colere d’Allah et la 
colere de l’homme. 

II S’est decrit aussi comme s’etant etabli sur le Trone, en disant 
dans sept sourates de Son Livre qu’Il S’est etabli sur le Trone. En 
outre, II a decrit certains de Ses serviteurs comme s’etant etablis sur 
autre chose. II a dit par exemple: <Afin que vous vous installiez sur 
leurs dos^ [S.43; V.13]. 
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II a dit aussi: ^Et lorsque tu sera s installs, toi et ceux qui sont avec 
toi dans FArche> [S.23; V.28]. 

.[YA I tlil C^vJ 

II a dit egalement: <Et F Arche s’insfalla sur le Judi^ [S. 1 1 ; V.44]. 

.Hi :>j*l 

Mais Faction de s’etablir d’Allah n’a rien de comparable avec 
celle de l’homme. 


II S’est decrit aussi comme tendant Ses mains en disant: ^Et les 
Juifs disent: «La main d* Allah est fermee!». Que leurs propres mains 
soient fermees, et maudits soient-ils pour l’avoir dit. Au contraire, 
Ses deux mains sont largement ouvertes: II distribue Ses dons comme 
H veut» [S.5; V.64]. 


Ax jl iyu lx IjUlj ^4* AjlL* Au\ jj cJlij ^ 
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II a aussi decrit certains de Ses serviteurs comme ayant les mains 
tendues en disant: ^Ne porte pas ta main enchamee a ton cou (par 
avarice), et ne l’etend pas non plus trop largement^ [S.17; V.29J. 

.[Y5 la — k 1 . Sfj iiXLx. Jix J 

Certes, il n’y a aucune comparaison a faire entre la main d’Allah 
et celle de l’homme, de meme qu’entre la fa 9 on d’etendre d’Allah et 
celle de l’homme. Et si par etendre ses mains, on entend la 
generosite et les dons, la generosite et les dons d’Allah ne 
ressemblent pas a ceux de l’homme. Des exemples comme ceux- 
ci sont nombreux. 
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De ce fait, il est indispensable d’attester a Allah ce qu’Il a atteste 
pour Lui-meme et de rejeter Sa ressemblance avec Ses creatures. 
Ainsi, celui qui dit qu’ Allah n’a pas de science, de force, de 
misericorde, de parole, qu’Il n’aime pas et n’agree pas, qu’Il 
n’interpelle pas et n’a pas de conversations secretes, qu’Il ne S’est 
pas etabli (sur le Trone), est un negateur, un partisan du 
depouillement absolu d’Allah et un comparateur d’ Allah avec 
Ses creatures. En outre, celui qui dit: «I1 a une science comme ma 
science, une force comme ma force, un amour comme mon amour, 
une satisfaction comme ma satisfaction, des mains comme mes 
mains ou un etablissement (sur le Trone) comme mon etablisse- 
ment», est un assimilateur et un comparateur d’Allah avec les 
animaux. Bien au contraire, il est indispensable d’attester sans 
comparer et d’exempter sans depouiller [1] . 

Ibn El-Qayyim (qu’ Allah lui accorde Sa misericorde) a montre 
que le nom et l’attribut de ce genre possede trois considerations: 

«La premiere consideration est une consideration en soi 
independamment de sa limitation au Seigneur (qu’Il soit glorifie) 
ou au serviteur. 

La deuxieme consideration est une consideration adjointe au 
Seigneur et specifique a Lui. 

La troisieme consideration est une consideration qui est adjointe 
au serviteur et limitee a lui. 


Ainsi, ce qui est attache au nom par son essence et sa realite, est 
atteste au Seigneur et au serviteur, avec cette difference que le 


[1] «Ettadmuriyya» du cheikh El-Islam Ibn Taymiyya, pp.21 a 30. 
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Seigneur a ce qui sied a Sa perfection et le serviteur a ce qui lui sied. 
II en est ainsi du nom d’audient qui implique l’entendement de tout 
ce qui est audible; du voyant, qui implique la conception de tout ce 
qui est visible, du savant, du puissant et de tous les autres noms. 
Pour que cette denomination soit possible, il est indispensable que 
ses significations et ses realites intrinseques refletent reellement la 
realite de celui qui est decrit avec. De ce fait, ce qui est attache a ces 
noms par leur essence, peut etre atteste au Seigneur, sans aucun 
inconvenient. Bien plus, il lui sera atteste d’une maniere qui ne sera 
pas comparable ou egale a celle de Ses serviteurs. Cela dit, celui qui 
rejette ces noms parce qu’ils s’appliquent aussi aux creatures, aura 
renie Ses noms et les attributs de Sa perfection. 

En outre, celui qui Lui attestera ces noms et ces attributs dans un 
sens qui suggere la ressemblance avec Ses serviteurs, l’aura 
compare a Ses serviteurs. Or, celui qui Le compare a Ses 
serviteurs, aura abjure. Par contre, celui qui Lui attestera ces 
noms et ces attributs d’une maniere qui n’a rien de comparable ou 
de ressemblance avec Ses serviteurs, mais qui sied a Sa majeste et a 
Sa grandeur, aura evite le peche de la ressemblance et du 
depouillement. Et c’est la la voie des gens de la Sunna. Par 
ailleurs, ce qui est attache a l’attribut en ce qu’il est adjoint a 
l’homme, il est indispensable d’en exempter Allah, comme par 
exemple ce qui est attache a la vie de l’homme, comme sommeil, 
somnolence, nourriture et autres. Il en est de meme pour ce qui est 
attache a sa volonte, comme mouvements et actes pour attirer ce 
qui lui est utile et repousser ce qui lui est prejudiciable. Il eri est de 
meme pour ce qui est attache a son besoin de rechercher ce qui lui 
est inaccessible et plus haut que lui. Tout cela est incompatible avec 
la perfection du Tres Saint et de la Paix (Allah) et doit etre rejete 
par rapport a Son essence et a Ses noms et attributs. 

Par ailleurs, ce qui est attache a un attribut specifique a Allah, ne 
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doit pas etre atteste a l’homme, comme Sa science qui implique 
l’anciennete (ou l’eternite), l’obligation et la comprehension de 
toute chose, Sa toute puissance, Sa volonte et tous Ses attributs. En 
effet, ce qui est specifique exclusivement a Allah comme attributs, 
ne peut etre atteste a l’homme. Une fois que tu auras bien assimile 
cette regie, tu te debarrasseras des deux fleaux qui sont a la base du 
malheur des theologiens dogmatiques, a savoir le fleau du 
depouillement des attributs et le fleau de la ressemblance. En 
donnant a ce domaine, l’importance qu’il merite, en attestant a 
Allah les plus beaux noms et les attributs sublimes d’une fa9on 
reelle, tu eviteras le depouillement et tu epargneras a ces noms et 
attributs les particularity des creatures et leur ressemblance. 
Assimile bien cette verite et fais-en ta reference a laquelle tu te 
referes a chaque fois qu’il est question de ce sujet. Et c’est Allah qui 
mene vers le succes» [l1 . 


Ibn El-Qayyim a dit aussi: «Les savants ont diverge au sujet des 
noms qui sont donnes a Allah et aux creatures, comme le vivant, 
l’audient, le voyant, le savant, le puissant, le souverain et autres. 
Certains theologiens dogmatiques ont dit que ces noms sont reels 
chez les creatures et metaphoriques chez le Seigneur. C’est la 
l’opinion des extremistes parmi ies Djahmites, et cette opinion est 
la plus fausse et la plus vicieuse des opinions. La deuxieme opinion 
est l’opposee de la premiere et soutient que ces noms sont reels chez 
le Seigneur et metaphoriques chez les creatures. Cette opinion est 
celle d’Abi E1-’ Abbas Ennachi. Quant a la troisieme opinion, elle 
soutient que ces noms et attributs sont une realite aussi bien chez le 
Seigneur que chez les creatures, et c’est la l’opinion la plus juste. 


[1] «Badaf El-Fawaid» d’Ibn El-Qayyim (1/165, 166). Voir aussi le resume du 
livre «Essawa’iq El-Mursala ’Ala El-Djahmiyya et El-Mu’attila» d’Ibn El- 
Qayyim (2/37). 
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Cependant, la difference qui existe entre les deux realites, 
n’empeche pas qu’elles soient des realites aussi bien chez le 
Seigneur que chez la creature. II reste qu’Allah a dans ces noms et 
attributs ce qui sied a Sa majeste et le serviteur a ce qui lui sied» f11 . 


[1] «Badaf El-Fawaid» (1/164). 
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Le douzieme chapitre 


Des choses qu’il faudrait connaitre 


La premiere chose: Ce qui entre dans le cadre des informations 
rapportees sur Lui (qu’Il soit exalte) est plus large et plus ample 
que ce qui entre dans le cadre de Ses noms et attributs, comme 
l’Absolu, l’Existant et Celui qui n’a besoin de rien pour exister. En 
effet, ce sont la des informations avec lesquelles on decrit Allah 
mais qui n’entrent pas dans le cadre de Ses beaux noms et de Ses 
attributs sublimes. 

La deuxieme chose: Lorsque l’attribut est partage entre la 
perfection et l’imperfection, il n’entre pas, du point de vue absolu, 
dans Ses noms, mais il sert a Le decrire dans son sens de la 
perfection. Il en est ainsi des noms de voulant, actif et concepteur. 
Ces noms n’entrent pas dans Ses noms, et celui qui Lui a donne le 
nom de Concepteur dans l’absolu a commis une erreur, car Allah 
fait ce qu’Il veut. Or, la volonte, l’acte et la conception, sont 
partages, comme nous l’avons vu plus haut, entre la perfection et 
l’imperfection, et c’est pour cela qu’Il S’est decrit par ce qui est 
perfectible en ces mots, que ce soit par l’acte ou l’information. 

La troisieme: L’information a Son sujet a travers un acte limite 
n’implique pas que Lui soit derive de cet acte un nom absolu, 
comme se sont laisses tromper certains theologiens contemporains 
en Lui attribuant comme beaux noms Celui qui egare, le Captivant 
ou le Ruse. Or, ce ne sont pas la des noms qui peuvent etre 
attribues a Allah, car il s’agit d’actes particuliers et precis avec 
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lesquels il ne convient pas de nommer Allah avec leurs noms 
absolus, et Allah est plus savant. 

La quatrieme: Les plus beaux noms d’Allah sont des marques et 
des descriptions. Les utiliser pour decrire Allah ne contredit pas Sa 
distinction, contrairement aux descriptions des hommes, qui 
contredisent leurs distinctions, car leurs descriptions sont 
communes. Aussi, la distinction particuliere les a contredits, 
contrairement a la description du Tres-Haut. 

La cinquieme: Ses plus beaux noms possedent deux considera- 
tions; une consideration ayant trait a l’essence et une consideration 
ayant trait aux attributs. Ainsi, a travers la premiere consideration, 
ils sont synonymes, et a travers la deuxieme consideration, ils sont 
differents. 

La sixieme: Ce qui est attribue a Allah comme noms et attributs 
Lui est consacre, et ce qui est rapporte a Son sujet comme 
informations ne doit pas Lui etre consacre comme le sont l’eternel, 
l’absolu, l’existant et celui qui n’a besoin de rien pour exister. II 
s’agit la du dernier mot dans la question relative a Ses noms s’ils 
Lui sont consacres ou s’il est permis de Le nommer avec certains 
d’entre eux dont on n’a pas entendu parler. 

La septieme: Lorsqu’un nom Lui est attribue, il est permis d’en 
faire deriver le principe et l’acte. On peut dire par exemple, sur le 
plan du principe et de l’acte, qu’Il est Audient, Voyant et Tout 
Puissant, en Lui attribuant l’oui'e, la vue et la puissance, puis on 
peut parler de Lui en terme d’actes en disant, entre autres, ^ Allah a 
bien entendu^ [S.58; V.l]. 
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Ou ^Nous avons determine et Nous sommes les meilleurs a 
determiner)* [S.77; V.23]. 

. [rr 4© 

Ceci dans le cas ou l’acte est transitif; par contre, s’il est 
imperatif, il ne sera pas utilise pour Le decrire, a l’exemple du 
Vivant. Bien au contraire, on Lui attribuera le nom et le principe, 
sans l’acte. On ne pourra pas utiliser ainsi le mot vivre pour Le 
decrire. 

La huitieme: Les actes d’Allah sont inspires de Ses noms et 
attributs, alors que les noms des creatures sont inspires de leurs 
actes. En effet, les actes du Seigneur (qu’Il soit glorifie) decoulent 
de Sa perfection, tandis que la perfection de la creature decoule de 
ses actes. Les noms deriverent pour elle apres qu’elle eut atteint la 
perfection par ses actes, alors que le Seigneur n’a jamais cesse 
d’etre parfait, et Ses actes decoulent de Sa perfection, car II est 
parfait par Son essence et Ses attributs et Ses actes sont le produit 
de Sa perfection. II a la perfection et II agit par des actes, tandis que 
1’homme agit pour atteindre une perfection qui lui sied [l] . 

La neuvieme: Les attributs sont de trois categories: des attributs 
de perfection, des attributs d’imperfection et des attributs qui 
n’impliquent ni perfection ni imperfection. Le partage estimatif 
implique une quatrieme categorie, a savoir une perfection et une 
imperfection avec deux considerations. Certes, le Seigneur (qu’Il 
soit exalte) est exempt des trois dernieres categories, et se 
caracterise par la seule premiere. Ses attributs sont tous des 
attributs de pure perfection. II est decrit par les plus parfaits des 
attributs et II possede la forme la plus parfaite de la perfection. II 
en est ainsi de Ses noms qui indiquent Ses attributs; ils sont les plus 


[1] Meme source, (1/161-162). 
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beaux noms et les plus parfaits. II n’y a pas parmi tous les noms 
connus qui soient meilleurs qu’eux, aucun autre nom ne peut les 
remplacer ou interpreter leur sens. De ce fait, interpreter ou 
expliquer un de ces noms par un autre ne veut nullement dire leur 
donner des synonymes, loin s’en faut, mais simplement pour 
rapprocher le sens et le faire comprendre. Une fois que tu auras 
compris cela, tu sauras qu’il possede dans tout attribut de 
perfection le meilleur nom, le plus parfait, le plus complet dans 
son sens et le plus exempt de defauts et d’imperfection. Ainsi, II 
possede de l’attribut des entendements, P Omniscient et le Tres 
Instruit a la difference du raisonnable et Perudit; l’Oyant et le 
Voyant, a la difference de celui qui entend, de celui qui voit ou de 
celui qui regarde. Des attributs de la bienfaisance, II possede le 
Bienfaisant, le Tres Misericordieux et le Bien-Aimant a la 
difference du charitable et autres. II est aussi le Tres Eleve et le 
Tres Glorieux a la difference du distingue et de l’illustre. II est aussi 
le Tout Genereux a la difference du genereux, le Createur, le 
Novateur et le Formateur a la difference de Pagent, concepteur et 
le modeleur, le Tout Pardonnant et Celui qui efface a la difference 
du pardonneur et de celui qui voile. II en est ainsi de tous Ses beaux 
noms qui sont les meilleurs et les plus parfaits des noms. Ses noms 
sont done les plus beaux des noms et Ses attributs, les plus parfaits 
des attributs. Aussi, prends garde de te detourner de ce dont II S’est 
attribue comme noms pour autre chose et n’outrepasse pas ce dont 
II S’est decrit et ce dont Son Messager L’a decrit pour te tourner 
vers ce dont L’ont decrit les partisans du depouillement et les 
negateurs [1] . 


[1] Meme source, (1/167-168). 
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Le treizieme chapitrs 


Les degres de l’assimilation des noms d’AIlah 


Nous donnons ici les degres de l’assimilation des plus beaux 
noms d’AIlah qui valent a celui qui les assimile l’entree au Paradis, 
qui constitue le pole de la felicite et l’axe du salut et de la 
delivrance. 

Le premier degre: l’assimilation de leurs expressions et de leur 
nombre. 


Le deuxieme degre: la comprehension de leur sens et de leur 
valeur. 


Le troisieme degre: l’invocation avec, comme a dit le Tres-Haut: 

^C’est a Allah qu’appartiennent les noms plus beaux. Invoquez-Le 
avec ces noms^ [S.7; V.180]. 


.[U* 
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Ce degre est constitue de deux categories: 

La premiere a trait a l’eloge et a l’adoration. 

La deuxieme a trait aux invocations et aux demandes. 


Ainsi, on ne peut faire Son eloge qu’avec Ses plus beaux noms et 
Ses attributs sublimes. De meme, on ne peut L’invoquer qu’avec 
ces noms et ces attributs. On ne peut dire, par exemple: «0 
Existant, 6 Chose, 6 Essence! Pardonne-moi et fais-moi 
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misericorde». Bien au contraire, on doit L’invoquer dans toute 
demande par un nom qui sied a cette demande. L’invocateur 
L’invoquera done en utilisant ce nom comme intercesseur. Celui 
qui observe les invocations des prophetes, notamment leur sceau et 
imam, remarquera qu’elles sont conformes a ceci. Cette expression 
est meilleure que celle qui dit que l’homme doit s’impregner des 
noms d’Allah. Cette expression n’est pas judicieuse et s’inspire des 
paroles des philosophes qui disent qu’il faut ressembler a Allah 
dans la mesure du possible. Plus judicieuse est la parole d’Abi El- 
Hakem Ibn Burhane sur l’adoration avec ces noms, et plus 
judicieuse encore est l’expression conforme au Coran qui met 
l’accent sur les invocations qui impliquent l’adoration et la 
demande. Les categories de ce degre sont done au nombre de 
quatre: la plus reprehensible est celle des philosophes qui disent 
qu’il faut ressembler a Allah; plus meilleure qu’elle est celle qui 
soutient qu’il faut s’inspirer des vertus de ces noms et attributs; 
plus meilleure que celle-ci est celle qui insiste sur l’adoration, et 
plus meilleure que toutes, est celle qui met l’accent sur les 
invocations avec ces noms. Cette derniere est celle du Coran [11 . 


[1] Meme source, (1/164). 
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Le quatorzieme chapitre 


Les plus beaux noms d’ Allah ne sont pas limites 
par le nombre 


Les plus beaux noms d’Allah ne peuvent etre cernes et ne 
peuvent etre denombres, car Allah possede des noms et des 
attributs qu’Il a garde pour Lui dans la science de l’invisible, sans 
que ne les connaisse ni Ange rapproche ni prophete messager, 
comme il est dit dans le hadith authentique: «Je Te demande avec 
tout nom qui T’appartient, que Tu t’es attribue, que Tu as fais* 
descendre dans Ton Livre ou que Tu as garde pour Toi dans la 
science de l’invisible» [l1 . 

Ce hadith montre que les noms d’Allah sont de trois sortes: la 
premiere a trait aux noms avec lesquels II S’est nomme et qu’Il a 
montre a ceux qu’Il a voulu parmi Ses Anges et autres, sans les 
faire descendre dans un Livre; la deuxieme a trait aux noms qu’Il a 
fait descendre dans Son Livre et qu’Il a montre a Ses serviteurs et la 
troisieme a trait a ceux qu’Il a garde pour Lui dans la science de 
1’invisible sans les montrer a quiconque parmi Ses serviteurs. Et 
c’est pour cela qu’il a dit: «Que Tu as garde pour Toi», c’est-a-dire 
dont Tu as garde l’exclusivite de la connaissance. II ne s’agit pas la 
de l’exclusivite de l’attribution du nom, car cette exclusivite est 


[1] Rapporte par Ahmed (1/391) et authentifie par le cheikh Nacer Eddine El- 
Albani. Voir «Takhridj El-Kalam Ettayyib», p73. 
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attestee dans les noms qu’Il a fait descendre dans Son Livre. Le 
Prophete (qsssl) a dit dans cette optique: «D me sera ouvert de Ses 
graces que je ne peux apprecier maintenant» [ ! . Ces graces decoulent 
de Ses noms et de Ses attributs. II y a aussi sa parole (qsssl): «Je ne 
peux pas faire Ton eloge comme Tu l*a s fait Toi-meme» [2 l 

Quant a sa parole: « Allah possede quatre vingt dix neufs noms; 
celui qui arrive a les assimiler, entrera au Paradis » 131 elle est d’ordre 
global. Et sa parole: «Celui qui les arrive a les assimiler, entrera au 
Paradis» est un constat et non une information du futur. Le sens en 
est qu’ Allah possede divers noms qui sont de nature a faire entrer 
au Paradis celui qui arrive a les assimiler. Or, ceci n’empeche pas 
qu’Il ait d’autres noms que ceux-ci. C’est comme on dirait qu’untel 
a cent esclaves qu’il a prepares pour le djihad. Cependant, ceci 
n’empeche pas qu’il ait d’aufres esclaves qu’il ne reserve pas au 
djihad. II n’y a la aucune divergence entre les savants 141 . 


[1] Moslem (1/183 et 185). 

[2] Moslem (1/352). 

[3] El-Bukhari avec «E1-Feth» (5/354) et (11/214) et Moslem (4/2063). Ibn 
Hadjar l’a commente dans «E1-Feth» (11/214-228). 

[4] «Badai’ El-Fawai'd» d’Ibn El-Qayyim (1/166-167) et les «Fatawa» d’Ibn 
Taymiyya (6/379-382). 
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Le quinzieme chapitre 


Expose des plus beaux noms d’AUah 


- Le Premier, le Dernier, V Apparent et le Cache: 

Le Tres-Haut a dit: est le Premier, le Dernier, 1’ Apparent et le 

Cached [S.57; V.3]. 

.[r im; ^ %% JjV' 

Ces trois noms benis ont ete expliques par le Prophete (qsssl) 
d’une maniere claire et globale, lorsqu’il a dit en s’adressant a son 
Seigneur: «Mon Dieu, Tu es le Premier, et il n’y a personne avant 
Toi; Tu es le Dernier, et il n’y a personne apres Toi; Tu es 1’ Apparent, 
et il n’y a personne au-dessus de Toi; et Tu es le Cache, et il n’y a 
personne autre que Toi» m . Ce hadith explique chacun de ces noms 
avec son sublime sens et l’exempte de tout ce qui lui est 
incompatible et contraire. Medite done ces significations majes- 
tueuses qui montrent comment le Seigneur Tout Puissant S’est 
singularise par la perfection absolue et par l’encerclement temporel 
absolu dans Sa parole: ^Le Premier et le Dernier^ et par 
l’encerclement spatial dans Sa parole: ^L’ Apparent et le Cache^. 
Le premier montre que tout ce qui n’est pas Lui est un accident et 
quelque chose de creee a partir du neant. Ceci doit inspirer a l’etre 
humain la reconnaissance des faveurs de son Seigneur dans tout 


[1] Moslem (4/2084). 
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bienfait religieux ou temporel, puisque la cause et l’effet 
proviennent de Lui. Le deuxieme montre qu’Il est le but et le 
Soutien Universel dont ont besoin toutes les creatures dans toutes 
leurs demandes. ^L’ Apparent^ montre la grandeur de Ses attributs 
et la disparition de toute chose devant Sa toute puissance, tandis 
que le ^Cache^ montre Sa connaissance des secrets, des 
consciences, des choses cachees et des choses subtiles de meme 
qu’il montre la perfection de Sa proximite. Le fait qu’Il soit 
Apparent et Cache n’est pas antinomique en soi, car rien ne 
ressemble a Allah dans tous les qualificatifs 1 ' 1 . 

- Le Sublime, le Tres-Haut et l’Exalte: 

Le Tres-Haut a dit: ^Leur garde ne lui coute aucune peine. Et II 
est le Sublime, le Tres Grand^ [S.2; V.255]. 

.[yoo :5 ^ji] 

II a dit aussi: ^Glorifie le nom de ton Seigneur, le Tres-Haut)- 

[S.87; V.l]. 


.h ijuSii] 'j£ gfb 

II a dit egalement: ^Le Connaisseur de ce qui est cache et de ce qui 
est apparent. Le Grand, I’Exalte^ [S.13; V.9]. 

Ceci prouve que toutes les significations de l’elevation sont 
attestees a Allah a tout point de vue. En effet, II possede 1’elevation 
de l’essence, car II est au-dessus des creatures et sur le Trone II S’est 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p25 et «Charh Ennuniyya» d’El-Harras 
(2/67). 
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etabli, c’est-a-dire qu’Il S’est eleve et a pris de la hauteur. II possede 
aussi 1’elevation de la dignite, c’est-a-dire l’elevation de Ses 
attributs et leur grandeur, dans la mesure ou aucun attribut 
d’etre humain n’est semblable a Ses attributs. Bien plus, toutes les 
creatures, sont incapables de comprendre la nature et la 
signification d’un seul de Ses attributs. Le Tres-Haut a dit: 
^Alors qu’eux-memes ne Le cement pas de leur science^ [S.20; 
V.110], 

Ce faisant, on saura qu’il n’y a rien qui Lui est semblable dans Sa 
description. II possede aussi l’elevation de la contrainte, car II est 
l’Un, le Contraignant qui a soumis, par Sa puissance et Son 
elevation, toutes les creatures. Leurs toupets sont entre Ses mains. 
Ce qu’il veut qu’il soit, sera, sans que personne ne puisse s’y 
opposer. A contrario, ce qu’Il ne veut pas qu’il soit, ne sera pas. 
Meme si toutes les creatures se reunissent pour faire ce qu’Il ne 
veut pas, ils ne le pourront pas, et meme si elles se reunissent pour 
empecher ce qu’Il veut, elles ne le pourront pas. Cela en vertu de la 
perfection de Son pouvoir, de l’influence de Sa volonte et du besoin 
des creatures de Lui a tout point de vue 1 ' 1 . 

- Le Tres Grand: 

Le Tres-Haut a dit: ^Leur garde ne Lui coute aucune peine. Et II 
est le Tres-Haut, le Tres Grand^ [S.2; V.255]. 

.[TOO ioyiJl] 

Allah le Tres-Haut est Tres Grand et II possede tout attribut et 
sens qui impliquent la grandeur. Aucune creature n’est en mesure 


[1] Meme source, p26, et «Charh Ennuniyya» d’El-Harras (2/68). 
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de faire Son eloge comme II sied a Sa grandeur et personne ne peut 
evaluer Son eloge, car cet eloge est comme l’a voulue, Lui, et au- 
dessus de ce que Ses serviteurs peuvent faire. 

Sache que les significations de la grandeur attestee a Allah seul, 
sont de deux genres: 

La premiere est qu’Il est decrit par tout attribut de perfection, et 
II possede de cette perfection ce qui est le plus parfait, le plus 
grandiose et le plus abondant. II a ainsi la science qui cerne toute 
chose, le pouvoir agissant, l’orgueil et la puissance. Parmi les signes 
de Sa puissance est que les cieux et la terre sont entre Ses mains a 
l’image d’un grain de moutarde, comme l’a dit Ibn ’Abbas et 
autres. II a dit (qu’Il soit exalte): ^Ils n’ont pas estime Allah comme 
II devrait I’etre alors qu’au Jour de la resurrection, II fera de la terre 
entiere une poignee, et les cieux seront plies dans Sa (main) droite^ 
[S.39; V.67], 
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II a dit aussi: ^ Allah retient les cieux et la terre pour qu’ils ne 
s’affaissent pas. Et s’ils s’affaissaient, nul autre apres Lui ne pourra 
les retenir^ [S.35; V.41], 
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II a dit egalement: ^Peu s’en faut que les cieux ne se fendent 
depuis leur faite^ [S.42; V.5]. 

Dans «le Sahih», le Prophete (qsssl) a dit: «Allah dit: «L’orgueil 
est Mon manteau et la puissance est Mon voile. Celui qui Me dispute, 
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l’un d’eux, Je le chatierai»^. 

Allah possede l’orgueil et la grandeur, ces deux attributs que nul 
ne peut connaitre et evaluer. 

La deuxieme est que parmi les significations de Sa grandeur, est 
que personne parmi les creatures, ne merite d’etre glorifie comme 
doit l’etre Allah. En effet, le Tres-Haut est en droit d’etre glorifie 
par Ses serviteurs, avec leurs cceurs, leurs langues et leurs organes, 
et ce en faisant des efforts pour Le connaitre, L’aimer, s’humilier 
devant Lui, se soumettre devant Son orgueil, Le craindre, faire Son 
eloge et Lui rendre grace avec tous leurs organes. Parmi les signes 
de Sa glorification, est qu’Il doit etre craint comme il sied a Sa 
majeste. II doit etre obei et non desobei, evoque et non oublie, 
remercie et non nie. Parmi les autres signes de Sa glorification, il y 
a l’exaltation de ce qu’Il a interdit ou legifere comme temps, lieux 
ou ccuvres: ^Et quiconque exalte les injonctions sacrees d’ Allah, 
s’inspire en effet de la piete des cceurs^ [S.22; V.32]. 


. [VY : ^>JI] x©) ot o*j db*? 


Il a dit aussi: iEt quiconque prend en haute consideration les 
limites sacrees d’ Allah celui lui sera meilleur aupres de son Seigneur> 

[S.22; V.30]. 
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Parmi les autres marques de Sa glorification, il y a le fait de ne 
pas s’opposer a rien de ce qu’Il a cree ou legifere 1 [2] . 


[1] Rapporte par Moslem (4/2023), Abu Daoud (4/59), Ibn Madja (2/1397) et 
Ahmed (2/372). 

[2] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.27, 28 et «Tawdhih El-Maqasid Oua 
Tashih El-Qawa’id Fi Qacidat El-imam Ibn El-Qayyim» d’Ahmed Ibn 
Ibrahim Ibn ’Issa (2/214). 


77 



- Le Tres Glorieux: 


Le Tres Glorieux est celui qui possede la gloire immense. La 
gloire, elle, est la grandeur des attributs et leur envergure. Chacun 
de Ses attributs est immense dans son importance: II est ainsi 
l’Omniscient qui est parfait dans Sa science, le Tout Misericor- 
dieux dont la misericorde a embrasse toute chose, le Tout Puissant 
que rien ne met en echec, l’lndulgent qui est parfait dans Son 
indulgence et le Sage qui est parfait dans Sa sagesse. 11 en est ainsi 
de tous Ses autres noms et attributs 1 ' 1 qui ont atteint le summum de 
la gloire, sans qu’il n’y ait en eux de defaut ou d’imperfection 1 [2] . Le 
Tres-Haut a dit: ^Que la misericorde d’Allah et Ses benedictions 
soient sur vous, gens de cette maison! II est vraiment digne de louange 
et de glorification^ [S. 11; V.73]. 


.[vr :^] m if Q c ^\ jil 


- LTnfiniment Grand: 

II est (qu’Il soit exalte) decrit par les attributs de la gloire, de 
l’orgueil, de la grandeur et de la majeste, qui demeure plus grand 
que tout, plus puissant que tout et plus majestueux et plus eleve 
que tout. 

II possede aussi la glorification et la reverence dans les cceurs de 
Ses bien-aimes et de Ses elus. 

Leurs cceurs sont remplis de Sa glorification, de Sa reverence, de 
la soumission a Lui et de l’humiliation devant Son orgueil [3] . Le 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh EI-Mubin», p37 et «Charh Ennuniyya» d’El-Harras 
(2/71). 

[2] Source precedente, (2/71). 

[3] «Taysir El-Karim Er-Rahmane Fi Tafslr Kalam El-Mannane» d’Essa’di 
(5/622). 
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Tres-Haut a dit: <11 en est ainsi car lorsqu’Allah etait invoque seul 
(sans associe), vous ne croyiez pas; et si on Lui donnait des associes, 
alors vous croyiez. Le jugement appartient a Allah, le Tres-Haut, le 
Tres Grand < [S.40; V.12]. 


k && \j4 on ^ 
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- L’Oyant (Celui qui entend absolument toute chose): 

Le Tres-Haut a dit: <Et Allah entend et observe tout> [S.4; 
V. 1 34]. 

.[ \n :,LJI] & ztjfr 


Allah lie souvent l’attribut de l’oui'e avec celle de la vue, car aussi 
bien l’ouie que la vue cement tout ce qui leur est afferent en 
apparence ou en cachette. Ainsi, l’Oyant est celui dont Tome cerne 
tout ce qui est audible, de maniere a ce que tout ce qu’il y a dans le 
monde superieur et inferieur, comme voix, II les entend, qu’elles 
soient secretes ou audibles, comme s’il s’agissait d’une seule voix. II 
ne peut y avoir de confusion de voix chez Lui, et aucune langue ne 
Lui echappe. Que ce soit la proche d’entre elles, la lointaine, la 
secrete ou la notoire, elles sont toutes pareilles pour Lui: <Sont 
egaux pour Lui, celui parmi vous qui tient secrete sa parole, et celui 
qui la divulgue, celui qui se cache la nuit comme celui qui se montre 
au grand jour< [S.13; V. 10]. 
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< Allah a bien entendu la parole de celle qui discutait avec toi a 
propos de son epoux et se plaignait a Allah. Et Allah entendait votre 
conversation, car Allah est Audient et Clairvoyant^ [S.58; V.l], 
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’Aicha (qu’Allah l’agree) a dit: «Gloire a Celui dont Tome a 
embrasse toutes les voix. La femme qui est venue se plaindre au 
Messager d’Allah (qsssl) lui parlait a voix basse, et moi qui etait a 
cote de la piece, je n’entendais pas bien ce qu’elle disait. Et Allah a 
fait descendre: 4 Allah a bien entendu la parole de celle qui discutait 
avec toi au sujet de son epoux^ [S.58; V.l]». 


.[S j' Jy ji$> 

Son ouie a Lui (qu’Il soit glorifie) est de deux sortes: 


La premiere est Sa perception de toutes les voix audibles, 
secretes, internes et externes, qu’Il cerne d’une fa<?on absolue. 

La deuxieme est qu’Il entend toutes les demandes et invocations 
des demandeurs, invoquants et autres adorateurs, en leur 
repondant et en les recompensant. II en est ainsi de Sa parole: 
^Certes, mon Seigneur entend bien les prieres^ [S.14; V.39]. 

• : ^ 1 ^ 1 ] ^—1 ' d $> 

Et de la parole du fidele dans la priere: «Allah entend celui qui 
Le loue». C’est-a-dire qu’Il l’exauce. 


- Le Voyant (Celui qui voit absolument toute chose): 

II est Celui dont la vue cerne tout, dans les contrees de la terre et 
des cieux, y compris ce qui est le plus cache et le plus invisible. II 
voit ainsi le mouvement de la fourmi noire sur la pierre dure, dans 
la nuit obscure. II voit aussi les organes exterieurs et interieurs de 
cette fourmi de meme que l’ecoulement de la nourriture dans ses 
organes subtils. II voit aussi l’ecoulement des eaux dans les 


80 



branches des arbres, dans leurs racines et dans toutes les herbes, 
quelle que soit leur diversite, leur insignifiance et leur finesse. II 
voit egalement l’aorte dans les veines de la fourmi, de l’abeille et du 
moustique voire de ce qui est plus petit encore. Gloire a Celui qui a 
etonne les intelligences par Sa grandeur, l’abondance des 
dependances de Ses attributs, la perfection de Sa toute puissance, 
Sa bonte, Sa connaissance de l’invisible et du visible, de ce qui est 
present et absent, et Sa perception de la trahison des yeux, du 
mouvement des paupieres et des changements des cceurs. Le Tres- 
Haut a dit: ^Qui te voit quand tu te leves, et (voit) tes gestes parmi 
ceux qui se prosternent. C’est Lui vraiment, l’Audient, l’Omniscient^ 
[S.26; V.218 a 220]. 
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^11 connait la trahison des yeux, tout comme ce que les poitrines 
cachent^ [S.40; V.19]. 

. : yip] 4 © 

4 Allah est temoin de toute chose^ [S.85; V.9]. 

C’est-a-dire qu’Il est informe et qu’Il cerne toute chose par Sa 
science, Sa vue et Son ouie^. 


- L’Omniscient, le Tres Instruit: 

Le Tres-Haut a dit: ^C’est Lui le Dominateur Supreme sur Ses 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.34-36 et «Charh Ennuniyya» d’El- 
Harras (2/72). 
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serviteurs; c’est Lui le Sage, le Parfaitement Connaisseur^ [S.6; 
V.18]. 


II a dit aussi: ^Certes, Allah est Omniscient^ [S.8; V.75]. 


.[Vo ; JltSfl] <££ it 

II est l’Omniscient dont la science cerne toute chose: les 
necessites, les impossibles et les possibles. II connait (qu’Il soit 
exalte) Sa noble essence, Ses saints qualificatifs et Ses sublimes 
attributs. II s’agit la des necessites dont l’existence est obligatoire. 
II connait aussi les choses impossibles lorsqu’elles deviennent 
impossibles, et II connait ce qui decoule de leur existence si elles 
existent, comme a dit le Tres-Haut: ^S’il y avait dans le del et la 
terre des divinites autres qu’Allah, tous deux seraient certes dans le 
desordre» [S.21; V.22]. 

.[YY : f-LjSfl] it \ h>\: Ctf/oi 


II a dit aussi: 4 Allah ne S’est point attribue d’enfant et il n’existe 
point de divinite avec lui; sinon, chaque divinite s’en irait avec ce 
qu’elle a cree, et certaines seraient superieures aux autres^ [S.23; 
V.9 1 ]. 
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Cela fait partie de Sa science des choses impossibles, qu’Il 
connait, et de Son information de ce qui decoulera de ces choses si 
elles existaient dans le sens de l’hypothese et de la supputation. II 
connait egalement les choses possibles, c’est-a-dire celles dont 
1’existence ou l’inexistence sont probables, dans la mesure ou Sa 
sagesse le permet ou pas. II est l’Omniscient dont la science cerne le 
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monde superieur et le monde inferieur; rien n’echappe a Sa science, 
ni lieu, ni temps. II connait aussi l’invisible et le visible, les 
apparences et les secrets, l’evident et le cache. Le Tres-Haut a dit: 
^Certes, Allah est Omniscient^ [S.8; V.75]. 

.[Vo : JUiVl] 4'fi 

Les textes qui parlent du caractere global de la science d’Allah et 
de la subtilite de ses informations, sont nombreux, et on ne peut ni 
les cerner ni les denombrer. Rien ne Lui echappe ne serait-ce du 
poids d’un atome dans la terre ni dans les cieux, que ce soit plus 
petit ou plus grande que cela. II n’est pas soumis aussi a l’oubli ou a 
la negligence. En outre, si on compare les sciences des hommes, 
avec leur diversite et leur ampleur, a la science d’Allah, elles se 
dissiperaient et disparaitraient. II en est de meme pour leur 
puissance si elle est comparee a la puissance d’Allah. C’est Allah 
qui a appris aux hommes ce qu’ils ne savaient pas et qui leur a 
donne la puissance de faire ce qu’ils ne pouvaient pas faire. 

Et de meme que Sa science cerne tout le monde superieur et 
inferieur, avec tout ce qu’il compte comme creatures, avec leurs 
specificites, leurs actes et toutes leurs affaires, II connait aussi ce 
qu’il y avait et ce qu’il y aura dans l’avenir infini. II connait 
egalement ce qu’aurait ete ce qui n’existe pas, s’il avait existe. II 
connait egalement la situation des hommes, depuis qu’Il les a crees, 
apres leur mort et apres leur resurrection. Sa science cerne toutes 
leurs oeuvres, qu’elles soient bonnes ou mauvaises, ainsi que la 
retribution de ces oeuvres et le detail de tout cela, dans la derniere 
demeure fl) . 

En conclusion, nous disons qu’Allah est Celui dont la science 
cerne les apparences et les choses cachees, les secrets et les choses 


[1] Meme source plus l’exegese d’Essa’di (5/621). 
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publiques, les necessites, les choses impossibles et les choses 
possibles, le monde superieur et inferieur, le passe, le present et 
l’avenir. Rien ne Lui echappe, absolument rien fl l 

- Celui qui est digne de louange: 

Le Tres-Haut a dit: hommes, vous etes les indigents ayant 

besom d’ Allah, et c’est Allah, Lui, qui se dispense de tout et II est le 
Digne de louange^ [S.35; V.15]. 



.[So : 

Ibn El-Qayyim a dit qu’Allah est digne de louange pour deux 
raisons: 

La premiere est que toutes les creatures expriment Sa louange. 
En effet, chaque louange qui est apparue de la part des habitants 
des cieux et de la terre, parmi les premiers et les derniers; chaque 
louange qui apparaitra de leur part dans ce bas monde et dans l’au- 
dela et chaque louange qui n’apparaitra pas de leur part, mais 
qu’elles feront par contrainte et par determination en ce bas monde 
et dans l’autre, au gre du changement des temps et des lieux, Allah 
les merite et II en est digne, par diverses voies. Ainsi, II est Celui qui 
a cree ces creatures, Celui qui pourvoit a leur subsistance et qui 
deverse sur elles les bienfaits apparents et caches, terrestres et 
spirituelles et eloigne d’elles les malheurs et les torts. Aussi, tout 
bienfait qui touche les creatures leur vient d’Allah, et Lui seul, 
eloigne les torts. Par consequent, II merite qu’elles le louent a tout 
moment, qu’elles font Ses eloges et qu’elles Lui rendent grace a 
tout instant. 


[1] L’exegese de Perudit ’Abder-Rahmane Essa’di (5/621). 
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La deuxieme est qu’Il est loue pour ce qu’Il a comme beaux 
noms, attributs parfaits et sublimes et descriptions majestueuses et 
belles. II possede tout attribut de perfection et II possede de cet 
attribut ce qui est plus parfait et plus sublime. Chacun de Ses 
attributs merite la plus parfaite des louanges et des eloges. Que dire 
alors de tous Ses saints qualificatifs? II possede done la louange 
pour Son essence, la louange pour Ses attributs et la louange pour 
Ses actes, car ceux-ci alternent entre la faveur et la bienfaisance et 
entre la justice et la sagesse pour lesquels II merite la louange. II 
possede aussi la louange sur Ses creatures, sur Sa Loi, sur Ses 
jugements determines, sur Ses jugements legaux et sur les regies du 
jugement en ce bas monde et dans l’autre. Les details de Sa louange 
ne peuvent etre cernes par les intelligences et ne peuvent etre 
denombres par les plumes 1 ' 1 . 

- Le Tout Puissant, l’Omnipotent, le Determinant, Celui qui a 
pouvoir sur tout, le Tres Fort et le Tres Ferme: 

Ces sublimes noms ont des significations similaires. II est (qu’Il 
soit exalte) Celui dont la force est parfaite, dont le pouvoir est 
sublime et dont la puissance est absolue: ^La puissance tout entiere 
appartient a Allah^ [S.10; V.65]. 

.[*\0 : 4 ^-^- ik 

II a dit aussi: ^En verite, e’est ton Seigneur qui est le Fort, le 
Puissant^ [S.l 1; V.66]. 

.[*\*\ Csjd' J* 0^4 

Les trois formes de la puissance sont toutes parfaites en Allah le 
Tout Puissant: 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.39-40 et «Charh El-Qacida Ennuniyya» 
d’El-Harras (2^75). 
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1 - La puissance de la force dont la signification qui ressort de 
Ses noms est le Tres Fort et le Tres Ferme; il s’agit la de Sa sublime 
description a qui la puissance des creatures, aussi grande soit-elle, 
ne pourra jamais etre comparee. Le Tres-Haut a dit: ^En verite, 
c’est Allah qui est le Grand Pourvoyeur, le Detenteur de la force, 
1’lnebranlable^ [S.51; V.58]. 


.[^A : objlJUl] 'X\ 

II a dit aussi: ^Et Allah est Omnipotent et Allah est Pardonneur et 
Tres Misericordieux^ [S.60; V.7]. 

.[V jy*- 

II a dit egalement: ^Dis: «I1 est capable, Lui, de susciter contre 
vous, d’en haut, ou de dessous vos pieds, un chatiment, ou de vous 
confondre dans le sectarisme. Et 11 vous fait gouter l’ardeur (au 
combat) les uns aux autres»^ [S.6; V.65]. 


t j' bt $ ot Mi* f«s 2 c- ^ y 


II a dit aussi: 4 Allah est certes Puissant en toutes choses!^ [S. 1 8; 
V.45]. 


.[to : s — aL' 

Et aussi: ^Les pieux seront dans des jardins et parmi des 
ruisseaux, dans un sejour de verite, aupres d’un Souverain 
Omnipotent^ [S.54; V.54, 55]. 

4(^1 uLL -^5 li-u^ _ui« jj <j oi> 

.[oo 4 of :^l] 

2 - La puissance de l’impossibilite, en ce sens qu’Il est le Suffisant 
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par Soi qui n’a besoin de personne, et que les gens ne peuvent ni 
Lui etre utiles ni Lui faire du tort. Bien au contraire, II est Celui qui 
peut nuire (a ceux qui L’offensent), Celui qui accorde le profit, 
Celui qui donne et Celui qui empeche. 


3 - La puissance de la contrainte et de l’assujettissement de 
toutes les creatures, en ce sens que celles-ci sont toutes soumises a 
Allah assujetties a Son pouvoir et dependant de Sa volonte. En 
effet, les toupets de toutes les creatures sont entre Ses mains, et 
aucune d’entre elles ne bouge ou n’agit sans Sa force, Sa puissance 
et Sa permission. Ce qu’Allah veut, aura lieu, et ce qu’Il ne veut 
pas, n’aura pas lieu. II n’y a de force et de puissance qu en Lui. 
Parmi les signes de Sa puissance et de Son pouvoir, est qu’Il a cree 
les cieux et la terre et ce qu’il y a entre eux, en six jours. II a cree 
aussi les etres, puis II les fait mourir puis II les fait ressusciter et 
c’est a Lui qu’ils retournent: ^Votre creation et votre resurrection (a 
tous) sont (aussi faciles a Allah) que s’il s’agissait d’une seule ame> 
[S.31; V.28]. 


.[YA : jLil] 4 if 


II a dit aussi: c’est Lui qui commence la creation puis la 

refait; et cela Lui est plus facile^ [S.30; V.27]. 


. [yv : f jjh] 4^^ ^ 


Parmi les effets de Sa puissance est que tu vois la terre morte, 
puis lorsque la pluie descend sur elle, elle s’agite, s’accroit et 
produit de la vegetation et des fruits de toutes sortes. Parmi les 
effets de Sa puissance est le sort qu’Il reserva aux nations 
mecreantes et injustes a qui II infligea differents chatiments, sans 
que leur ruse et leur tromperie, leurs richesses, leurs soldats et leurs 
citadelles n’aient pu les proteger ou leur epargner le chatiment 
d’ Allah lorsqu’il survint. A plus forte raison, en ces temps-ci, car 
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cette force phenomenale et ces decouvertes prodigieuses auxquelles 
sont arrivees ces nations dependent du vouloir d’Allah et des 
connaissances qu’Il leur donna, en leur apprenant ce qu’ils ne 
savaient pas. Or, parmi les effets de la puissance d’Allah, est que 
leur force, leur puissance et leurs decouvertes, ne peuvent rien leur 
faire pour repousser les malheurs et le chatiment d’Allah, car le 
commandement d’Allah triomphe toujours et Sa puissance a 
assujetti tous les elements du monde superieur et inferieur. 

Ce qui montre aussi la perfection et l’amplitude de Sa puissance 
et de Son pouvoir, est qu’en plus du fait qu’Il est le Createur des 
etres, II est aussi le Createur de leurs actes, de leur obeissance et de 
leur desobeissance, qui font aussi partie de leurs actes. Ces actes 
sont attribues a Allah par la creation et la determination, et aux 
etres, par agissements et en droite ligne en verite. II n’y a certes 
aucune contradiction entre ces deux choses, dans la mesure ou 
Allah est le Createur de leur pouvoir et de leur volonte, comme II 
est le Createur des causes et des effets. Le Tres-Haut a dit: ^C’est 
Allah qui vous a crees, vous et ce que vous fabriquez^ [S.37; V.96]. 

. [^1 loliLaJl] OjUju 'Cj i. 

Parmi les effets de Sa puissance, il y a aussi ce qu’Il a rapporte 
dans Son Livre saint sur Son soutien a Ses bien-aimes, malgre leur 
petit nombre, a qui II accorde la victoire sur leurs ennemis, malgre 
leur grand nombre et leurs moyens considerables. II a dit (qu’Il soit 
glorifie): ^Combien de fois une troupe peu nombreuse a, par la grace 
d’Allah, vaincu une troupe tres nombreuse! > [S.2; V.249], 

. [ T t A : o ojd- 4- ==» clic ^ — Jj 

Parmi aussi les effets de Sa puissance et de Sa misericorde, ce 
qu’Il reserve aux habitants du feu comme chatiments et aux elus du 
Paradis comme felicite, eternels tous les deux, et qui ne prennent 
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jamais fin 111 . 

C’est par Sa puissance qu’Il a cree les creatures, c’est par Sa 
puissance qu’Il les a elaborees, c’est par Sa puissance qu’Il les a 
modelees et ajustees, c’est par Sa puissance qu’Il fait vivre et 
mourir, qu’Il ressuscite les hommes pour le Jugement dernier et 
qu’Il recompense le bienfaisant pour sa bienfaisance et qu II chatie 
le pecheur pour ses peches. C’est par Sa puissance qu II fait toumer 
les cceurs et qu’Il dispose d’eux comme II veut. ^Lorsqu’Il veut une 
chose, II lui dit: «Sois!», et c’est ^ [S.36; V.82] [21 . 

.[AY : J-j] J 


II a dit (qu’Il a dit exalte): iOu que vous soyez, Allah vous 
ramenera tous vers Lui, car Allah est, certes, Omnipotent^ [S.2, 
V. 1 48]. 


[UA : 8 y>. Jl] f ^ ^ $ 


- Le Suffisant par Soi: 

Le Tres-Haut a dit: <Et c’est Lui qui a enrichi et qui a fait 
acquerir^ [S.53; V.48]. 

. [ i A :^\] 4© 


II a dit aussi: ^6 hommes, vous etes les indigents ayant besoin 
d’ Allah, et c’est Allah, Lui, qui se dispense de tout et II est le Digne de 
louange^ [S.35; V.15]. 



% & Jl $juS\ 



.[>© : Jp\i] 


[1] Meme source plus l’exegese d’Essa’di (5/624). 

[2] L’exegese d’Essa’di (5/624). 
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C’est Lui (qu’Il soit exalte) le Suffisant par Soi, qui possede la 
richesse la plus complete et la plus absolue, a tout point de vue, en 
raison de Sa perfection et de la perfection de Ses attributs qui ne 
sont entaches d’aucun defaut quel qu’il soit. II ne peut etre en effet 
que Suffisant par Soi, car Sa suffisance est une necessite de Son 
essence, de meme qu’Il ne peut etre que Genereux, Bienfaisant, 
Misericordieux et Noble. Les creatures, dans leur ensemble, ne 
peuvent se passer de Lui, dans aucun cas. En effet, elles dependent 
de Lui dans leur creation et dans leur existence de meme que dans 
tout ce dont elles ont besoin. Parmi les marques de l’abondance de 
Sa richesse, est que les reservoirs des cieux et de la terre ainsi que la 
misericorde se trouvent entre Ses mains, que Sa generosite a 1’egard 
de Ses serviteurs se poursuit a tout instant et que Sa main prodigue 
Ses bienfaits nuit et jour. 

Parmi les signes de la perfection de Sa richesse et de Sa 
generosite, est qu’Il ordonne a Ses serviteurs de L’invoquer et leur 
promet de les exaucer, de repondre a toutes leurs preoccupations et 
de leur accorder Ses bienfaits qu’ils les Lui demandent ou pas. 
Parmi les marques de la perfection de Sa suffisance de Soi est que si 
les creatures se regroupent, de la premiere a la derniere, dans un 
seul endroit, et qu’elles Lui demandent quelque chose, II donnera a 
chacune d’elles ce qu’elle demande, sans que cela ne diminue de 
Son royaume le poids d’un atome. 

Parmi les autres signes de Sa suffisance de Soi et de l’abondance 
de Ses dons, ce qu’Il deverse sur les habitants de la demeure de Sa 
generosite, comme bienfaits et faveurs ininterrompus, comme 
aucun ceil n’en a jamais vu, aucune ou'ie n’a jamais entendu et 
aucun cceur n’a jamais imagine. 

Parmi les preuves de Sa suffisance de Soi, est qu’Il n’a pas pris de 
compagne, d’enfant, d’associe ou de protecteur de l’humiliation. II 
est le Suffisant par Soi qui est parfait dans Ses qualificatifs et Ses 
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attributs et qui enrichit toutes Ses creatures [1] 2 . 

En conclusion, nous dirons qu’Allah est Celui qui possede la 
richesse complete et absolue a tout point de vue. II est Celui qui 
enrichit toutes Ses creatures, d’une fa 9 on generate, et Ses elus, 
d’une fa 9 on particuliere, en ce qu’Il deverse sur leurs cceurs comme 
connaissances divines et realites spirituelles [21 . 

- Le Sage: 

Le Tres haut a dit: ^C’est Lui le Dominateur Supreme sur Ses 
serviteurs; c’est Lui le Sage, le Parfaitement Connaisseur^ [S.6; 
V. 18]. 

. [>A : 

II est (qu’Il soit glorifie) le Sage, qui est decrit par la perfection 
de la sagesse et par la perfection du pouvoir, parmi les creatures. 
Le Sage est Celui dont la science et la connaissance des principes 
des choses et de leurs fins, sont abondantes. II est grand dans Sa 
louange, parfait dans Son pouvoir et immense dans Sa 
misericorde. II est Celui qui donne aux choses leur juste mesure 
par rapport a Ses creatures. Aucune question ne peut etre posee sur 
Sa sagesse et aucune parole ne peut lui adresser une invective. 

Sa sagesse est de deux sortes: 

La premiere est la sagesse dans Ses creatures. En effet, II a cree la 
creation avec verite, avec comme but la verite. II a cree toutes les 
creatures dans le meilleur ordre et les a ajustees dans le plus parfait 
des ajustements. Ensuite, II a donne a chacune d’elles la creation 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.47, 48 et «Charh El-Qacida Ennu- 
niyya» d’El-Harras (2/78). 

[2] L’exegese du cheikh ’Abder-Rahmane Ibn Nacer Essa’di (5/629). 
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qui lui sied; bien plus, II a donne a chaque organe parmi les organes 
des creatures et a chaque organe parmi les organes des animaux, sa 
creation et son aspect particulier, de fa?on a ce qu’on ne puisse voir 
aucun defaut ni imperfection dans Sa creation. Si toutes les 
intelligences des creatures se reunissent, de la premiere a la 
derniere, pour proposer quelque chose de semblable a la creation 
du Tout Misericordieux ou qui se rapproche de ce qu’Il a place 
dans les etres comme precision et bonne disposition, elles ne 
reussiront pas a le faire. Et ou peuvent-elles avoir le pouvoir de 
faire cela? II suffit aux sages et senses parmi eux de connaitre les 
signes de Sa sagesse et de decouvrir ce qu’ils recelent comme 
precision et harmonie. C’est la une connaissance qu’on peut avoir 
en observant Sa grandeur, la perfection de Ses attributs et la 
sagesse avec laquelle II dispose de la creation. Au demeurant, II a 
mis au defi Ses serviteurs de reflechir, d’observer et de mediter pour 
voir s’ils peuvent trouver dans Sa creation, un defaut ou une 
imperfection? II leur a rappele, avec force, qu’ils ne seront pas en 
mesure de relever le defi, pour la simple raison qu’ils ne pourront 
rien trouver de defectueux dans Sa creation. 

La deuxieme est Sa sagesse dans Sa Loi et Ses preceptes. En 
effet, II a legifere des lois, fait descendre des Livres et envoye des 
Messagers afin que les hommes puissent Le connaitre et L’adorer. 
Y a-t-il une sagesse plus sublime que celle-ci et une faveur plus 
grande que celle-la? Sa connaissance (qu’Il soit exalte), Son 
adoration, exclusive, sans que ne Lui soit associe, quiconque, le 
devouement a Lui dans les ceuvres de bien de meme que Sa louange 
et Son eloge, sont les meilleurs dons qu’Il ait fait a Ses serviteurs. 
Ce sont aussi les faveurs les plus sublimes, le bonheur le plus 
complet pour les cceurs et les ames et la cause unique qui permet 
d’atteindre la felicite eternelle et la beatitude infinie. S’il n’y avait 
dans Ses preceptes et Sa Loi que cette sagesse qui est la source des 
bienfaits et le summum des plaisirs et pour laquelle a ete creee la 
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creation et sera justifiee la retribution de meme que le chatiment 
dans l’au-dela, cette sagesse serait suffisante et satisfaisante. 

Cela etant, Sa Loi et Sa religion contiennent tous les bienfaits. 
En effet, les informations qu’elles rapportent, emplissent les cceurs 
de connaissance, de certitude, de foi et de croyances authentiques 
et les dirigent sur la voie de la rectitude en les revetant de toutes les 
belles vertus, de tous les actes de bien et de maturite. En outre, Ses 
ordres et Ses interdits sont empreints de sagesse extreme, de 
reforme et de bien-etre dans la religion et dans la vie. En effet, 
Allah n’ordonne que ce qui est avantageux et n’interdit que ce qui 
est prejudiciable. 

Parmi les signes de la sagesse de la legislation islamique est qu’en 
plus du fait qu’elle est le but extreme de la reforme des cceurs, des 
mceurs et des actes, de meme que de la rectitude, elle est aussi le but 
extreme de la reforme de ce bas monde. En effet, les affaires de ce 
bas monde ne peuvent evoluer dans le bon sens que dans le cadre 
des principes de la religion veridique apportee par Mohammed 
(qsssl). Ceci est clair et evident pour tout etre sense, car lorsque la 
communaute de Mohammed (qsssl) etait attachee a cette religion, 
dans ses principes et ses ramifications, ses orientations et sa 
guidance, elle etait a l’avant-gaide de la rectitude et de la vertu. A 
contrario, lorsqu’elle devia de cette voie et qu’elle negligea 
beaucoup de ses orientations et vertus, leur vie devia tout comme 
devia leur religion. II en est ainsi de toutes les autres communautes 
qui ont atteint un degre eleve de puissance, de civilisation et de 
modernite. Mais dans la mesure ou l’esprit de la religion, sa 
misericorde et sa justice, sont absents de ces communautes, leur 
prejudice est devenu plus grand que leur avantage et leur mal plus 
repandu que leur bien. En outre, leurs savants, leurs sages et leurs 
politiciens, se trouvent incapables de faire face aux maux qui 
decoulent de cette deviation de la voie de la religion, et ils resteront 
ainsi tant qu’ils seront loin des preceptes de la religion. 
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C’est pour cela que parmi les marques de Sa sagesse (qu’Il soit 
exalte) est que ce qui a ete apporte par Mohammed (qsssl) comme 
religion et Coran, demeure le plus grand miracle prouvant sa 
sincerite et la sincerite de ce qu’il a apporte, dans la mesure ou cela 
est admirablement structure et agence et ne peut se realiser qu’a 
travers lui. 

En substance, le Sage implique que Ses creatures et Ses Lois 
soient d’une precision extreme. II est le Sage dans Ses jugements de 
predestination, dans Ses jugements legislates et dans Ses jugements 
remuneratoires. La difference entre les jugements de predestina- 
tion et les jugements legislates est que la predestination concerne 
ce qu’Il a cree, con£u et determine, car ce qu’Il veut aura lieu et ce 
qu’il ne veut pas ne peut avoir lieu, alors que les jugements 
legislates concernent ce qu’Il a legifere. Or, le serviteur soumis au 
pouvoir de son Seigneur ne peut echapper aux deux, ou a tout le 
moins a 1’un des deux. Ainsi, celui qui fait ce qu’Allah aime et ce 
qui Le satisfait, aura reuni en lui les deux jugements. Celui qui fait 
ce qui est contraire a cela, se sera soumis au jugement de 
predestination, car ce qu’il a fait a lieu par le jugement d’Allah et 
Sa determination, mais ne se trouve pas dans le jugement legislatif, 
en ce sens que celui-ci aura neglige ce qu’Allah aime et ce qui Le 
satisfait. 

Ainsi, le bien, le mal, les actes d’obeissance et de desobeissance, 
dependent tous du jugement de predestination, alors que ce 
qu’Allah aime de cela depend du jugement legislatif et de ce qui y 
est afferent. Et Allah est plus savant 1 ’ 1 . 

- Le Longanime: 

Le Tres-Haut a dit: <$Et sachez qu’Allah sait ce qu’il y a dans vos 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin» (pp.48-54) et «Charh Ennuniyya» d’El- 
Harras (2/80). 
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ames. Prenez done garde a Lui, et sachez aussi qu’ Allah est 
Pardonneur et Plein de mansuetude^ [S.2; V.235]. 


-i”' ol ^ *1 

.[rro :s^i] 


Le Longanime est Celui qui deverse sur Ses creatures les faveurs 
apparentes et cachees, en depit de leur desobeissance et de la 
multiplicite de leurs erreurs. II fait preuve ainsi d’assez de clemence 
pour juger les desobeissants selon leur desobeissance. Bien plus, II 
leur laisse le temps de se repentir et de revenir a Lui [1] . 

II est Celui qui possede la clemence absolue qui englobe les 
mecreants, les pecheurs et les desobeissants, en ce sens qu’Il leur 
laisse le temps necessaire de se repentir, sans les chatier aussitot 
qu’ils commettent leurs peches. En effet, bien que la pratique des 
peches implique comme consequences le chatiment rapide et 
divers, Sa clemence implique de donner un repit [2] , comme II l’a dit 
(qu’Il soit glorifie): +Et si Allah s’en prenait aux gens pour ce qu’ils 
acquierent, II ne laisserait a la surface (de la terre) aucun etre vivant. 
Mais H leur donne un delai jusqu’a un terme fixe. Puis quand leur 
terme viendra... (II se saisira d’eux) car Allah est Tres Clairvoyant 
sur Ses serviteurs^ [S.35; V.45]. 





.[l® 



' 


11 a dit aussi: ^Si Allah s’en prenait aux gens pour leurs mefaits, II 
ne laisserait sur cette terre aucun etre vivant. Mais II les renvoie 


[1] L’exegese du cheikh ’Abder-Rahmane Essa’di (5/630). 

[2] «Charh Ennuniyya» d’El-Harras (2/86). 
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jusqu’a un terme fixe. Puis, quand leur terme vient, ils ne peuvent ni le 
retarder d’une heure ni l’avancer^ [S.16; V.61]. 



- L’Absoluteur, le Pardonneur et le Tout Pardonnant: 

Le Tres-Haut a dit: ^ Allah est certainement Absoluteur et 
Pardonneur^ [S.22; V.60]. 

.[V 

II est Celui qui est et qui continuera a etre connu pour Son 
indulgence et a etre decrit par Son pardon et Sa clemence. 


Chacun est dans le besoin de Son indulgence et de Son pardon, 
comme il est dans le besoin de Sa misericorde et de Sa generosite. 


II a promis le pardon et la clemence a celui qui realise leurs 
causes. II a dit [1] : ^Et Je suis Grand Pardonneur a celui qui se repent, 
croit, fait bonne ceuvre, puis se met sur le bon chemin^ [S.20; V.82]. 


.[AY 



f 


Le Longanime est Celui qui possede l’indulgence absolue qui 
contient tout ce qui provient comme peches de Ses serviteurs, 
surtout s’ils accomplissent ce par quoi ils meritent la clemence, 
comme la demande de pardon, le repentir, la foi et les bonnes 
ceuvres. En effet, II accepte le repentir de Ses serviteurs et efface les 
peches. II est Clement et aime la clemence; II aime que Ses 
serviteurs ceuvrent pour obtenir les causes qui leur procurent Sa 
clemence, en ceuvrant par exemple a Le satisfaire et en faisant 


[1] L’exegese d’Essa’di (5/623) et «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubm», p56. 
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preuve de bienfaisance a l’egard de Ses creatures. Parmi les signes 
de Sa clemence est que, malgre le fait que les peches de Ses 
serviteurs soient nombreux, une fois qu’ils se repentent et 
reviennent a Lui, II leur pardonne tous leurs peches, qu’ils soient 
mineurs ou majeurs. II a fait en sorte que la conversion a l’lslam 
efface ce qu’il y avait auparavant et que le repentir efface les peches 
anterieurs [11 . 

A 

Le Tres-Haut a dit: ^Dis: «0 Mes serviteurs qui avez commis des 
exces a votre propre detriment, ne desesperez pas de la misericorde 
d’ Allah. Car Allah pardonne tous les peches. Oui, c’est Lui le 
Pardonneur, le Tres Misericordieux»^ [S.39; V.53]. 


a^\ u] o* ^ ^ .-tiS 'iSi Lo 


Dans le hadith quodossi, il y est dit: «Allah dit: «0 fils d’Adam, si 
tu viens a Moi avec l’equivalent de la terre en peches, puis tu me 
rencontres sans M’associer personne, Je t’apporterai (’equivalent de 
la terre en pardon» [21 . 


Le Tres-Haut a dit aussi: ^Certes, le pardon de ton Seigneur est 
immense^ [S.53; V.32]. 


.[rr y, 36 

Allah a certes etabli des moyens pour obtenir Son pardon a 
travers le repentir, la demande de pardon, la foi, les actes de 
bienfaisance, la bonte envers les creatures d’Allah, le pardon pour 
leurs torts, la force du desir des faveurs d’Allah, la bonne 


[1] «Charh El-Qacida Ennuniyya» d’El-Harras (2/86). 

[2] Rapporte par Ettermidhi (4/122) et rendu convenable par El-Albani dans 
«Sahih El-Djami’» (5/548). 
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impression d’Allah et autres moyens qu’Allah a etablis pour 
obtenir Son pardon 111 . 


- Celui qui ne cesse d’accueillir le repentir de Ses serviteurs: 

Le Tres-Haut a dit: ^Ne savent-ils pas que c’est Allah qui 
accueille le repentir de Ses serviteurs, et qui re 5 oit les aumones, et 
qu’Allah est L’Accueillant au repentir et le Misericordieux> [S.9; 
V. 1 04]. 


-lit j iXj J 

.[>•1 : ijdl] <£(© 4$' 


L’Accueillant au repentir est Celui qui ne cesse d’accepter le 
repentir de ceux qui se repentent et qui ne cesse de pardonner les 
peches des penitents. En effet, quiconque se repent a Allah d’un 
repentir sincere, Allah accepte son repentir. 

II est Celui qui accepte le repentir des penitents: premierement, 
par l’assistance qu’Il apporte a ceux qui veulent se repentir et 
revenir a Lui, et deuxiemement par le repentir qu’Il leur accorde 
apres qu’ils reviennent a Lui, en acceptant leur repentir et en 
effa£ant leurs peches* 21 . 

De ce fait, Son pardon pour Son serviteur est de deux sortes: 

La premiere: II place dans le cceur de Son serviteur le desir du 
repentir et du retour vers Lui. Celui-ci entreprend alors de se 
repentir en accomplissant les trois conditions du repentir, a savoir 
cesser de faire des peches, regretter ses actes et se resoudre a ne plus 
jamais retourner aux peches en faisant en contre partie des actes de 
bien. 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.73, 74. 

[2] L’exegese du cheikh ’Abder-Rahmane Essa’di (5/623). 
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La deuxieme: II accepte le repentir de Son serviteur en l’agreant 
et en effafant les peches precedents, car le repentir sincere efface ce 
qui a precede comme peches^. 

- Celui qui observe: 

II est Celui qui connait ce que cachent les coeurs et qui observe 
chaque ame ce qu’elle fait. 

Le Tres-Haut a dit: ^Certes Allah vous observe parfaitement^ 
[S.4; V.l]. 


Celui qui observe est Celui qui a preserve les creatures et les a fait 
disposer de la meilleure maniere qui soit et de la plus parfaite 
disposition possible 121 . 

- Le Temoin: 

C’est-a-dire Celui qui a connaissance de toute chose. II entend 
toutes les voix, qu’elles soient secretes ou manifestes. 

II voit tout ce qui existe, qu’il soit subtil ou apparent, petit ou 
grand. Sa science a cerne toute chose et II est le Temoin de Ses 
serviteurs et contre Ses serviteurs de tout ce qu’ils connaissent 131 . Le 
cheikh ’Abder-Rahmane Essa’di a dit: «Celui qui observe et le 
Temoin sont deux synonymes et tous les deux indiquent que Tome 
d’Allah cerne tout ce qui est perceptible, que Sa vue cerne tout ce 
qui est visible et que Sa science cerne toutes les informations 
cachees ou manifestes. II est aussi Celui qui observe ce qui se passe 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p74. 

[2] L’exegese d’Essa’di (5/623). 

[3] Meme source (5/628). 


99 



dans les cccurs et les mouvements de l’ocil, a plus forte raison les 
actes apparents. Le Tres-Haut dit: ^Certes Allah vous observe 
parfaitement^ [S.4; V.l]. 

. [ > : *UJI] 

II a dit aussi: ^ Allah est temoin de toute chose^ [S.58; V.6]. 

.[n :<kUJi] iL^ /J* 

C’est pour cela, que le fait de se savoir observe par Allah, qui 
reste la plus sublime des ceuvres du cceur, consiste a adorer Allah 
par Ses noms de Celui qui observe tout et de Temoin. En effet, 
lorsque le serviteur est convaincu que ses actes apparents et caches 
sont connus d’Allah et lorsqu’il s’impregne de cela dans tous les 
aspects de sa vie, il est oblige de se mettre une surveillance cachee 
contre tout ce qu’Allah abhorre comme idees ou obsessions et une 
surveillance apparente contre toute parole ou acte qu’abhorre 
Allah; Cela etant, il pourra adorer Allah avec le degre de «lThsan» 
(la vertu), en adorant Allah comme s’il Le voyait, car meme s’il ne 
Le voyait pas, Allah, Lui, le voit 1 2 ' 1 . 

Dans la mesure ou Allah observe tout ce qui est subtil et cache, y 
compris les secrets et les intentions, Il est Temoin, a plus forte 
raison, des choses manifestes et apparentes, c’est-a-dire les actes 
qu’on accomplit avec les membres et les organes 121 . 

- Celui qui garde: 

Le Tres-Haut a dit: iMon Seigneur, est gardien par excellence, 
sur toute chose^ [S.l 1; V.57]. 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.58, 59. 

[2] «Charh El-Qacida Ennuniyya» d’El-Harras (2/88). 
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Le nom de Celui qui garde possede deux sens: 

Le premier est qu’Il garde tout ce que Ses serviteurs font comme 
ceuvres de bien ou de mal, actes d’obeissance ou de desobeissance. 
En effet, Sa science cerne tous leurs actes, qu’ils soient caches ou 
apparents. Ceci est garde dans «La Tablette preservee» (Ellawh El- 
Mahfoudh). En outre, II a charge des Anges ^scribes et nobles qui 
savent ce que vous faites^ Q. 

.[u-n: jiuvi] ££$> 

Ce sens de Sa garde implique qu’Allah cerne de Sa science toutes 
les ceuvres des gens, qu’elles soient cachees ou apparentes, qu’Il les 
inscrit sur la Tablette preservee et dans les feuillets qui sont entre 
les mains des Anges, cela implique aussi qu’Il connaisse leur 
quantite, leur perfection et leur imperfection, le taux de leur 
retribution en bien ou en mal puis leur remuneration avec Ses 
faveurs et Sa justice. 

Le deuxieme sens est qu’Il garde Ses serviteurs de tout ce qu’ils 
abhorrent. Cette sorte de garde possede deux aspects: l’un general 
et l’autre particulier. 


L’aspect general est qu’Il garde toutes Ses creatures en leur 
facilitant ce qui les preserve et protege leur structure, afin qu’elles 
cheminent vers Sa guidance et vers leur interet, par Son orientation 
et Sa guidance generate au sujet de laquelle II a dit: ^Celui qui a 
donne a chaque chose sa propre nature puis Pa dirigee^ [S.20; V.50]. 


.[*• 


:<U>] 
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C’est-a-dire qu’Il a guide toute creature vers ce qu’Il lui a 
determine et prescrit comme necessites et besoins, comme la 
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guidance vers la recherche de la nourriture, de la boisson, du 
mariage et autres necessites de la vie. II en est ainsi de leur 
preservation des torts et des malheurs. Ceci est commun certes aux 
pieux comme aux debauches voire meme aux animaux. II est Celui 
qui preserve les cieux et la terre afin qu’ils ne disparaissent pas et II 
preserve les creatures par Ses faveurs. II a charge des Anges nobles 
pour preserver l’etre humain de tout tort susceptible de l’atteindre 
n’etait-ce la preservation d’Allah. 

L’aspect particulier de Sa preservation est reserve a Ses bien- 
aimes (Awliyya), en plus du premier aspect. C’est ainsi qu’Il 
preserve leur foi de tout ce qui est susceptible de lui porter atteinte 
ou de l’ebranler, comme doutes, seduction ou passions, en les 
eloignant d’eux et en les mettant a l’abri de leurs mefaits. II les 
protege aussi de leurs ennemis parmi les hommes et les djinns, en 
leur donnant la victoire sur eux et en eloignant d’eux leurs ruses et 
leurs complots. II a dit (qu’Il soit exalte): 4 Allah prend la defense de 
ceux qui croient^ [S.22; V.38]. 

. [VA : C£$ o* 

Ceci englobe tout ce qui est susceptible de leur nuire dans leur 
religion et dans leur vie profane. La protection d’Allah au profit de 
Son serviteur sera a la mesure de la foi exprimee par ce serviteur. II 
y est dit dans un hadith: «Preserve Allah et II te preservera» [1] 2 . 
C’est-a-dire que le serviteur doit preserver les preceptes d’Allah en 
les mettant en application et preserver Ses interdits en evitant de les 
faire et respecter Ses limites en evitant de les transgresser. Allah le 
preservera alors dans sa personne, sa religion, ses biens et ses 
enfants, de meme que dans tout ce qu’Il lui a donne [21 . 


[1] Rapporte par Ettermidhi (4/667) et authentifie par El-Albani dans «Sahih 
El-Djami’» (6/300). 

[2] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.60, 61. 
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- Le Doux: 

Le Tres-Haut a dit: ^Allah est doux envers Ses serviteurs. II 
attribue (Ses biens) a qui II veut. Et c’est Lui le Fort, le Puissant^ 

[S.42; V. 19]. 



-m) 


II a dit aussi: ^Les regards ne peuvent L’atteindre, cependant qu’Il 
saisit tous les regards. Et II est le Doux, le Parfaitement 
Connaisseur^ [S.6; V.103], 







• Or : r UjVl] 


Le Doux fait partie de Ses plus beaux noms. C’est Celui qui fait 
preuve de douceur envers Son serviteur dans ses affaires interieures 
qui lui sont intimement liees et dans les affaires exterieures qui ne 
dependent pas de lui. 


II le dirige done et dirige vers lui tout ce qui est avantageux pour 
lui sans qu’il ne le sache. C’est la un effet de Sa science, de Sa 
generosite et de Sa misericorde. De ce fait, le mot Doux prend deux 
sens: 


1 - II est le Bien Informe dont la science cerne tous les secrets, les 
choses cachees, les trefonds des coeurs et des ames, les dessous des 
choses et tout ce qui est subtil et fin en toute chose. 

2 - Sa douceur envers Son serviteur et Son bien-aime pour lequel 
II veut parfaire Sa bienfaisance, l’englober dans Sa generosite et 
l’elever vers les hauts degres, en l’assistant dans la voie de la facilite 
et en lui evitant la voie de la difficulte. Mais pour cela, II le soumet 
aux epreuves qu’il reprouve et qui 1’accablent, mais qui sont la voie 
vers son bonheur, tout comme II a soumis les prophetes aux 
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persecutions de leurs peuples et par le djihad dans Sa voie. N’est-ce 
pas qu’Il fit preuve de douceur et de bienveillance envers Joseph 
(sur lui le salut), en l’assistant dans les dures epreuves qu’il connut 
avant de lui faire gagner le bonheur et le salut en ce bas monde et 
dans l’autre? II en fait de meme avec Ses bien-aimes afin qu’ils 
obtiennent ce qu’ils aiment. 

Combien Allah a de douceur et de generosite que ne peuvent 
concevoir les intelligences et que ne peuvent imaginer les esprits? 
Combien le serviteur aspire a une chose de ce bas monde, comme 
un poste, un honneur ou une cause desiree, mais Allah lui evite cela 
et l’eloigne de lui, par misericorde pour lui afin que cela ne lui cause 
pas de prejudice dans sa foi. Alors le serviteur entre dans une 
grande tristesse de par son ignorance et de sa meconnaissance de 
son Seigneur. Or, s’il savait ce qu’ Allah lui a reserve dans l’invisible 
et ce qu’Il a voulu lui reformer en cela, il rendra grace a Allah et Le 
remerciera pour cela, car Allah est tres Bienveillant, Misericor- 
dieux et Doux envers Ses bien-aimes. Dans l’invocation attribute 
au Prophete (qsssl) m , il est dit: «Mon Dieu, ce que Tu m’accordes de 
ce que j’aime, fais en sorte que ce soit une force dans ce que Tu aimes, 
et ce que Tu as eloigne de moi de ce que j’aime, fais en sorte que ce 
soit un vide pour moi dans ce que Tu aimes» [2 l 


- Le Tres Proche: 

Le Tres-Haut a dit: ^De la terre, Il vous a crees, et II vous l’a fait 
peupler (et exploiter). Implorez done Son pardon, puis repentez-vous 
a Lui. Mon Seigneur est bien proche et II repond toujours (aux 
appels)^ [S.l 1; V.61]. 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.61, 62 et voir «Charh Ennuniyya» d’El- 
Harras (2/91). 

[2] Rapporte par Ettermidhi (5/523) qui l’a rendu convenable. 
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Parmi Ses noms, il y a le Tres Proche, et sa proximite est de deux 
sortes: 

1 - Une proximite generale, dans la mesure ou Sa science cerne 
toute chose et ou II est plus proche de l’homme que sa veine 
jugulaire. Ceci dans un sens de compagnie generale. 

2 - Une proximite particuliere des invoquants et des adorateurs 
inspires par Son amour. C’est une proximite qui implique l’amour, 
le secours, l’assistance dans les mouvements et dans l’immobilite, 
la reponse aux invoquants et l’acceptation des ceuvres des 
adorateurs 1 2 ' 1 . Le Tres-Haut a dit: 4 Et quand Mes serviteurs 
s’interrogent sur Moi... alors Je suis tout proche: Je reponds a 
Fappel de celui qui Me prie quand il Me prie^ [S.2; V.186]. 



• hAt : s jiS\] 

Lorsqu’on comprend la proximite dans ce sens general et 
particulier, il n’y aura aucune contradiction entre cette proximite et 
entre ce qui est etabli comme etant Son existence (qu’Il soit 
glorifie) au-dessus de Son Trone. Gloire a Celui qui est eleve dans 
Sa proximite et proche dans Son elevation 121 . 

- Celui qui exauce: 

Parmi Ses plus beaux noms, il y a Celui qui exauce les 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p64 et «Charh Ennuniyya» d'El-Harras 
(2192). 

[2] «Charh Ennuniyya» d’El-Harras (2/92) et «Tawdhih El-Maqasid» (2/229). 




invocations des invoquants, les demandes des demandeurs et 
1’adoration des adorateurs. Sa reponse est de deux sortes: 

1 - Une reponse generate a tous ceux qui L’invoquent par une 
invocation d’adoration ou par une invocation de demande. Le 
Tres-Haut a dit: ^Et votre Seigneur dit: «Appelez-Moi, Je vous 
repondrai»^ [S.40; V.60]. 

. [V : ji Ip] 40 •1^0 'tiy-J 1 f^===^j 

L’invocation de la demande est que le serviteur dise: «Mon Dieu, 
donne-moi ceci!» ou «Mon Dieu eloigne de moi ceci!». Cette forme 
d’invocation peut emaner aussi bien du pieux que du debauche, et 
Allah l’exaucera a tous qui L’invoquent d’apres la situation qu’elle 
implique et d’apres ce qu’implique Sa sagesse. Ceci montre la 
generosite du Seigneur et la globalisation de Sa bienfaisance envers 
le pieux et le debauche, mais ne prouve pas, la piete de celui dont 
l’invocation fut exaucee, a moins que sa piete et sa sincerite soient 
prouvees pour y faire le rapprochement avec la reponse a son 
invocation. II en est ainsi des invocations des prophetes contre et 
en faveur de leurs peuples et de la reponse favorable et instantanee 
d’Allah. Ceci prouve la veracite de ce qu’ils avaient preche a leurs 
peuples. Ceci prouve aussi la place privilegiee et honorable qu’ils 
avaient aupres de leur Seigneur. C’est pour cela que le Prophete 
(qsssl) faisait souvent des invocations dont les musulmans et autres 
voyaient l’exaucement. Cela fait partie des preuves de sa prophetie 
et des signes de sa sincerite. II en est ainsi des informations qu’on 
rapporte sur l’exaucement d’Allah des invocations de Ses bien- 
aimes, car c’est la une preuve de leur distinction par Allah. 

2 - Quant a la reponse particuliere, elle possede de nombreuses 
causes, notamment l’invocation de celui qui se trouve dans un etat 
d’affliction et de detresse. Allah exaucera son invocation, comme II 
l a dit: ^N’est-ce pas Lui qui repond a l’angoisse quand il 
L’invoque?^ [S.27; V.62]. 
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La raison a cela est le besoin imperatif de l’assistance d’ Allah 
dans lequel il se trouve, de sa desesperance des hommes et 
l’immensite de la misericorde d’Allah qui entoure tous les etres 
humains selon leur besoin d’elle. Qu’en est-il alors de celui qui se 
trouve dans un besoin imperatif de cette misericorde? 

Parmi les causes de l’exaucement, il y a aussi les longs voyages et 
l’intercession a Allah a travers Ses noms, Ses attributs et Ses 
faveurs, les invocations des malades, des opprimes, des jeuneurs, 
des parents pour leurs enfants ou contre leurs enfants, de meme 
que dans les moments et les situations sacrees [,] . Il en est ainsi des 
moments qui succedent aux prieres, le point du jour, entre l’appel a 
la priere et le debut de la priere, lors de la chute de pluies, de 
l’exasperation des malheurs et autres [21 . ^Mon Seigneur est bien 
proche et E repond toujours (aux appels)^ [S.l 1; V.61]. 

.[*U '■ 


- Le Plein d’amour: 

Le Tres-Haut a dit: ^Et Implorez le pardon de votre Seigneur et 
repentez-vous a Lui. Mon Seigneur est vraiment Misericordieux et 
Plein d’amour^ [S. 11; V.90]. 


• [^ * 4^) vu o[ (Li 

Il a dit aussi: ^Et c’est Lui le Pardonneur, le Tout Affectueux^ 
[S.85; V.14]. 


[1] «EI-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.65, 66 et «Charh Ennuniyya» d’El- 
Harras (2/93). 

[2] «Charh Ennuniyya» d’EI-Harras (2/93-94). 
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Le Plein d’amour est Celui qui aime et qui est aime en meme 
temps. II est Celui qui temoigne de l’amour pour Ses prophetes, Ses 
anges et Ses serviteurs croyants et II est Celui qui est aime d’eux 
plus que toute autre chose. En effet, l’amour d’Allah par Ses elus 
n’egale aucun autre amour, ni dans son fondement, ni dans sa 
faijon ni dans ses implications. C’est la l’obligation et le devoir que 
l’amour d’Allah s’enracine dans le cceur avant toute autre chose et 
qu’il prenne le dessus sur tout autre amour. Les autres formes 
d’amour doivent etre des consequences de cet amour. 

L’amour d’Allah constitue l’esprit des ceuvres et toute l’adora- 
tion exterieure ou interieure s’inspire de lui. L’amour du serviteur 
pour son Seigneur est une faveur d’Allah et une bienfaisance de Sa 
part. Ce n’est pas quelque chose qui emane de la force ou de la 
volonte de l’homme. C’est Allah qui aime Son serviteur et qui met 
l’amour dans son cceur. Ensuite, apres que le serviteur aime Allah 
avec Son assistance, Allah le recompense avec un autre amour. 
C’est la en verite la bienfaisance pure, dans la mesure ou c’est 
d’Allah que provient la cause et l’effet. Le but de cela n’est pas la 
contradiction, mais c’est l’amour d’Allah pour les reconnaissants 
parmi Ses serviteurs et pour leur reconnaissance. Certes, 
l’avantage, dans sa totalite, revient au serviteur. Gloire a Celui 
qui a mis et etabli l’amour dans les cceurs des croyants, avant de le 
faire croitre et fortifier au point ou il a finit par faire disparaitre 
tout autre amour dans les cceurs de Ses elus. Cet amour les distrait 
de tous les etres aimes, leur fait oublier tous les malheurs, leur rend 
agreable la fatigue des actes cultuels et leur offre tout ce qu’ils 
veulent comme especes de dons et de prodiges (karamat) dont la 
plus elevee est l’amour d’Allah et l’obtention de Sa satisfaction et 
de l’intimite de Sa proximite. 

Ainsi, l’amour du serviteur est preserve par deux amours de la 
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part de son Seigneur: un amour qui lui a permis d’aimer son 
Seigneur et un amour qui lui a succede et qui a fait naitre une grace 
pour son Seigneur en raison d’un amour qui lui a permis de faire 
partie de Ses elus devoues. 

Parmi les causes les plus importantes qui permettent au serviteur 
d’obtenir l’amour de son Seigneur, il y a la multiplication de Son 
evocation et de Ses eloges, la frequence du retour vers Lui, la force 
de la confiance en Lui, le rapprochement de Lui par l’accomplisse- 
ment des obligations et des ceuvres surerogatoires, la concretisa- 
tion de la sincerite envers Lui par les paroles et les actes et 
l’observance de la sunna du Prophete (qsssl) en apparence et en 
secret 1 11 comme a dit le Tres-Haut: ^Dis: «Si vous aimez vraiment 
Allah, suivez-moi, Allah vous aimera...»^ [S.3; V.31]. 



- Le Reconnaissant et le Tres Reconnaissant: 

Le Tres-Haut a dit: ^Et quiconque fait de son propre gre une 
bonne oeuvre, alors Allah est Reconnaissant, Omniscient^ [S.2; 
V. 1 58]. 


. [ ^ : o ^ aJI] 4 Xdc- 33-"* oli bj*- 

II a dit aussi: ^Si vous faites a Allah un pret sincere, II le 
multipliera pour vous et vous pardonnera. Allah cependant est Tres 
Reconnaissant et Indulgent^ [S.64; V.17]. 



p p 



.[W 


JLX 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.69, 70 et «Tawdhfh El-Maqasid» 
(2,230). 
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Et aussi: ^ Allah est Reconnaissant et omniscient^ [S.4, V.147]. 


. [ \ 1 V ; s-L-jJl] <^((uvj) ax' o&jfy 

Parmi Ses beaux noms, il y a le Reconnaissant et le Tres 
Reconnaissant qui ne rend pas vaines les oeuvres de ceux qui 
oeuvrent pour Sa noble Face, mais qui les multiplie plusieurs fois. 
En effet, Allah ne fait jamais perdre la recompense de celui qui agit 
dans le bien. II nous a informes dans Son Livre sacre et dans la 
Sunna de Son prophete (qsssl) qu’Il multiplie par dix jusqu’a sept 
cents la bonne action, et ce par reconnaissance pour Ses serviteurs. 
En effet, celui qui agit pour Sa noble Face, II lui donne plus que le 
complement et celui qui abandonne une chose pour Sa noble Face, 
II lui compense cela par ce qui est meilleur. C’est Lui qui a assiste 
Ses serviteurs pour arriver a gagner Sa satisfaction puis II a fait 
preuve de reconnaissance a leur egard en leur donnant de Ses 
prodiges et faveurs ce qu’aucun ceil n’a jamais vu, qu’aucune oui'e 
n’a jamais entendu et qu’aucun cceur n’a jamais imagine. Tout cela 
n’est pas un droit dont II est tenu, mais c’est Lui qui se L’est 
impose, par generosite et noblesse de Sa part [1] . 


Certes, il n’y a personne au-dessus de Lui pour Lui imposer quoi 
que ce soit. Il a dit (qu’Il soit exalte): ^11 n’est pas interroge sur ce 
qu’II fait, mais ce sont eux qui devront rendre compte (de leurs 
actes)> [S.21; V.23], 






.[rr :*uVi] 

Il n’est pas oblige, en effet, de recompenser l’obeissant comme II 
n’est pas oblige de chatier le desobeissant. Bien au contraire, la 
recompense pure est Sa faveur et Sa bienfaisance et le chatiment pur 
est Sa justice et Son jugement. Cependant, Il S’est impose ce qu’Il a 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubine», p70. 
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voulu et cela est devenu un devoir pour Lui en vertu de Sa promesse 
qui ne peut etre manquee comme II l’a dit: ^Votre Seigneur S’est 
prescrit a Lui-meme la misericorde. Et quiconque d’entre vous a fait 
un mal par ignorance, et ensuite s’est repenti et s’est reforme... II est, 
alors, Pardonneur et Misericordieux^ [S.6; V.54]. 








II a dit aussi: ^Et c’etait Notre devoir de secourir les croyants^ 
[S.30; V.47], 

-Civ : r J\] ££ iL 


L’opinion des partisans de la Sunna est que les hommes n’ont 
aucun droit obligatoire sur Allah, mais que s’il y a un droit 
quelconque, c’est Lui qui l’a rendu tel et l’a impose, et c’est pour 
cela qu’aucun acte bati sur la sincerite et sur la conformite avec la 
Sunna du Prophete (qsssl) ne sera perdu chez Lui, car ce sont les 
deux conditions de validite des ceuvres 1 ' 1 . 

De ce fait, ce qui touche les gens comme faveurs et eloignement 
des torts, est une faveur et un bienfait d’Allah. S’ll les recompense, 
ce sera par Sa faveur et Sa bienfaisance et s’ll les chatie, ce sera par 
Sa justice et Sa sagesse. Et dans tous les cas, II est le Loue pour tout 
ce qu’Il fait 121 . 


- Le Maitre Absolu et Celui qui n’a besoin de personne pour 
exister: 

Le Tres-Haut a dit: ^Dis: «I1 est Allah, Unique, Allah, Celui qui 


[1] «Charh Ennuniyya» d’El-Harras (2/98) et «Tawdhih El-Maqasid Oua 
Tashih El-Qawa’id» (2/231). 

[2] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p72. 
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n’a besoin de rien pour exister»^ [S. 112; V.l, 2]. 
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Le Prophete (qsssl) a dit de son cote: «Le Maitre absolu est Allah 
le Tres-Haut» [1 ^ 

Le Maitre s’applique au Seigneur, au proprietaire, au noble, au 
superieur, au genereux, a l’indulgent, au president, a l’epoux et a 
celui qui supporte les torts de ses concitoyens. 

Allah est le vrai Maitre qui tient les toupets des creatures dans 
Ses mains et qui s’occupe de leurs affaires. De ce fait, la 
souverainete reelle appartient totalement a Allah, tandis que les 
creatures sont toutes Ses esclaves. Cependant, ceci ne contredit pas 
la souverainete relative qui est particuliere a certaines personnes 
parmi les humains. Mais il reste que la souverainete du Createur 
(qu’Il soit exalte) n’est en aucun semblable a celle des creatures 
faibles 121 . 

Celui qui n’a besoin de personne pour exister est le sens general 
dans lequel entrent tous les commentaires et toutes les explications 
donnes a ce nom. II est done le Soutien Universel que toutes les 
creatures sollicitent dans l’avilissement, le besoin et la pauvrete et 
dont depend le monde entier. II est Celui qui est parfait dans Sa 
science, dans Sa sagesse, dans Sa douceur, dans Sa puissance, dans 
Sa grandeur, Sa misericorde et tous Ses attributs. Celui qui n’a 
besoin de personne pour exister est le parfait dans Ses attributs et 
e’est Celui que toutes les creatures sollicitent pour tous leurs 
besoins [3 l 


[1] Rapporte par Abu Daoud (4/254) et Ahmed (3/241 et 4/25). Voir «Feth El- 
Madjid» avec le commentaire d’El-Arnaout. 

[2] «Ennihaya Fi Gharib El-Hadith» d’Ibn El-Athir (2/418) et voir «’Awn El- 
Ma’boud, Charh Sunen Abi Daoud» (13/161). 

[3] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p75. 
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II est le Maitre qui est parfait dans Sa souverainete, l’Omniscient 
qui est parfait dans sa science, le Doux qui est parfait dans Sa 
douceur, le Suffisant par Soi qui est parfait dans Sa suffisance, le 
Contraignant qui est parfait dans Sa contrainte, le Noble qui est 
parfait dans Sa noblesse, le Tout Puissant qui est parfait dans Sa 
puissance, le Sage qui est parfait dans sa sagesse. II est Celui qui est 
parfait dans les differentes formes de la noblesse et de la 
souverainete. C’est Allah (qu’Il soit glorifie) et cet attribut ne 
sied qu’a Lui. II n’a pas de semblable, et rien ne Lui ressemble. 
Gloire a Allah, l’Unique, le Contraignant 1 ' 1 . 


- Le Dominateur Supreme et le Tout et Tres Contraignant: 

Le Tres-Haut a dit: <Dis: «Allah est le Createur de toute chose, et 
c’est Lui l’Unique, le Tout et Tres Contraignant»> [S.13; V.16]. 


.[n 
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II a dit aussi: ^Le jour ou ils comparaitront sans que rien en eux ne 
soit cache a Allah. A qui appartient la royaute aujourd’hui? A Allah, 
l’Unique, le Tout et Tres Contraignant^ [S.40; V.16]. 


jo-9' A p?' A A? $ & ^ A-f. ^ 
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Et aussi: ^C’est Lui le Dominateur Supreme sur Ses serviteurs; 
c’est Lui le Sage, le Parfaitement Connaisseur^ [S.6; V.18]. 


. [)A AA. AA A 


C’est Lui qui a domine tout ce qui existe, a qui se sont soumises 
toutes les creatures et a la volonte duquel tous les elements et 


[1] «Charh Ennuniyya» d’El-Harras (2/100) et «Tawdhih El-Maqasid» (2/232). 
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choses du monde superieur et inferieur dependent. En effet, aucun 
evenement n’a lieu et aucune immobility ne s’immobilise sans Sa 
permission; Ce qu’Il desire aura lieu, et ce qu’Il ne desire pas n’aura 
pas lieu. Toutes les creatures sont pauvres devant Allah et dans 
l’incapacite. Elies ne possedent pour elles-memes ni le pouvoir de 
donner des avantages ni celui de faire des torts, ni bien et ni mal. Sa 
domination supreme est une implication de sa vie, de Sa puissance 
et de Son pouvoir, car Sa domination des creatures ne 
s’accomplisse que par l’accomplissement de Sa vie et par la force 
de Sa puissance et de Son pouvoir sur tout [1] 2 . 

En effet, sans ces trois qualificatifs, il ne s’accomplira pour Lui 
ni domination, ni pouvoir 121 . 


- Celui qui domine et contraint: 

Le Tres-Haut a dit: ^C’est Lui Allah. Nulle divinite autre que Lui, 
le Souverain, le Pur, l’Apaisant, le Rassurant, le Predominant, le 
Tout Puissant, le Contraignant^ [S.59; V.23]. 


^ yty 

.[rr : y^Ji] 


Le nom de Celui qui domine et contraint possede trois sens 
intrinseques: 


1 - C’est Lui qui reconforte le faible et tout coeur afflige a cause 
de Lui. II console done 1’afflige, enrichit le pauvre, facilite les 
choses a celui qui est dans la difficulty, inspire au malheureux la 
patience et la fermete en lui compensant son malheur par une 
grande recompense s’il supporte son epreuve. II console d’une 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p76. 

[2] «Charh Ennuniyya» d’El-Harras (2/101). 
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fa 5 on particuliere les cceurs de ceux qui sont soumis a Sa grandeur 
et a Sa majeste et les cceurs de ceux qui L’aiment, en repandant sur 
eux toutes sortes de dons, de connaissances et d’etats spirituels. Les 
cceurs de ceux qui sont affliges a cause de Lui, sont consoles par la 
proximite de Celui qui est proche, et lorsque l’invoquant dit: «Mon 
Dieu console-moi!», il veut par-la cette consolation dont la realite 
est Amelioration de l’etat du serviteur et l’eloignement de tous les 
desagrements de lui. 

2 - Le deuxieme sens est qu’Il est le Dominateur de toute chose, a 
qui s’est soumise et s’est pliee toute chose. 

3 - Le troisieme sens est qu’Il est l’Eleve sur toute chose. II est 
devenu ainsi Celui qui domine et contraint, englobant le sens de 
Tres Bienveillant, de Contraignant et d’Eleve. 

4-11 peut avoir un quatrieme sens, a savoir Celui qui se magnifie 
de tout defaut ou imperfection, de toute ressemblance avec 
quiconque, de tout egal, de tout oppose ou associe dans Ses 
particularites et Ses droits 111 . 

- Celui qui suffit a Ses creatures: 

Le Tres-Haut a dit: ^Mais Allah suffit pour observer et compter> 

[S.4; V.6], 

.[t : *,1 — Jl] 44^- && 

II a dit aussi: «C’est a Lui qu’appartient le jugement et n est le 
plus prompt des juges^ [S.6; V.62]. 

.[tY I] ^ ^ 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubtn», p77. 
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Le nom de Celui qui suffit a Ses creatures possede trois sens: 

1 - II est Celui qui suffit a Ses creatures pour tout ce qui les 
interesse dans leur religion et leur vie profane comme obtention 
d’avantages et eloignement de torts. 

2 - Celui qui suffit a Ses creatures est, dans un sens particulier, 
Celui qui suffit a Son serviteur pieux et qui met sa confiance en Lui, 
d’une suffisance particuliere qui lui permet d’ameliorer avec, sa 
religion et sa vie ici bas. 

3 - Celui qui suffit a Ses creatures est aussi Celui qui tient compte 
de tous les actes de bien ou de mal de Ses serviteurs et qui leur en 
demandera des comptes. Celui qui aura fait du bien trouvera le 
bien et celui qui aura fait du mal trouvera le mal. Le Tres-Haut a 

A 

dit: Prophete, Allah et ceux des croyants qui te suivent te 

suffisent» [S.8; V.64]. 

.[It : JuVi] 4® <<»$[ u £$ £ a ill f 

C’est-a-dire qu’Il te suffit et suffit a ceux qui te suivent. Ainsi, la 
suffisance d’Allah pour Son serviteur sera a la mesure de la 
conformite de ce dernier a la Sunna du Messager d’Allah (qsssl), en 
apparence et en cachette et de son adoration d’Allah [1] . 

- Le Guide: 

Le Tres-Haut a dit: ^Mais ton Seigneur suffit comme guide et 
comme soutien^ [S.25; V.31]. 

. [D : jli yUl] 

II a dit aussi: ^ Allah guide certes vers le droit chemin ceux qui 
croient)> [S.22; V.54]. 



[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p78. 
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Le Guide est celui qui guide et oriente Ses serviteurs vers tout ce 
qui est avantageux pour eux, qui eloigne d’eux les torts, qui leur 
enseigne ce qu’ils ne savent pas, qui les dirige vers le succes et le 
salut, qui leur inspire la piete et fait en sorte que leurs cceurs 
reviennent a Lui et se soumettent a Ses preceptes m . 


La guidance est une indication subtile et une orientation d’ Allah 
pour l’homme, et ce de quatre fa 9 ons 1 [2] . 


La premiere est une guidance qui concerne tous les etres doues 
de raison, d’intelligence et de connaissances necessaires dont toute 
chose est pourvue, chacune selon ses capacites, comme a dit le 
Tres-Haut: ^Notre Seigneur est Celui qui a donne a chaque chose sa 
propre nature puis l’a dirigee^ [S.20; V.50]. 


.[o* 






La deuxieme est une guidance qu’Il a etabli aux hommes, en les 
appelant par la bouche des prophetes et en leur faisant descendre le 
Coran et autres Livres. C’est ce a quoi fait allusion Sa parole. 

<Nous avons fait de certains d’entre eux des guides qui dirigent selon 
Notre commandement^. [S.32; V.24]. 


.[Tt :S-u>wJl] '^4 

La troisieme est la reussite qu’Il reserve a celui qui est bien guide. 
C’est a ce sens que fait allusion Sa parole: iCeux qui se guident, II 
leur ajoute une guidance^ [S47; V.17]. 


[1] «Taysir El-Karim Er-Rahmane Ft Tafsir Kalam El-Mannane» (5/631). 

[2] «Badaf El-Fawaid» (2/36-38). 
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Et Sa parole: ^Celui qui croit en Allah, Allah guide son cceur> 
[S64; V.l 1]. 


• [ ' ' : <i \ ofSi 

Et Sa parole: ^Ceux qui ont cru et ont accompli de bonnes ceuvres, 
leur Seigneur les guidera par leur foi^ [S.10; V.9], 


.[* : 
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Et Sa parole: ^Et quant a ceux qui luttent pour Notre cause, Nous 
les guiderons certes sur Nos senders^ [S.29; V.69]. 


La quatrieme est la guidance vers le Paradis le jour de la 
resurrection. C’est a cela que fait allusion Sa parole: ^11 les guidera 
et ameliorera leur condition (morale)^ [S.47; V.5]. 


Et Sa parole: ^Louange a Allah qui nous a guides a cela^ [S.7; 
V.43]. 


.[iV 1 Ljoj» (jjK 

Ces quatre formes de guidance sont disposees en ordre de fa?on 
a ce que celui qui n’arrive pas a obtenir la premiere ne peut obtenir 
la seconde. Bien plus, il ne peut meme pas etre charge de la 
responsabilite (taklif). En outre, celui qui n’obtient pas la deuxieme 
ne peut obtenir la troisieme et la quatrieme. A contrario, celui qui 
obtient la quatrieme, aura obtenu les trois precedentes, et celui qui 
obtient la troisieme, aura obtenu les deux precedentes. Ensuite, 
cela peut s’inverser, de fa<?on a ce que le serviteur peut obtenir la 
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premiere et ne pas obtenir la deuxieme puis la troisieme. Cela dit, 
l’homme ne peut guider personne sauf par l’invocation et 
l’orientation des voies, en dehors de toutes les autres formes de 
guidance. Au demeurant, c’est a la deuxieme forme de guidance, 
que fait allusion Sa parole: ^Et tu guides vers une voie droite^ [S.42; 
V.52]. 

.I>r 

Et Sa parole: ^Ils guident par Notre commandement^ [S.21; 
V.73]. 

.[vr :*u\ll] 

Et Sa parole: ^Et a chaque peuple un guided [S.13;V.7]. 

.[v /} $yfr 


C’est-a-dire un precheur. 

Par contre, c’est a l’ensemble des formes de guidance, que fait 
allusion Sa parole: ^Tu ne guides pas celui que tu aimes» [S.28; 
V.56] m . 

.[on * *£ V 

11 est Celui dont la parole est guidance et tous les actes sont une 
guidance. II est Celui qui guide le perplexe egare et le dirige vers la 
droite voie, par la clarification, l’enseignement et l’assistance. Ses 
paroles avec lesquelles II decrete les choses et dispose les affaires 
sont toutes veridiques, car elles contiennent la sagesse, le bien et la 
perfection, tandis que Ses paroles legates et religieuses, sont celles 
qu’Il a rapportees dans Ses Livres sacres et par la bouche de Ses 


[1] «E1-Mufradat Fi Gharib El-Coran» d’El-Isphahani, p538. 
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messagers, et qui contiennent la veracite totale dans les informa- 
tions rapportees et la justice parfaite dans les commandements et 
les interdictions. En effet, il n’y a pas plus veridique qu’Allah ni 
meilleure parole que la sienne: ^Et la parole de ton Seigneur s’est 
accomplie en toute verite et equity [S.6; V. 1 15]. 

.l\\o : r uSfi] 

C’est-a-dire en ce qui concerne les commandements et les 
interdictions. C’est la la maniere la plus importante et la plus 
sublime avec laquelle sont guides les gens. Bien plus, il n’y a nulle 
voie vers la droiture en dehors d’elle. En effet, celui qui veut 
atteindre la guidance sans elle, sera egare par Allah et celui qui ne 
se guide pas par elle ne sera pas guide. C’est a travers elle qu’on 
obtient la rectitude scientifiqire, qui est la clarification des realites, 
des principes, des ramifications ainsi que les avantages et les 
epreuves aussi bien de ce bas monde que de la religion. A travers 
elle, on obtient aussi la rectitude pratique, car elle purifie les ames 
et les cccurs, invite aux ceuvres de bien et aux bonnes mceurs, incite 
a faire tout ce qui est beau et deconseille de faire tout ce qui est laid 
et blamable. Celui qui se guide par elle est un etre guide et celui qui 
ne se guide pas par elle, est un egare. Apres la mission des 
prophetes et la revelation des Livres saints contenant la guidance 
absolue, Allah n a pas etabli d’autre argument contre les gens en 
dehors d’elle. Combien a-t-Il guide, par Ses faveurs, d’egare et 
onente de perplexe, surtout ceux qui s’attachent a Lui et Lui 
demandent la guidance du trefonds de leurs cceurs en sachant qu’Il 
est le seul a posseder la guidance 1 ' 1 . 

Toute guidance dont Allah a mentionne qu’elle est interdite aux 
injustes et aux mecreants fait partie de la troisieme categorie, a 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.78,79. 
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savoir la guidance de l’assistance et de l’inspiration qui est 
specifique aux gens guides et de la quatrieme categorie, a savoir 
la recompense dans l’au-dela et l’entree au paradis, comme a dit le 
Tres-Haut: i Allah ne guide pas les gens injustes^ [S.61; V.7]. 


. [V : ^aJl] ($' ^r- y 

Et Sa parole: {Ce la, parce qu’ils avaient prefere ce bas monde sur 
l’au-dela, et Allah ne guide pas les gens mecreants>. [S. 16; V.107] 




tyr'd' 
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Et chaque guidance dont Allah a exempte le Prophete (qsssl) et 
tous les hommes, concerne ce qui est specifique dans les 
invocations, l’indication du chemin, comme la gratification de la 
raison, l’assistance dans la voie de la rectitude et 1 entree dans le 
paradis, comme a dit le Tres-Haut: ^Ce n’est pas a toi qu’incombe 


leur guidance, mais Allah guide qui II veut> [S.2; V.272]. 


. [YVY : SyLJl] 



Nous demandons a Allah de nous guider vers ce qu II aime et ce 
qui Le satisfait, car c’est en Lui que se trouve l’assistance et en qui 
on met sa confiance. II n’y a de force et de puissance qu’en Allah' 11 . 


- Le Juge: 

Le Tres-Haut a dit: ^Patientez done jusqu’a ce qu’ Allah juge 
parmi nous, car II est le Meilleur des juges> [S.7; V.87]. 


.[AV :ol y^l] 


[1] «E1-Mufradat Fi Gharib El-Coran» d’El-Isphahani, p539. 
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II a dit aussi: ^Et la parole de ton Seigneur s’est accompli e en 
toute verite et equite. Nul ne peut modifier Ses paroles [S.6; V. 1 1 5]. 


• l\\o : r uVi] j ® 


II a dit egalement: ^Certes, Allah commande l’equite et la 
bienfaisance^ [S.16; V.90]. 


.[V : J^l] ic^-% cp't 

De son cote, le Prophete (qsssl) a dit: «Allah est le Juge, et c’est a 
Lui qu’appartient le jugement» [l] 2 . 

Allah a dit aussi: ^Chercherai-je un autre juge qu’Allah, alors que 
c’est Lui qui a fait descendre vers vous ce Livre bien expose?^ [S.6; 
V.l 14]. 



$ ait t3i 
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[m : r Uj‘Vl] 


C’est Allah (qu’Il soit glorifie) qui juge entre Ses serviteurs en ce 
bas monde et dans l’autre, avec Sa justice et Son equite. II ne lesera 
personne, meme l’equivalent d’un atome; II ne fera supporter a 
personne les peches d’un autre; II ne retribuera pas une personne 
plus qu’elle n’avait commis comme peches et II donnera a chaque 
personne son du. II ne laissera personne ayant un droit sans lui 
rendre son droit. II est le Juste dans Sa disposition des affaires et 
dans Sa determination 121 . II est (qu’Il soit exalte) Celui qui est decrit 


[1] Rapporte par Abu Daoud (4/279) et Annasai (8/228). Voir «Feth El-Madjid 
Bi Charh Kitab Ettawhid» d'Ibn 'Abdel-Wahhab, avec le commentaire de 
’Abdel-Qader El-Amaout, p517. 

[2] L’exegese de l’erudit Essa’di (5/627). 
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par la justice dans Ses actes et Ses actes sont tous inspires par la 
justice et 1’equite, et aucun soup 5 on d’injustice ne les effleure. Ses 
actes oscillent, tous, entre les faveurs et la misericorde et entre la 
justice et la sagesse, comme nous l’avons vu plus haut. Aussi, ce 
qu’Il inflige aux negateurs et aux pecheurs comme formes de 
chatiment et d’avilissement en ce bas monde et ce qu’Il leur reserve 
comme chatiment douloureux dans l’au-dela, II le fait parce qu’ils 
meritent cela. En effet, Allah ne chatie que pour un peche et II ne le 
fait qu’apres avoir etabli l’argument contre le coupable. Toutes Ses 
paroles sont justes, car II n’ordonne que ce qui recele un avantage 
pur ou preponderant et II n’interdit que ce qui recele un tort pur ou 
preponderant. II en est ainsi de Son jugement entre Ses serviteurs, 
le Jour ou il tranchera entre eux, de meme que de Sa pesee de leurs 
ceuvres [l] . II a dit (qu’Il soit exalte): ^Au Jour de la resurrection, 
Nous placerons les balances exactes. Nulle ame ne sera lesee en rien, 
fut-ce du poids d’un grain de moutarde que Nous ferons venir. Nous 
suffisons largement pour dresser les comptes^ [S.21; V.47]. 


<J^=> ojj 
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II est aussi le Juge qui juge avec justice, dans Sa description, dans 
Ses actes, dans Ses paroles et dans Ses jugements avec equite. C’est 
la le sens de Sa parole: ^Mon Seigneur, certes, est sur un droit 
chemin^ [S.l 1; V.56]. 

.[o*\ :^yo] & 4-> 

Ses paroles sont justes et Ses actes tournent entre la justice et les 
faveurs. Ils sont tous des actes senses. De meme, Son jugement 
entre Ses serviteurs dans ce qu’ils ont diverge, est un jugement juste 
dans lequel il n’y a aucune injustice quelle qu’elle soit. II en est ainsi 


[1] «Charh Ennuniyya» d’El-Harras (2/104). 
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des jugements de retribution, de recompense et de chatiment [1] 2 . 


- L’lnfiniment Saint, Celui qui n’a pas de defauts: 

Le Tres-Haut a dit: ^C’est Lui, Allah. Nulle divinite autre que 
Lui; le Souverain, rinfiniment Saint, Celui qui n’a pas de defauts^ 

[S.59; V.23]. 


.[T r : yL>Jl] 
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L’lnfiniment Saint et Celui qui n’a pas de defauts ont deux sens 
proches. En effet, rinfiniment Saint derive de la saintete et signifie 
qu’Allah est exempt de tout defaut et qu’Il possede la majeste et la 
grandeur. Quant a Celui qui n’a pas de defauts, il derive de la 
perfection et il signifie Celui qui est exempt de toute ressemblance 
avec une de Ses creatures, des defauts et de tout ce qui contredit Sa 
perfection 121 . 


Il est rinfiniment Saint et l’Exalte qui est sain de tout defaut et 
exempt de toute ressemblance avec Ses creatures, de toute 
imperfection et de tout ce qui contredit Sa perfection. 

Allah est purifie et sanctifie done de tout defaut quel qu’il soit, Il 
est purifie et sanctifie d’avoir un semblable, un egal, un vis-a-vis, 
un associe ou un oppose; Il est purifie et sanctifie d’avoir un defaut 
dans un de Ses attributs qui sont les attributs les plus parfaits, les 
plus sublimes et les plus immenses. Parmi les signes de Sa 
purification de cela, il y a l’attestation des attributs d’orgueil et 
de grandeur pour Lui. En effet, la purification est desiree pour 
autrui et son but est de preserver Sa perfection des mauvaises 
pensees, a l’exemple des gens de la Djahiliyya qui avaient de 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p80. 

[2] «Charh Ennuniyya» (2/105). 
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mauvaises opinions de Lui, des opinions qui contrastaient avec Sa 
majeste. Aussi, lorsque le serviteur dit en faisant l’eloge de son 
Seigneur : «Gloire a Allah», «qu’ Allah soit exalte» ou «Allah le 
Tres-Haut» ou autres formules, il aura exempte Allah de tout 
defaut et lui aura atteste toute perfection 111 . 

L’imam Ibn El-Qayyim a dit au sujet du nom de Celui qui n’a 
pas de defauts: «Allah merite ce nom plus que tout autre nom, en 
raison de Sa purification de n’importe quel defaut ou imperfection. 
II est veritablement Celui qui n’a pas de defauts a tout point de vue. 
La creature est saine de defauts en sus, alors que Lui (qu II soit 
exalte) est sain de defauts et d’imperfection dans Son essence; II est 
sain de defauts et d’imperfection dans Ses attributs; II est sain de 
defauts et d’imperfection dans Ses actes qui sont exempts 
d’injustice, de mal, d’oppression et d’actes insenses. II est 
veritablement Celui qui n’a pas de defauts, a tout point de vue et 
pour toute consideration. II a su (qu’Il soit glorifie) que Son merite 
de ce nom est plus parfait que le merite de tous les autres noms qui 
Lui sont attribues. C’est la la realite de la purification dont II a 
purifie Son essence et dont L’a purifie Son messager (qsssl). II est 
Celui qui est purifie de la compagne et de l’enfant, Celui qui est 
purifie du semblable et de l’egal et Celui qui est purifie de l’associe. 
C’est pour cela que si tu regardes individuellement chacun de Ses 
attributs de perfection, tu trouveras que tout attribut est exempt de 
ce qui est contraire a sa perfection. Par exemple, Sa vie est exempte 
de la mort, du sommeil et de la somnolence; Son omnipotence et Sa 
toute puissance sont exemptes de la fatigue et de la lassitude; Sa 
science est exempte de tout oubli, omission ou besoin de reflexion 
ou de rappel; Sa volonte est exempte de toute transgression de la 
sagesse ou de l’interet; Sa parole est exempte de tout mensonge et 
injustice; bien plus, elle s’est accomplie avec veracite et justice; Sa 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.81, 82. 
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suffisance est exempte de tout besoin envers autrui; bien plus, tout 
ce qui n’est pas Lui a besoin de Lui, car II se suffit de toute chose; 
Son royaume est exempt de tout contestataire, associe, assistant ou 
intercesseur sans Sa permission; Sa divinite est empreinte de tout 
associe a Lui; bien au contraire, II est le Dieu en dehors duquel il 
n’y a aucune autre divinite. De meme, Sa douceur, Son pardon, Sa 
grace et Sa generosite sont exempts de toute faiblesse, necessite, 
avilissement ou de flatterie comme c’est le cas d’autrui. Bien au 
contraire, cela est Sa pure generosite, bienfaisance et grace. II en est 
de meme pour Son chatiment, Sa vengeance, la rigueur de Sa colere 
et la rapidite de Sa punition. Ils sont exempts de toute injustice, 
jouissance et cruaute. Bien au contraire, c’est la Sa pure sagesse, 
justice et equite. Et pour cela II merite d’etre loue et de faire l’objet 
d’eloges, comme II le merite pour Sa bienfaisance, Sa recompense 
et Ses faveurs. Bien plus, si la recompense remplace le chatiment, 
cela serait contraire a Sa sagesse et a Sa toute puissance. En 
donnant aux criminels ce qu’ils meritent comme chatiment cela fait 
partie de Sa justice, de Sa sagesse et de Sa toute puissance. II est 
ainsi exempt de ce qu’imaginent Ses ennemis ignorants comme 
contradiction avec Sa sagesse. 

Ses preceptes et Ses decrets sont aussi exempts de toute vanite, 
injustice, oppression ou contradiction avec la sagesse parfaite. 
En outre, Ses Lois et Sa religion sont exemptes de toute 
contradiction, divergence, confusion ou opposition avec les 
interets des gens, leur misericorde et la bienfaisance envers 
eux. Bien plus, Sa legislation n’est que sagesse, misericorde, 
interet et justice. II en est ainsi de Ses dons qui sont exempts de 
tout desir de compensation ou de besoin pour le donateur de 
meme que de Ses privations qui sont exemptes de toute avarice 
ou crainte de la pauvrete. Bien au contraire, Ses dons sont de la 
pure bienfaisance qui n’ont rien a voir avec le desir de 
compensation ou le besoin et Ses privations sont de la pure 
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justice et sagesse qui n’ont rien a voir avec 1’ avarice et 
l’incapacite. 

En outre, Son etablissement et Son elevation sur Son Trone sont 
exempts de toute idee qu’Il ait besoin de quelque chose pour 
s’etablir; bien au contraire, c’est le Trone qui a besoin de lui de 
meme que ceux qui le portent. II est Celui qui se suffit du Trone, de 
ceux qui le portent et de tout le monde. Son etablissement et Son 
elevation ne souffrent d’aucune contenance ou de besoin d’un 
Trone de meme qu’ils ne souffrent d’aucune idee que quelque 
chose Le cerne (qu’Il soit exalte). Bien au contraire, II existait deja 
(qu’Il soit glorifie) alors qu’il n’y avait pas de Trone et II n’avait nul 
besoin de Trone, car II est le Suffisant par Soi et le Digne de 
louanges. Son etablissement sur le Trone et Sa domination de Ses 
creatures sont des implications de Sa souverainete et de Sa 
contrainte sans qu’il n’ait besoin de Trone ou d autre chose. 

Par ailleurs, Sa descente, chaque nuit, au ciel terrestre est 
exempte de tout ce qui contredit Son elevation et de tout ce qui 
contredit Sa suffisance. Sa perfection est exempte aussi de tout ce 
que peut imaginer un partisan du depouillement ou de la 
ressemblance et exempt de l’idee qu’Il soit sous la domination 
d’une chose ou entoure d’une chose, Lui qui est au-dessus de tout 
ce qui peut contredire Sa perfection. 

En outre, Sa suffisance, Son oui'e et Sa vue sont exemptes de tout 
ce que peut imaginer un partisan de la ressemblance ou de ce que 
peut proferer un partisan du depouillement. De meme, Sa 
protection de Ses bien-aimes (Awliyya) est exempte de tout 
avilissement ou besoin comme le fait une creature avec une 
creature. C’est une protection de misericorde, de bien, de 
bienfaisance et de bonte, comme l’a dit le Tres-Haut: iE t dis: 
«Louange a Allah qui ne S’est jamais attribue d’enfant, qui n’a point 
d’associe en la royaute et qui n’a jamais eu de protecteur de 
l’humiliation»^ [S.17; V- 1 11]- 
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II n’a pas nie donner Sa protection a Ses bien-aimes, mais II a nie 
que cette protection soit inspiree par Fhumiliation. 

II en est de meme de Son amour pour Ses bien-aimes et Ses elus 
qui est exempt des accidents de l’amour d’une creature pour une 
autre creature, lequel est inspire par le besoin, l’interet ou la 
flatterie et exempt de tout ce que disent les partisans du 
depouillement des attributs. 

II en est ainsi de tout ce qu’Il S’est attribue a Son essence comme 
mains et face; elles sont exemptes de tout ce qu’imaginent les 
partisans de la ressemblance ou du depouillement. 

Medite done comment Son nom ^Celui qui n’a pas de defauts> a 
contenu tout ce dont II S’est purifie (qu’Il soit exalte). Combien 
ceux qui assimilent ce nom ignorent ce qu’il contient comme secrets 
et significations? Et e’est Allah qui apporte assistance^. 


- Le Charitable et le Donateur Gracieux: 

Le Tres-Haut a dit: ^Anterieurement, Nous L’invoquions. C’est 
Lui, certes, le Charitable, le Tres Misericordieux> [S.52; V.28]. 

.[ya -.jjuq Uj\ 'Ji £ 


II a dit aussi: ^Seigneur! Ne fais pas devier nos coeurs apres que Tu 
nous aies guides; et accorde-nous Ta misericorde. C’est Toi, certes, le 
Donateur Gracieux!^ [S 3; V.8]. 


[1] «Badai El-Fawafd» d’Ibn El-Qayyim (2/150-152). Edition egyptienne de la 
bibliotheque du Caire. 



Parmi Ses noms, il y a aussi le Charitable et le Donateur 
Gracieux qui a englobe toutes les creatures dans Sa charite, Sa 
bienveillance et Sa generosite. II est le Seigneur des faveurs, le 
Bienveillant eternel et l’abondant en dons. II est decrit comme 
etant le Charitable et l’effet de cette description englobe toutes les 
faveurs apparentes ou cachees. Aucune creature ne peut se passer 
de Sa bienveillance, le temps d’un clin d’oeil. 


Sa bienveillance est d’ordre general et particular: 

1 - La bienveillance d’ordre general est celle qui est mentionnee 
dans Sa parole: 4 Seigneur, Tu etends sur toute chose Ta misericorde 
et Ta science^ [S.40; V.7]. 


. [V : yli-] 4^J ^ 


II a dit aussi: ^Et Ma misericorde embrasse toute chose^ [S.7; 
V.156], 




Et aussi: 4Et tout ce que vous avez comme bienfait provient 
d’Allah^ [S.16; V.53]. 

.[of : 4*“' 


Cette bienveillance est commune aux pieux comme aux 
debauches, aux habitants des cieux comme a ceux de la terre, 
aux gens charges de responsabilites par Allah (mukallafun) et 
autres. 


2 - La bienveillance d’ordre particulier concerne la misericorde 
et les faveurs a l’egard des pieux, comme II a dit: 4Je la prescrirai a 



ceux qui (Me) craignent, acquittent la Zakat, et ont foi en Nos 
signes. Ceux qui suivent le Messager illettre^ [S.7; V.156, 157]. 



.[\ov i ,>1' 


II a dit aussi: ^La misericorde d’ Allah est proche des bienfaisants^ 

[S.7; V.56]. 


En outre, dans l’invocation de Salomon, il est dit: ^Et fais-moi 
entrer, par Ta misericorde, parmi Tes serviteurs vertueux^ [S.27; 
V. 19]. 

.[H : u UJl] j ^ 

Cette misericorde particuliere que demandent les prophetes et 
leurs partisans implique l’assistance dans la foi, la science, les 
ceuvres, la bonne situation en toute chose, la felicite eternelle, le 
salut et le succes. Elle est le but supreme de l’elite des creatures 1 ' 1 . 


II est decrit aussi par la generosite, c’est-a-dire l’abondance des 
faveurs et de la bienveillance. Sa generosite aussi est de deux sortes: 


1 - Une generosite absolue qui englobe toutes les creatures qui 
sont touchees par Ses faveurs, Sa generosite, et Ses bienfaits divers. 

2 - Une generosite particuliere qui concerne ceux qui 
L’invoquent par la lettre ou l’esprit, qu’ils soient des pieux ou 
des debauches, des musulmans ou des mecreants. En effet, celui qui 
invoque Allah, II lui exauce son invocation et lui donne ce qu’il 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.82, 83. 
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demande, car II est le Charitable et le Donateur Gracieux: ^Et tout 
ce que vous avez comme bienfait provient d’ Allah; Puis quand le 
malheur vous touche, c’est Lui que vous implorez a haute voix^ [S.l 6; 
V.53]. 


/ x ax ^ / a Ax' . j x ^ x j, / 

OJj^r jXi* lil ^ Aii' 


“ a* (>^ 

.[or 


Parmi les marques de Sa grande generosite, il y a ce qu’Il a 
reserve a Ses bien-aimes dans la demeure de la felicite, ce qu’aucun 
ceil n’a jamais vu, qu’aucune ouie n’a jamais entendu et qu’aucun 
cceur n’a jamais imagine 1 ' 1 . 


- Le Tout Misericordieux, le Tres Misericordieux, le Tout 
Genereux, le Tres Noble et le Tres Bienveillant: 

Le Tres-Haut a dit: ^Louange a Allah, Seigneur de l’univers. Le 
Tout Misericordieux, le Tres Misericordieux^ [S.l; V.2, 3]. 


.[r 4 y 


-il' U%l> 





11 a dit aussi: ^Quiconque est reconnaissant, c’est dans son propre 
interet qu’il le fait, et quiconque est ingrat... alors mon Seigneur se 
suffit a Lui-meme et II est Genereux^ [S.27; V.40]. 


. [ t • : j^ji] of $ y> csj ^ 

II a dit aussi: ^ Allah vous met en garde a l’egard de Lui-meme. 
Allah est Compatissant envers (Ses) serviteurs^ [S 3; V.30], 


. [r • : ji <_jT] jc-jo *lT 


>> 


[1] Meme source, pp.66, 67 et «Charh Ennuniyya» (2/94). 
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L’erudit ’Abder-Rahmane Ibn Nacer Essa’di (qu’ Allah lui 
accorde Sa misericorde) a dit: «Le Tout Misericordieux, le Tres 
Misericordieux, le Bienfaisant, le Tout Genereux, le Tres Liberal, 
le Tres Bienveillant et le Donateur Gracieux sont des noms qui ont 
le meme sens. Ils indiquent tous qu’Allah se caracterise par la 
misericorde, la bienfaisance, la generosite et la liberalite. Ils 
indiquent aussi l’ampleur de Sa misericorde et de Ses faveurs dont 
II englobe toute l’existence d’apres ce qu’implique Sa sagesse, en 
distinguant les croyants par une grande part de ces faveurs. Le 
Tres-Haut a dit: ^Et Ma misericorde embrasse toute chose. Je la 
prescrirai a ceux qui (Me) craignent^ [S.7; V.156]. 




: -_jl j*$\] 




Tous les bienfaits et les faveurs sont des effets de Sa misericorde, 
de Sa generosite et de Sa liberalite, et les biens de ce bas monde et 
de l’au-dela sont tous des effets de Sa misericorde 1 ' 1 . 


Commentant la parole du Tres-Haut: ^Lis! Ton Seigneur est le 
Tres Noble, qui a enseigne par la plume (le Calame), a enseigne a 
Phomme ce qu’il ne savait pas^ [S.96; V.3 a 5]. 






.[*-r 


Ibn Taymiyya ecrit: «I1 S’est nomme et S’est decrit par la 
generosite en disant qu’Il est le Tout Genereux, apres avoir porte a 
la connaissance de Ses creatures qu’Il les a creees afin qu’Il leur 
montre que c’est Lui le Pourvoyeur en faveurs et que c’est Lui qui 
les mene vers les buts nobles, comme II l’a dit: ^Celui qui a cree et 
agence harmonieusement, qui a determine et guide^ [S.87; V.2, 3]. 


[1] L’exegese de l’erudit Essa’di (5/621). 
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4 Notre Seigneur est Celui qui a donne a chaque chose sa propre 
nature puis Pa dirigee^ [S.20; V.50]. 


.[©• : 4^] Y tK 

^Celui qui m’a cree, c’est Lui qui me guide^ [S.26; V.78]. 

.[VA : »l ycJJl] ji> JL i s&fy 


La creation implique le debut, et la generosite implique la fin. 
C’est ainsi qu’Il a dit dans la sourate de «la Fatiha»: ^Le Seigneur 
de l’univers^ [S.l; V.2]. 

. [Y : i>jUJl] 


Avant de dire: ^Le Tout Misericordieux, le Tout 

Misericordieux^ [S.l; V.3]. 

.[r loJlill] 4© 

L’expression de la generosite englobe toutes les vertus et toutes 
les formes d’eloge. Elle n’indique pas simplement la donation, mais 
la donation dans son sens le plus large et le propre. En effet, la 
bienfaisance envers autrui est la forme la plus complete de 
donation, tandis que les vertus et la generosite constituent 
l’abondance du bien et sa facilite. Or, Allah a porte a notre 
connaissance qu’Il est le Tout Genereux avec la formule de la 
preference et de sa definition, en montrant qu’Il est le seul Tout 
Genereux. S’ll avait dit: «Ton Seigneur est Tout Genereux», le sens 
n’aurait pas ete absolu et n’indiquerait pas le monopole. Or, II a 
dit: <$Le Tout Genereux^, ce qui indique le monopole de la 
generosite. En outre, II n’a pas dit: «Plus Genereux qu’un autre», 
mais II a generalise le sens du nom pour montrer qu’Il est Le 
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Genereux absolu qui n’est pas limite dans Sa generosite. II a 
montre qu’Il est caracterise par la perfection de la generosite qui 
n’a rien au-dessus d’elle et qui n’a aucun defaut» tl] . 


- Celui qui accorde la victoire: 


Le Tres-Haut a dit: ^Dis: «Notre Seigneur nous reunira, puis II 
tranchera entre nous, avec la verite, car c’est Lui, Allah, le Puissant, 
le Sage»» [S.34; V.26]. 


.[rn : L— ] 



Celui qui donne la victoire est le Juge bienveillant et genereux. 
C’est Lui qui tranche et qui donne la victoire. Sa fagon de trancher 
est de deux sortes: 

1 - la premiere est de trancher par Ses preceptes religieux et Ses 
preceptes remuneratoires. 

2 - La deuxieme est de trancher par Ses preceptes de 
predestination. 

Ainsi, Sa fagon de trancher par Ses preceptes religieux est le fait 
de legiferer a travers Ses prophetes tout ce dont ont besoin les 
personnes qu’Il a responsabilisees (Mukallafun) afin de marcher 
dans la droite voie. Sa fagon de trancher par Ses preceptes 
remuneratoires, est le fait de trancher entre Ses prophetes et leurs 
opposants et negateurs, en honorant les prophetes et leurs disciples 
et en leur accordant le salut et en avilissant leurs negateurs et en les 
chatiant. II en est ainsi de Sa fagon de trancher le Jour de la 
resurrection entre les creatures lorsque chacun sera juge pour ses 
ceuvres. Quant a Sa fagon de trancher par Ses preceptes de 
predestination, c’est le fait de predestiner a Ses serviteurs le bien et 
le mal, les avantages et les torts, les dons et les privations. Le Tres- 


[1] «Les Fatawa d’Ibn Taymiyya» (16/293-296). 
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Haut a dit: +Ce qu’ Allah accorde en misericorde aux gens, il n’est 
personne a pouvoir le retenir. Et ce qu’Il retient, il n’est personne a le 
relacher apres Lui. Et c’est Lui le Puissant, le Sage^ [S.35; V.2]. 

Le Seigneur Tres-Haut est Celui qui tranche et accorde la 
victoire, Il est l’omniscient, qui ouvre a Ses serviteurs obeissants les 
reserves de Sa generosite et de Sa liberalite et II ouvre pour Ses 
ennemis ce qui est contraire a cela, et ce en vertu de Ses faveurs et 
de Sa justice 1 2 ' 1 . 

- Celui qui pourvoit, Celui qui nourrit: 

Le Tres-Haut a dit: ^En verite, c’est Allah qui est le Grand 
Pourvoyeur^ [S.51; V.58]. 

. [°A 

Il a dit aussi: ^11 n ’y a point de bete sur terre dont la subsistance 
n’incombe a Allah^ [S. 11; V.6]. 

. [*\ : i y>] u?jV' 4 0* ot 

Le Prophete (qsssl) a dit de son cote: «Allah est Celui qui fixe les 
prix, Celui qui retient, Celui qui donne largement et Celui qui 
nourrit» 121 . 

Ses dons en faveur de Ses serviteurs sont de deux categories: 
1’une generate et l’autre particuliere. 


a] cbt/* L4J eL-L* Mi ot ^ ^ 

,[T : >li] i0 >01\ 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p83 et «Charh Ennuniyya» (2/107). 

[2] Rapporte par Abu Daoud (3/272), Ettermidhi (3/596), Ibn Madja (2.7741), 
Ahmed dans «le Musnad» (3/156 et 286) et Eddarimi (2/165). 
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1 - Celle qui est generate est qu’Il fait parvenir a toute la creation 
ce dont elle a besoin dans sa vie et dans sa mission sur terre. C’est 
ainsi qu’Il lui a facilite l’obtention de sa subsistance; II a fait 
parvenir a tout organe, petit ou grand, ce dont il a besoin comme 
ressources. Ceci englobe le pieux et le debauche, le musulman et le 
mecreant, voire tous les etres humains, tous les djinns, tous les 
Anges et tous les animaux. Ceci englobe aussi, d’une certaine 
fa?on, tous ceux qui sont responsabilises (mukalaffun). En effet, 
ces ressources peuvent avoir un caractere licite qui ne sera pas 
reproche au serviteur, comme ils peuvent avoir un caractere illicite 
et etre qualifies de ressources et de bienfaits. On dit certes: «Allah a 
pourvu aux besoins d’untel» que ses ressources soient licites ou 
pas, d’un point de vue absolu. 

2 - Quant aux ressources absolues, elles concernent la deuxieme 
categorie, c’est-a-dire celle qui est particuliere. II s’agit la des 
ressources utiles dont l’avantage est permanent en ce bas monde et 
dans l’au-dela. Ce sont les ressources qu’on obtient de la part du 
Prophete (qsssl). Elies sont de deux sortes: 

A - Les ressources du coeur qu’on obtient a travers la science, la 
foi et les realites qui leur sont attachees. En effet, les coeurs sont 
dans un grand besoin de connaitre la verite, d’aspirer a elle, 
d’adorer Allah et de se soumettre a Lui. C’est par cela que 
s’accomplit leur richesse et que disparate leur pauvrete. 

B - Les ressources du corps a travers ce qui est licite et ne souffre 
d’aucun doute. Les ressources dont II a distingue les croyants qui 
Lui demandent cela sont globales pour les deux cas. Pour cela, il 
importe au serviteur lorsqu’il invoque son Seigneur de pourvoir a 
sa subsistance de concentrer tout son cceur dans ces deux cas. Le 
sens de la formule «Mon Dieu pourvoit a ma subsistance», veut 
dire ce qui est bon pour mon cceur comme science, guidance, 
connaissance et foi globale pour toute bonne ceuvre et comporte- 
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ment vertueux, de meme que ce qui est bon pour mon corps comme 
ressources licites qui ne necessitent aucune peine et ne souffrent 
d’aucun reproche^’l 


- Le Vivant, Celui qui subsiste par Lui-meme: 

Le Tres-Haut a dit: 4 Allah! Point de divinite a part Lui, le Vivant, 
Celui qui subsiste par Lui-meme»^ [S.2; V.255]. 


. [Too 


: a jA Jl] 







V! 
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II a dit aussi: ^Alif, Lam, Mim. Allah! Pas de divinite a part Lui, 
le Vivant, Celui qui subsiste par Lui-meme^ [S 3; V.l, 2], 

. [Y : jl Jl] 4 © ^i!' VI <Jl V iiT Q) 


II a dit aussi: ^Et les visages s’humilieront devant le Vivant, Celui 
qui subsiste par Lui-meme et malheureux sera celui qui [se presentera 
devant Lui) charge d’une iniquite^ [S.20; V.l 1 1], 


. [ N ^ UJe> ,y 








II s’agit la des plus beaux noms d’Allah. 

^Le Vivant, Celui qui subsiste par Lui-meme^ ont ete reunis par 
Allah dans une belle harmonie, comme ils ont ete reunis dans 
d’autres versets, en ce sens qu’ils contiennent tous les attributs de la 
perfection. En effet, le Vivant est celui dont la vie est parfaite. Ce 
faisant, il implique tous les attributs inherents a Allah comme la 
science, la puissance, la grandeur, la volonte et l’orgueil, ainsi que 
d’autres attributs de l’essence sanctifiee. Celui qui subsiste par Lui- 
meme, lui, represente celui dont la suffisance de Soi est parfaite. II 
a deux sens: 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.85, 86 et «Charh Ennuniyya» (2/108) 
ainsi que «Tawdhih El-Maqasid» (2/234). 
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1 - C’est Celui qui subsiste par lui-meme, dont les attributs sont 
exaltes et qui se suffit de toutes les creatures. 

2 - Les cieux et la terre ainsi que ce qu’ils contiennent subsistent 
grace a Lui. En effet, c’est Lui qui les a crees et les a prepares a 
recevoir tout ce qu’ils contiennent et a subsister autant qu’Il le 
voudra. II se suffit d’eux a tout point de vue; bien plus, ce sont eux 
qui ont besoin de Lui a tout point de vue. Ainsi, le Vivant, Celui 
qui subsiste par Lui-meme est celui qui possede l’attribut de toute 
perfection, et II est Celui qui fait tout ce qu’Il veut [I] 2 3 . 


- La lumiere des cieux et de la terre 121 : 

Le Tres-Haut a dit: 4 Allah est la lumiere des cieux et de la terre. 
Sa lumiere est semblable a une niche ou se trouve une lampe. La 
lampe est dans un (recipient de) cristal et celui-ci ressemble a un astre 
de grand eclat; son combustible vient d’un arbre beni; un olivier ni 
oriental ni occidental dont l’huile semble eclairer sans meme que le 
feu la touche. Lumiere sur lumiere. Allah guide vers Sa lumiere qui II 
veut» [S.24; V.35]. 



De son cote, le Prophete (qsssl) a dit: «Mon Dieu, a Toi la 
louange, Toi la lumiere des cieux, de la terre et de ce qu’ils 
contiennent.. .» [3 l 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.87, 88 et «Charh Ennuniyya» (2/109). 

[2] Voir «Fatawa d’lbn Taymiyya» (6/382-396). 

[3] El-Bukhari avec «E1-Feth» (13/464) et (1 1/116) ainsi que Moslem (1/532). 
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II a dit (qsssl) aussi: « Allah (qu’Il soit exalte) ne dort pas et il est 
impossible qu’Il dorme; II abaisse la balance (l’equite) et l’eleve. Les 
oeuvres de la nuit Lui sont exposees avant celles du jour et celles du 
jour avant celles de la nuit. Son voile est fait de lumiere; s’ll le 
decouvre, la majeste de Sa Face brulera tout ce que Sa vue atteindra 
parmi Sa creation» [11 . 

L’erudit ’Abder-Rahmane Ibn Nacer Essa’di a dit: «Parmi Ses 
noms et Ses attributs, il y a «la lumiere» qui est Sa sublime 
description. Il est, en effet, le doue de majeste et de noblesse, de 
meme que Celui qui possede la splendeur et la gloire. S’ll enleve le 
voile de Sa noble Face, Sa majeste brulera tout ce que Sa vue 
atteindra parmi Sa creation. Il est Celui qui a illumine tous les 
univers, car c’est avec la lumiere de Sa Face que les tenebres se sont 
dissipees et que se sont illumines le Trone (’Arch), le Siege (Kursi), 
les sept terres et tous les univers. 

Sa lumiere est de deux sortes: 

1 - Une lumiere sensible comme c’est le cas avec les univers qui 
n’ont de lumiere qu’avec Sa lumiere. 

2 - Une lumiere abstraite qui se produit dans les cceurs et les 
ames et qui resulte de la revelation apportee par Mohammed 
(qsssl), dans le Coran et la Sunna. En effet, la science du Livre et de 
la Sunna ainsi que Taction a la lumiere de leurs enseignements 
illuminent les cceurs, les oui'es et les vues. Ce sera une lumiere en ce 
bas monde et dans l’autre: ^ Allah guide vers Sa lumiere qui II veut^ 
[S.24; V.35]. 

.[fo : I] 4*^4 Cr* !■ ^ 

C’est pour cela qu’ Allah S’est decrit comme la lumiere des cieux 


[1] Rapporte par Moslem (1/161). 
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et de la terre, de meme que Son Livre, Son messager et Sa 
revelation. 

En outre, Ibn El-Qayyim a mis en garde contre les illusions de 
certains soufis qui n’arrivent pas a distinguer entre la lumiere des 
attributs et entre les lumieres de la foi et des connaissances. En 
effet, apres avoir adore Allah et approfondi leur adoration sans 
science complete ni evidence, et apres que les lumieres de 
l’adoration eurent illumine leurs cceurs car les actes d’adoration 
possedent des lumieres dans les cceurs, ils crurent que cette lumiere 
est celle de l’essence sanctifiee. Ce faisant, ils tomberent dans les 
divagations et les extravagances qui sont les effets de cette 
ignorance, de cet aveuglement et de ce fourvoiement. Quant a 
ceux qui suivent la science, la foi et l’evidence, ils arrivent a 
distinguer entre la lumiere de l’essence et des attributs et la lumiere 
creee qu’elle soit sensible ou abstraite et reconnaissent que la 
lumiere des attributs du Createur fait partie intrinseque de Son 
essence et ne peut s’incarner dans une creature. Qu’Allah soit au- 
dessus de ce que disent les ignorants. Quant a la lumiere creee, c’est 
celle dont se caracterisent les creatures selon les raisons et les 
significations qui leur sont attachees. Lorsque la foi du croyant 
atteint sa perfection, Allah illuminera son cceur. Ce faisant, les 
realites des choses lui seront devoilees et il obtiendra une capacite 
de distinguer entre la verite et le mensonge. Cette lumiere devient 
des lors l’essence de la vie de l’homme et sa force de motivation 
dans la voie du bien, que ce soit par la connaissance ou les actes. A 
contrario, les doutes et les soup9ons qui entachent la science et la 
certitude s’eloigneront de lui, de meme que les passions qui 
resultent de la negligence et de l’ignorance. Son cceur deviendra 
une lumiere, de meme que ses paroles et ses oeuvres. La lumiere 
l’entourera de tous cotes, tandis que l’incroyant, l’hypocrite, le 
negateur et le detracteur resteront empetres dans les tenebres. 
Chacun d’eux aura des tenebres selon ce qu’il possede de leur 
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matiere et de leurs causes. Et c’est Allah, seul, qui guide vers la vcie 
droite [1] . 


- Le Seigneur: 

Le Tres-Haut a dit: ^Dis: «Chercherais-je un autre Seigneur 
qu’Allah, alors qu’Il est le Seigneur de toute chose?»^ [S.6; V.164]. 


.[ut 41J. g 



C’est Lui qui est le Seigneur de tous Ses serviteurs, par le soin 
qu’Il prend d’eux et par les divers bienfaits qu’Il leur procure, a 
plus forte raison Ses elus dont II s’occupe de la purification des 
cceurs, des ames et des mceurs. 


C’est pour cela qu’ils L’invoquent souvent par ce noble nom, car 
ils Lui demandent cette disposition particuliere. 


- Allah: 

II est le Dieu adore, Celui qui possede la divinite et la seigneurie 
sur toutes Ses creatures en ce qu’Il se caracterise par les attributs de 
la divinite qui sont les attributs de la perfection. 


- Le Souverain, le Possesseur de toute chose et le Possesseur 
du royaume: 

Le Tres-Haut a dit: 4Q ue soit exalte Allah, le vrai Souverain! Pas 
de divinite en dehors de Lui, le Seigneur du Trone sublime!^ [S.23; 
V.116]. 









. [ \ N *\ : j 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp. 93-95. 


141 



II a dit aussi: 4 Dans un sejour de verite, aupres d’un Souverain 
Omnipotent^ [S.54; V.55]. 


.[oo jJiii dLU Jup 

A 

II a dit aussi: ^Dis: «0 Allah, Maitre de la royaute. Tu donnes la 
royaute a qui Tu veux, et Tu arraches la royaute a qui Tu veux; et Tu 
donnes la puissance a qui Tu veux, et Tu humilies qui Tu veux. Le 
bien est en Ta main et Tu es Omnipotent^ [S.3; V.26]. 


[Y*l : jl] -dj— » iLij ,>• J- 


Lr* j-?l C 


II est Celui qui est decrit par l’attribut de la royaute, c’est-a-dire 
les attributs de la grandeur et de l’orgueil, de la contrainte et de la 
disposition dont II dispose d’une maniere absolue dans la creation, 
le commandement et la retribution. 


C’est a Lui qu’appartient 1’univers superieur et inferieur et ce 
qu’ils contiennent; tous sont Ses esclaves et Ses possessions, et tous 
dependent de Lui 1 ’ 1 . 

II est le vrai Seigneur, le vrai Souverain et le vrai Dieu. II a cree 
les creatures par Son pouvoir de seigneurie, les a soumis par Sa 
souverainete et les a rendus esclaves par Sa divinite. Medite done 
sur cette majeste et sur cette grandeur que contiennent ces trois 
expressions selon la plus parfaite organisation et le meilleur des 
contextes: le Seigneur des hommes, le Souverain des hommes et le 
Dieu des hommes. Ces trois expressions englobent toutes les regies 
de la foi et impliquent les significations de Ses plus beaux noms. En 
effet, le Seigneur est le Tout Puissant, le Createur, le Novateur, le 
Formateur, le Vivant, le Subsistant par Lui-meme, l’Omniscient, 


[1] L’exegese de ’Abder-Rahmane Essa’di (5/620). 
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l’Entendant, le Voyant, le Bienfaisant, le Donateur Gracieux, le 
Tout Genereux, Celui qui donne, Celui qui empeche, Celui qui 
peut nuire, Celui qui accorde le profit, Celui qui met en avant, 
Celui qui met en arriere, Celui qui egare qui II veut et guide qui II 
veut, Celui qui rend heureux qui II veut et rend malheureux qui II 
veut, Celui qui honore qui II veut et avilit qui II veut, et autres 
significations de Sa divinite dont II tire ce qu’Il merite comme 
beaux noms. 

Quant au nom de Souverain, il signifie Celui qui ordonne et 
Celui qui interdit, Celui qui donne puissance et consideration et 
Celui qui avilit, Celui qui dispose des affaires de Ses serviteurs 
comme II l’entend et qui les change comme II l’entend. II possede, 
aussi, comme significations de souverainete ce qu’Il merite comme 
beaux noms, a l’exemple du Tout Puissant, Celui qui domine et 
contraint, l’Orgueilleux, le Juge, le Juste, Celui qui abaisse, Celui 
qui eleve, Celui qui honore, Celui qui avilit, le Magnifique, le 
Majestueux, l’lnfiniment Grand, Celui qui demande des comptes, 
le Tres Glorieux, le Maitre, l’Exalte, le Possesseur du royaume, 
1’ Equitable, Celui qui reunit et autres noms attaches a la 
souverainete. 

Quant au nom El-Ilah (le Dieu), il reunit tous les attributs de la 
perfection et tous les qualificatifs de majeste. Ce nom englobe tous 
les beaux noms, et c’est pour cela que la parole la plus juste est celle 
qui dit que le mot Allah derive du mot El-Ilah, comme l’a soutenu 
Sibawih et l’ensemble de ses eleves, sauf ceux qui ont contredit 
cette these. En effet, le nom d’Allah regroupe toutes les 
significations des beaux noms et des attributs sublimes. 

Cela dit, ces trois noms contiennent toutes les significations des 
plus beaux noms. Aussi, celui qui se met sous leur protection est 
digne d’etre protege, d’etre preserve et d’etre mis a l’abri des 
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mauvaises suggestions du Diable et de ne pas etre soumis a son 
pouvoir [1 l 

Et s’ll est notre seul Seigneur, Souverain et Dieu, il n’y a pour 
nous nulle autre protection en cas de malheur, autre que Lui, de 
meme que nous n’avons d’autre refuge, contre Lui, qu’en Lui et 
que nous n’avons que Lui a adorer. Aussi, personne, en dehors de 
Lui, ne doit etre invoque, craint, prie, aime. On ne doit jamais 
s’avilir a quelqu’un en dehors de Lui, se soumettre a lui ou mettre 
sa confiance en lui. En effet, celui que tu pries, que tu crains, que tu 
invoques et en qui tu mets ta confiance, est soit celui qui t’eduque 
et dispose de tes affaires, a savoir ton Seigneur, en dehors duquel il 
n’y a aucun autre seigneur; soit, tu es reellement Son esclave et tu 
depends de Lui, Lui qui est le veritable Seigneur des hommes et 
tous sont Ses esclaves et Ses serviteurs. Soit aussi, Il est Ton objet 
d’adoration et ton Dieu dont tu ne peux te passer le temps d’un clin 
d’ceil voire que ton besoin de Lui est plus grand que ton besoin de 
ta vie et de ton ame. Il est le Dieu veritable, le Dieu des hommes, en 
dehors duquel ils n’ont pas d’autre dieu. Aussi, ceux dont II est le 
Seigneur, le Souverain et le Dieu sont plus dignes de ne pas se 
mettre sous la protection d’un autre que Lui, de ne pas demander 
l’assistance d’un autre que Lui et de ne pas se refugier dans le 
refuge d’un autre que Lui. Il est Celui qui leur suffit, qui les assiste, 
qui les prenne sous Sa protection et qui dispose de toutes leurs 
affaires par Sa seigneurie, Sa souverainete et Sa divinite sur eux. 
Comment done le serviteur ne se dirige-t-il pas, lors de la survenue 
de malheurs, vers son Seigneur, son Souverain et son Dieu? 1 (2) 

- L’Un, PUnique: 

Le Tres-Haut a dit: ^Dis: «I1 est Allah, Unique»^ [S.l 12; V.l], 


[1] «Bada'f El-Fawaid» d’Ibn El-Qayyim (2/249). 

[2] Meme source (2/248). 
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II a dit aussi: iDis: «Allah est le Createur de toute chose, et c’est 
Lui l’Unique, le Dominateur Supreme»^ [S.13; V.16]. 


.[M -Wj)' j*j 


II est Celui qui S’est unifie avec toutes les perfections de sorte a 
ce que personne ne Lui est associe dans ces perfections. 

De ce fait, l’homme est oblige d’attester Son unicite, par 
engagement, paroles et actes, en reconnaissant Sa perfection 
absolue et Sa distinction par l’unicite en Le distinguant avec les 
diverses sortes d’adoration^. 

L’Un signifie Celui qui S’est distingue par toute perfection, 
majeste, gloire, beaute, louange, sagesse, misericorde et autres 
attributs de perfection. 

II n’a, dans ces attributs, ni egal, ni semblable, ni equivalent, a 
tout point de vue. II est l’Un dans Sa vie et Sa subsistance par Lui- 
meme; dans Sa science et Son pouvoir; dans Sa grandeur et Sa 
majeste; dans Sa beaute et Sa louange; dans sa sagesse et sa 
misericorde de meme que dans d’autres attributs. II est decrit par la 
plus parfaite des perfections, a l’aide de chacun de ces attributs. 

Parmi les signes de Son unicite et de Sa distinction par ce nom, il 
y a le fait qu’Il est Celui qui n’a besoin de rien pour exister, c’est-a- 
dire le Seigneur Parfait et le Maitre supreme qui n’a laisse aucun 
attribut de perfection sans qu’Il n’en soit decrit par sa perfection de 
fa<?on a ce que les creatures ne puissent embrasser certains d’entre 
eux par leurs coeurs et exprimer leur realite par leurs langues 121 . 


[1] L’exegese de l’erudit ’Abder-Rahmane Ibn Nacer Essa’di. (5/620). 

[2] «Bahdjet Qulub El-Abrar Wa Qurrat ’Uyun El-Akhyar Fi Charh Djawami’ 
El-Akhbar», p291 de ’Abder-Rahmane Essa’di. 
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- L’Orgueilleux: 

Le Tres-Haut a dit: ^C’est Lui Allah. Nulle divinite autre que Lui; 
le Souverain, le Pur, l’Apaisant, le Rassurant, le Predominant, le 
Tout Puissant, le Contraignant, POrgueilleux. Gloire a Allah! II 
transcende ce qu’ils Lui associent^ [S.59; V.23]. 


> \ Si v \ it & 


II est Celui qui s’eleve au-dessus des defauts, des imperfections et 
des tares, en raison de Sa grandeur et de Son orgueil 


- Le Createur, le Novateur, le Formateur et le Createur 
Supreme: 

Le Tres-Haut a dit: ^C’est Lui Allah, le Createur, Celui qui donne 
un commencement a toute chose, le Formateur. A Lui les plus beaux 
noms^ [S.59; V.24]. 


. [Yt : fc-Vl 2 


II a dit aussi: ^Ton Seigneur, c’est Lui vraiment le Grand 
Createur, I’Omniscient^ [S.15; V.86]. 


. [A*\ : yvJl] ^4*1' j* 'ddj 

C’est Lui qui a cree toutes les creatures et qui les a formees. II les 
a modelees par Sa sagesse et les a congues par Sa louange et Sa 
sagesse. Quant a Lui, II a toujours ete ainsi et II restera toujours 
avec ce qualificatif sublime. 


- Le Temoin: 

Celui qui a fait Sa propre eloge avec les attributs de la perfection 


146 



et avec la perfection de la majeste et de la beaute. Celui qui a 
envoye Ses messagers et revele Ses Livres avec les signes et les 
preuves en confirmant la mission de Ses messagers avec des 
arguments et des signes qui prouvent leur sincerite et la veracite de 
ce qu’ils ont apporte. 

- Le Dominateur: 

Celui qui connait les choses secretes et les secrets des coeurs, qui a 
cerne toute chose de Sa science 1 ^. 

El-Baghaoui a dit: «C’est Lui le Temoin contre Ses serviteurs par 
leurs actes». C’est aussi l’opinion d’Ibn ’Abbas, de Mudjahid et 
d’autres. On dit de quelqu’un qu’il domine quelque chose lorsqu’il 
la surveille [2] . 


- Celui dont le savoir cerne toute chose: 

Le Tres-Haut a dit: 4 C’est a Allah qu’appartient tout ce qui est 
dans les cieux et sur la terre. Et Allah embrasse toute chose (de Sa 
science et de Sa puissance)^ [S.4; V. 1 26]. 


.[m 


II a dit aussi: ^Mais si vous etes endurants et pieux, leur 
manigance ne vous causera aucun mal. Allah connait parfaitement 
tout ce qu’ils font^ [S 3; V. 1 20]. 



.[NT • : jl Jl] 


[1] L’exegese d’Essa’di (5/624). 

[2] L’exegese d’El-Baghaoui (4/326). 
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C’est Lui qui a cerne toute chose de sa science, de Sa puissance, 
de Sa misericorde et de Sa contrainte. Sa science embrasse toutes 
les connaissances, Sa vue embrasse tout ce qui se voit, Son ou'ie 
entend tout ce qui s’ecoute Son vouloir et Son pouvoir s’exercent 
sur tout ce qui existe, Sa misericorde s’etend sur tous les habitants 
des cieux et de la terre et II a soumis par Sa puissance toute 
creature, tandis que toutes les choses se trouvent sous Sa 
dependance [11 . 

- Le Gardien: 

Le Tres-Haut a dit: ^Et Allah est Gardien sur toute chose^ [S.4; 
V.85], 

.[Ao 

C’est Lui qui fait parvenir a chaque creature ce avec quoi elle se 
nourrit. II leur fait parvenir leurs moyens de subsistance et dispose 
d’elles comme 11 veut selon Sa sagesse et Sa louange [2] . 

Erraghib El-Isphahani a dit a ce sujet: «La nourriture est ce qui 
assouvit la faim. Le Tres-Haut a dit: ^Et lui assigna ses ressources 
alimentaires^ [S.41; V.10]. 

. [ \ • : oL-ai] 

Le Prophete (qsssl) a dit de son cote: «I1 suffit a Phomme comme 
peche d’abandonner ceux dont il est charge d’assurer la nourri- 

ture» [3] . 

Allah a dit: ^Et Allah est Gardien sur toute chose^ [S.4; V.85]. 


[1] L’exegese de l’erudit Essa’di (2/179). 

[2] «Taysir El-Karim Er-Rahmane Fi Tafsir Kalam El-Mannane» (5/265). 

[3] Rapporte par Abu Daoud (2/132), Ahmed (2/160) et Moslem (1/692). 
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• [A« : t-LJl] ^ 

On a dit que ce nom de Gardien signifie Celui qui a pouvoir sur 
tout, de meme qu’on a dit qu’il signifie le Temoin. Cependant, sa 
realite signifie qu’Il est Celui qui preserve et qui garde [1] . 

Dans «le Qamus El-Muhit» (dictionnaire de la langue arabe), il 
est dit: «Le gardien est celui qui garde une chose et est temoin 
d’elle, tandis que celui qui a pouvoir sur tout est comme celui qui 
donne a chacun sa force» [2] . 

Ibn ’Abbas a dit pour sa part: «Celui qui a pouvoir sur tout ou 
Celui qui retribue». Mudjahid a dit de son cote: «C’est le Temoin», 
tandis que Qatada a dit: «C’est le Gardien». On a dit aussi: «C’est 
Celui qui fait parvenir la nourriture a tout animal» [31 . Ibn Kathir: 
<$Et Allah est Gardien sur toute chose «C’est-a-dire le 
Preservateur». Mudjahid a dit de son cote: «C’est le Temoin». 
Dans une autre version a lui: «Celui qui tient compte de tout». On 
a dit aussi: «le Puissant» ou «le Dispensateur de nourriture». On a 
dit egalement: «le Temoin de chaque homme selon ses actes» [4] . 


- Le Garant: 

Le Tres-Haut a dit: 4 Allah est le Createur de toute chose, et de 
toute chose H est Garant^ [S.39; V.62]. 


• IAY 





C’est Lui (qu’Il soit exalte) qui dispose de Sa creation avec Sa 


[1] «E1-Mufradat FT Gharib El-Coran» d’Erraghib El-Isphahani, p414. 

[2] «E1-Qamus El-Muhit», p202. 

[3] L’exegese d’El-Baghaoui (1/457). 

[4] L’exegese d’Ibn Kathir (1/531). 
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science, la perfection de Son pouvoir et la globalite de Sa sagesse; 
c’est Lui aussi qui s’occupe de Ses bien-aimes, qui les assiste dans 
ce qui est facile et leur epargne ce qui est difficile. Celui qui le prend 
comme Garant, II lui suffit comme tel: ^ Allah est le defenseur de 
ceux qui ont la foi. II les fait sortir des tenebres a la lumiere^ [S.2; 
V.257]. 


.[T«v :Sj5J(] Jl l 


- Le Detenteur de la majeste et de la Generosite: 

C’est-a-dire Celui qui possede la grandeur et la majeste, Celui 
qui possede la misericorde et la generosite ainsi que la bienfaisance 
generate et particuliere. II est Celui qui est Genereux avec Ses bien- 
aimes et Ses elus, ceux qui Le magnifient, Le glorifient et 
L’aiment [,] . 

Le Tres-Haut a dit: 4 Beni soit le nom de ton Seigneur, Plein de 
Majeste et de Munificence^ [S.55; V.78]. 

. [VA : ^ J\] $$ ^X\ jj jfcj 


- Celui qui reunira les gens le jour sur lequel il n’y a aucun 
doute: 

Le Tres-Haut a dit: ^ Seigneur! C’est Toi qui rassembleras les 
gens, un jour en quoi il n’y a point de doute Allah, vraiment, ne 
manque jamais a Sa promesse^ [S.3; V.9]. 




.[^ : Jl] 


[1] «TaysTr El-Karim Errahmane Fi Tafsir Kalam El-Mannane» (5/626). 
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Allah (qu’Il soit glorifie) est Celui qui reunira les gens. II est 
Celui qui reunira leurs actes et leurs ressources; II ne laissera rien 
de ce qui est petit ou grand, sans l’enumerer. II reunira ce qui s’est 
disperse des morts parmi les premiers et les derniers, avec la 
perfection de Son pouvoir et l’ampleur de Sa science 11 


- Le Createur des cieux et de la terre: 

Le Tres-Haut a dit: est le Createur des cieux et de la terre a 

partir du neant. Lorsqu’Il decide d’une chose, II dit seulement: 
«Sois», et elle est aussitot^ [S.2; V.l 17]. 





.[nv : i jM 


II est Celui qui a cree les cieux et la terre dans la plus parfaite 
creation et dans le meilleur systeme qui soit. 

Le Tres-Haut a dit: 4Et c’est Lui qui commence la creation puis la 
refait^ [S.30; V.27]. 

.[TV ij-V. 

II a commence la creation des hommes pour les mettre a 
l’epreuve et voir qui sont les meilleurs en oeuvres, puis II les 
ressuscite pour recompenser par le bien ceux qui ont bien oeuvre et 
chatier les criminels pour leurs peches. 


En outre, II est Celui qui a commence la creation des creatures, 
petit a petit, puis II les refait a chaque moment. Le Tres-Haut a dit: 

^Ton Seigneur fait absolument tout ce qu’Il veut^ [S.l 1; V.l 07]. 

. [ ^ • V : 4 IJ uij j 


[1] Meme source, (5/627). 
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II a dit aussi: ^Le Maitre du Trone, le Tout Glorieux, II realise 
parfaitement tout ce qu’Il veut^ [S.85; V.15, 16]. 

• [ ^ i ' 0 • jJ'] U @ 

Cela fait partie de la perfection de Sa puissance et de l’influence 
de Son vouloir et de Son pouvoir. A chaque fois qu’Il veut une 
chose, II la fait sans aucun empechement ni opposant. II n’a ni 
associe ni assistant dans tout ce qu’Il fait. Bien plus, lorsqu’Il veut 
une chose, II lui dit: ^«Sois», et elle est aussitot^ [S.2 V.l 17]. 

. S V : e jiJl] 

Et bien qu’Il fasse ce qu’Il veut, Sa volonte est subordonnee a Sa 
sagesse et a Sa louange. II est Celui qui est decrit par la perfection 
du pouvoir, par l’influence du vouloir et par la globalite de la 
sagesse pour tout ce qu’Il a fait et ce qu’Il fait m . 

- Le Suffisant: 

Le Tres-Haut a dit: ^ Allah ne sufflt-Fl pas a Son serviteur?^ [S.39; 
V.36], 

II est Celui qui suffit a Ses serviteurs dans tout ce dont ils ont 
besoin. II est aussi le Suffisant d’une suffisance particuliere a ceux 
qui ont cru en Lui, qui ont mis leur confiance en Lui et qui en tirent 
les besoins de leur religion et de leur vie profane. 

- L’Ample: 

Le Tres-Haut a dit: ^ Allah vous promet pardon et faveur venant 
de Lui. Allah est Ample et Omniscient^ [S.2; V.268]. 


[1] Meme source, (5/628-629). 
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V >*- /', *< i'/ 




,4"j^ 4A)tj^ 


II est (qu’Il soit glorifie) Ample dans Ses attributs, Ses 
qualificatifs et leurs dependances, de fa<jon a ce qu’aucune 
personne ne puisse faire Son eloge. II est le seul a pouvoir faire 
Son eloge. 


II est Ample dans Sa grandeur, dans Son pouvoir, dans Sa 
souverainete, dans Ses faveurs, dans Sa bienfaisance ainsi que dans 
Sa generosite. 


- Le Vrai: 

Allah est Celui qui est Vrai dans Son essence et dans Ses 
attributs. 

II est Celui dont l’existence est une obligation, Celui qui est 
parfait dans Ses attributs et Ses qualificatifs. Son existence est 
corollaire a Son essence, et il n’y a d’existence pour toute autre 
chose, que par Lui. 

II est Celui qui n’a jamais cesse d’exister et qui continuera 
d’exister avec la majeste, la beaute et la perfection dont II est decrit. 

II a toujours ete connu et II continuera toujours a etre connu 
pour Sa bienfaisance. Ses paroles sont vraies, Ses actes vrais, Sa 
rencontre vraie, Ses prophetes vrais, Ses Livres vrais, Sa religion 
est la verite, Son adoration, seul, sans associe, est la verite et toute 
chose qui Lui est attribute est la verite [IJ . 

^C’est ainsi qu’Allah est Lui le Vrai, alors que ce qu’ils invoquent 
en dehors de Lui est le faux; c’est Allah qui est le Sublime, le Grand^ 

[S.22; V.62]. 


[1] Meme source, (5/631-632). 
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X£J}j y> ot l* XXj j*»jt ji -it 4 ^>Ij ^iJJ'j 4 

.[1Y : £sJl] 4© *p'\ y* %\ 

^Et dis: «La verite emane de votre Seigneur». Quiconque le veut, 
qu’il croie, et quiconque le veut qu’il mecroie^ [S.18; V.29]. 

.[t^ . XL XL ^ ^ '^X\ 

^Tel est Allah, votre Seigneur. Au-dela de la verite qu’y a-t-il done 
sinon l’egarement?^ [S.10; V.32], 

. [V'Y • "Cg& 'iLi ^2j -it 

^Et dis: «La Verite (l’Islam) est venue et l’erreur a disparu. Car 
l’erreur est destinee a disparaitre»> [S.17; V.81]. 


•[A' 4(©) l5>*j X* o>jt XL jij> 


^Ce jour-la, Allah leur donnera leur pleine et vraie retribution; et 
ils sauront que e’est Allah qui est le Vrai de toute evidence^ [S.24; 
V.25]. 


.[Y«: jjJl] 4©) &X\ iit j q>~iL> 5^' 4 


Ainsi, Ses sublimes attributs sont vrais, Ses actes sont la verite, 
Son adoration est la verite, Sa promesse est la verite et Ses menaces 
ainsi que Son chatiment sont la justice qui ne souffre d’aucune 
injustice 1 ’ 1 . 


- Le Beau: 

Le Prophete (qsssl) a dit: «Allah est Beau et II aime la beaute» 1 [2] . 


[1] L’exegese d’Essa’di (5/405) et Ibn Kathir (3/277). 

[2] Rapporte par Moslem (1/93). 
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II est beau par Son essence, par Ses noms, par Ses attributs et Ses 
actes. Aucune creature ne peut exprimer ne serait-ce qu’une partie 
seulement de Sa beaute. Lorsque les habitants du Paradis, en depit 
de la felicite, des plaisirs et de l’allegresse dans lesquels ils seront, 
verront Sa beaute et en jouiront, ils oublieront les faveurs dans 
lesquels ils sont et tous les plaisirs dont ils jouissaient se 
dissiperont. Ils souhaiteront que cet etat ne finira jamais, d’autant 
qu’ils auront beneficie de Sa beaute et de Sa lumiere qu’ils 
ajouteront a leur beaute. Leurs cceurs seront dans un desir ardent 
et aspireront vivement a la vue de leur Seigneur. Ils se rejouiront 
des faveurs d’une rejouissance sans egale. La beaute caracterise 
aussi Ses noms, qui sont tous beaux. Bien plus, ils sont les plus 
beaux des noms et les meilleurs d’entre eux sans exception. Le 
Tres-Haut a dit: ^C’est a Allah qu’appartiennent les noms les plus 
beaux. Invoquez-Le par ces noms^ [S.7; V. 1 80]. 

.[A A* : . — jpSfl] 4^r: 

Le Tres-Haut a dit aussi: ^Lui connais-tu un homonyme?^ [S.19; 
V.65]. 


.[*\o 

Tous Ses noms indiquent le summum de la louange, de la 
majeste et de la perfection. En effet, II ne peut etre mentionne par 
un nom partage entre la perfection et autre. II en est ainsi de la 
beaute dans Ses attributs, car tous Ses attributs et qualificatifs sont 
caracterises par la perfection, 1’eloge et la louange. Ils sont les 
attributs les plus amples, les plus absolus et les plus affectionnes, 
notamment les attributs de misericorde, de bienfaisance, de 
generosite et de liberalite. Ses actes sont aussi beaux dans leur 
ensemble, car ils tournent entre les actes de bonte et de 
bienfaisance qui impliquent louange, remerciements et eloges et 
entre les actes de justice qui impliquent la louange en raison de leur 
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conformite avec la sagesse et la louange. II n’y a, dans Ses actes, ni 
futilite, ni sottise, ni vanite ni injustice. Bien au contraire, tous Ses 
actes sont caracterises par le bien, la guidee, la misericorde, le bon 
sens et la justice: ^Mon Seigneur est, certes, sur un droit chemin^ 
[S.ll; V.56]. 

.On :^] & 4 4 ^ 

Consequemment a Sa perfection dont personne n’est en mesure 
de faire l’eloge, Ses actes ont atteint la perfection absolue et, de ce 
fait, Ses jugements sont devenus les meilleurs des jugements et Sa 
creation et conception, la meilleure des creations et des concep- 
tions. 

^Telle est l’«uvre d’ Allah qui a tout fa^onne a la perfection^ [S.27; 
V.88], 

.[aa : j*ji] 4 ^* y 

^Qui a bien fait tout ce qu’Il a cree^ [S.32; V.7]. 

.[V : y yL\ zsyty 

^Qu’y a-t-il de meilleur qu’AUah, en matiere de jugement?^ [S.5; 
V.50], 

. O' ; oUSLJl] a— 4 

Tous les univers contiennent des varietes de beaute; cette beaute 
leur provient d’Allah qui les a revetus de cette beaute et de cette 
harmonie. De ce fait, II est le plus a meme d’etre qualifie de beau, 
car celui qui donne la beaute est plus a meme d’etre qualifie de 
beau. Toute beaute en ce bas monde et dans l’autre a un cote 
apparent et cache, surtout ce qu’Allah donne aux habitants du 
paradis comme beaute excessive a leurs hommes et a leurs femmes. 
En effet, si une seule main d’une houri du paradis apparait en ce 
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monde, elle fera disparaitre la lumiere du soleil comme le soleil fait 
disparaitre la lumiere des etoiles. N’est-ce pas que Celui qui les a 
revetus de cette beaute et leur a donne cette excellence et cette 
perfection, est plus digne d’etre beau d’une beaute qui n’a pas sa 
pareille? C’est la une preuve rationnelle evidente concernant cette 
question et d’autres qui relevent de Ses attributs. Le Tres-Haut a 
dit: iA Allah (Seul) est le qualiflcatif supreme^ [S.16; V.60]. 

.[v : J^JI] '£2 

Tout ce qu’il y a comme perfection dans les creatures n’implique 
pas d’imperfection. En effet, celui qui a donne cette beaute, en 
l’occurrence Allah, est plus digne d’elle que celui a qui elle est 
accordee. II n’y a aucune commune mesure entre eux, tout comme 
il n’y a aucune commune mesure entre Son essence et leur essence, 
Ses attributs et leurs attributs. Celui qui leur a donne l’oui'e, la vue, 
la vie, la science, la puissance et la beaute, est plus digne qu’eux de 
meriter tout cela. Comment quelqu’un peut-il exprimer Sa beaute, 
alors que celui qui Le connait le plus a dit: «Je ne suis pas en mesure 
de faire Ton eloge comme Tu l’as fais Toi-meme pour Toi» [l1 . 

II a dit aussi: «Son voile est fait de lumieres. S’H 1’enleve, la 
majeste de Sa Face brulera tout ce qu’atteindra Sa vue parmi Ses 
creatures» 1 (2] 3 . 

Gloire a Allah et qu’Il soit sanctifie de ce que disent les injustes 
qui nient Sa perfection! II leur suffit comme abomination et echec 
d’avoir ete prives d’arriver a Sa connaissance et de jouir de Son 
amour 131 . 


[1] Rapporte par Moslem (1/352). 

[2] Rapporte par Moslem (1/161). 

[3] «Tawdhih El-Haqq El-Mubme» du cheikh ’Abder-Rahmane Essa’di, pp. 29-32. 
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Le Messager d’ Allah (qsssl) a dit dans un hadith authentique: «I1 

n’y a pas plus patient devant les torts qu’Allah; ils Lui attribuent un 
fils et II leur accorde la bonne sante et les ressources pour vivre» [11 . 

II a dit aussi dans «le Sahih»: «Allah dit: «Le fils d’Adam 
M’accuse de mensonge alors qu’il n’a pas le droit de le faire et II 
M’insulte alors qu’il n’a pas le droit de le faire. Pour ce qui de son 
mensonge a Mon egard, c’est lorsqu’il dit: «Allah ne me ressuscitera 
pas comme II m’a cree». Or, la premiere creation ne M’est pas aussi 
difficile que sa resurrection. Quant a son insulte a Mon egard, c’est 
lorsqu’il dit que J’ai un fils, alors que je suis 1’Unique, qui n’a besoin 
de rien pour exister, Celui qui n’a pas engendre et n’a pas ete 
engendre, et dont nul n’est egal a Lui» 121 . 

Allah (qsssl) pourvoit aux besoins de Ses serviteurs, qu’ils soient 
obeissants ou desobeissants. Les desobeissants ne cessent de se 
rebeller contre Lui, de rejeter Ses preceptes, d’accuser de mensonge 
Ses messagers et d’agir pour combattre Sa religion, alors qu’Allah 
est indulgent a 1’egard de ce qu’ils disent et de ce qu’ils font; ils font 
preuve d’hostilite alors qu’il ne cesse de deverser sur eux les 
bienfaits. Sa patience est la plus complete des patiences, car elle 
procede de la perfection du pouvoir et de la perfection de la 
suffisance de la creation et de la perfection de la misericorde et de 
la bienfaisance. Gloire au Seigneur Tres Misericordieux, a qui rien 
ne ressemble, qui aime les patients et les assiste dans toutes leurs 
affaires 131 . 

- Le Clement: 

Ce nom est tire du hadith du Prophete (qsssl) qui dit: «Allah est 


[1] El-Bukhari avec «E!-Feth» (10/51 1) et Moslem (4/2 1 60). 

[2] El-Bukhari avec «E1-Feth» (8/168) et (8/739). 

[3] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.57, 58. 
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Clement et II aime la clemence; II donne par la clemence ce qu’Il ne 
donne pas par la violence ni par autre chose» [1] 2 3 . 

Allah est Clement dans Ses actes. II a cree les creatures avec 
graduation selon Sa sagesse et Sa clemence, alors qu’Il est capable 
de les creer d’un seul coup et au meme moment. Celui qui medite 
sur les creatures et medite sur les legislations, comment II les revele, 
petit a petit, verra des choses vraiment etonnantes. Ainsi, celui qui 
fait preuve de circonspection dans la gestion de ses affaires, qui les 
traite avec serenite et ponderation, en se conformant aux lois 
d’Allah dans l’univers et en suivant la ligne de conduite de Son 
prophete (qsssl), celui-la verra ses affaires se regler avec facilite. 
Ceci concerne particulierement celui qui est charge d’exhorter les 
gens au bien et de les mettre en garde contre le mal, qui est tenu de 
faire preuve de douceur et de clemence. II en est ainsi de celui qui 
est victime de la mechancete des gens par des paroles dures et 
abominables; en faisant face a ces propos mechants avec des 
paroles douces et courtoises, il arrivera a se debarrasser de leur 
mechancete plus qu’il ne pourra le faire en utilisant les memes 
armes que ses detracteurs. En plus de cela, il aura reussi a obtenir la 
quietude, la serenite, la ponderation et la douceur 121 . 

En outre, Allah accorde la pluie salvatrice aux gens lorsqu’ils la 
Lui demandent. Anas Ibn Malek rapporte, en effet, qu’un homme 
entra dans la mosquee, un jour de vendredi, tandis que le Prophete 
(qsssl) faisait son preche. Il interpella alors le Prophete (qsssl) en 
lui disant: «6 Messager d’Allah! Les richesses ont peri et les gens 
sont a bout de ressources; invoque Allah afin qu’Il nous donne de 
la pluie!». Le Prophete (qsssl) leva alors ses mains au ciel et dit: 
«Mon Dieu donhe-nous de la pluie!». Il repeta cela trois fois [31 . 


[1] Rapporte par Moslem (4/2004). 

[2] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p63. 

[3] El-Bukhari avec «E1-Feth» (2/507) et Moslem (2/612). 
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Allah vient done en aide a Ses serviteurs lorsqu’ils sont dans la 
detresse et l’affliction. II vient en aide a toutes les creatures 
lorsqu’elles se trouvent dans une situation difficile et catastrophi- 
que: II nourrit celui qui est affame parmi elles, habille celui qui est 
devetu, sauve celui qui est malheureux et fait descendre la pluie sur 
elles dans la periode de necessite et de besoin. II repond aussi aux 
sollicitations de celui qui L’invoque dans l’affliction et le malheur 
et exauce sa demande. Dans le Livre (Coran) et la Sunna, il y a une 
multitude de temoignages sur Son exaucement des invocations, sur 
sa dissipation des malheurs et sur Sa facilitation des choses pour 
celui qui se trouve dans la difficulte 1 ' 1 . 


- Le Vivant et Celui qui couvre: 

Ces noms sont tires du hadith qui dit: «AlIah est Vivant et II 
eprouve de la pudeur envers Son serviteur, en lui rendant la main vide, 
lorsqu’il la Lui tend» [2 l Et du hadith qui dit: «Allah est Indulgent et 
Vivant et II est Celui qui couvre. II aime la pudeur et le voilement. 
Aussi, lorsque l’un de vous se lave, qu’il se couvre» 1 2 [3] . 

Cela fait partie de Sa misericorde, de Sa generosite, de Sa 
perfection et de Sa douceur, en ce sens que le serviteur commet des 
peches publiquement en defiant Allah, bien qu’il ait tellement 
besoin de Lui, alors qu’Allah, de par la perfection de Sa suffisance 
de Ses creatures et de par Sa generosite, eprouve de la pudeur a le 
devoiler, a lui faire un affront et a le chatier. De ce fait, II le couvre 
en lui donnant les moyens de se couvrir, puis II lui pardonne et lui 
fait grace. Ainsi, II se fait aimer de Ses serviteurs par l’octroi de 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», p67. 

[2] Rapporte par Abu Daoud (2/78), Ettermidhi (5/556) et Ibn Madja (2/331). 

[3] Rapporte par Abu Daoud (4/40), Annasai (1/200), El-Bayhaqi (1/198) et 
Ahmed (4,224). 
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faveurs, alors qu’eux Lui expriment leur animosite a travers les 
peches. Son bien en leur direction se deverse a chaque instant alors 
que leur mal monte vers Lui. Les nobles Anges ne cessent de 
monter vers Lui avec les peches de Ses serviteurs et leurs infamies, 
alors qu’Il eprouve de la pudeur a chatier celui qui a passe toute sa 
vie dans le giron de FIslam et de rendre vide la main qui se tend vers 
Lui. II invite Ses serviteurs a L’invoquer et leur promet de leur 
repondre. II est le Vivant et Celui qui couvre et II aime les gens de 
pudeur et de voilement. De ce fait, celui qui couvre un musulman, 
Allah le couvrira en ce bas monde et dans l’autre. Par contre, II 
abhorre que Son serviteur, apres avoir commis un peche, l’ebruite. 
Bien plus, II lui pardonne ce qu’il y a entre eux et II ne le montre 
pas aux gens. C’est pourquoi l’homme le plus abhorre aux yeux 
d’Allah est celui qui passe la nuit a faire des peches alors qu’Allah 
le couvre. Or, en se levant le matin, il s’en va devoiler ce qu’Allah 
avait couvert. Le Tres-Haut a dit: ^Ceux qui aiment que la 
turpitude se propage parmi les croyants auront un chatiment 
douloureux, ici-bas comme dans l’au-dela^ [S.24; V. 19]. 


Qj > ^ ’pk LiJl 


o' 'ojr-f: Sj' 


Tout cela fait partie de Son nom l’lndulgent dont 1’indulgence a 
contenu les gens de mecreance, de debauche et de peche. II a 
empeche Son chatiment de tomber sur les injustes d’une fa<?on 
instantanee. II leur laisse le temps de se repentir, mais II ne les 
neglige pas lorsqu’ils persistent dans leurs injustices et ne veulent 
pas revenir a Lui [1] . 


- Le Dieu: 

C’est le nom qui regroupe tous les attributs de la perfection et 


[1J «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.54, 55. 


161 




tous les qualificatifs de la majeste. Tous les beaux noms d’ Allah 
entrent dans ce nom. Et c’est pour cela que la parole veridique est 
qu’ Allah derive du mot «E1-Ilah» (le Dieu) et que le nom d’Allah 
est celui qui regroupe tous les beaux noms et tous les attributs 
sublimes, et Allah est plus savant 111 . 


Le Tres-Haut a dit: 4 Allah n’est qu’un Dieu unique. II est trop 
glorieux pour avoir un enfant. C’est a Lui qu’appartient tout ce qui 
est dans les cieux et sur la terre et Allah suffit comme protecteur^ 

[S.4; V. 171]. 


4 Cj 4 c tf % fi J sum U'J 

.[W> 


- Celui qui retient, Celui qui donne largement et le Donneur: 

Le Tres-Haut a dit: ^Allah restreint ou etend (Ses faveurs). Et 
c’est a Lui que vous retournerez^ [S.2; V.245]. 

. [Yto ;5^Jl] 

Le Prophete (qsssl) a dit de son cote: «Allah est le fixateur (des 
prix); II est Celui qui retient, Celui qui etend (Ses faveurs) et le 
Pourvoyeur» [21 . 

II a dit aussi: «Celui a qui Allah veut du bien, II lui donne les 
capacites de connaitre les choses de la religion. Allah est le Donneur, 
et je suis El-Qa£em» [31 . 


[1] Meme source, pl04. 

[2] Rapporte par Ibn Madja (2/741), Ettermidhi (3/596), Abu Daoud (3/272), 
Ahmed (3/156 et 286) et Eddarimi (2/165). 

[3] El-Bukhari avec «E1-Feth» (6/217) et (13/293). 
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II a dit egalement: «Allah ne dort pas et il est impossible qu’Il 
dorme. II abaisse et eleve la balance de l’equite; les (Euvres de la nuit 
lui sont exposees avant celles du jour et vice versa»^. 


Le Tres-Haut a dit: ^Dis: «6 Allah! Maitre de royaute. Tu 
donnes la royaute a qui Tu veux, et Tu arraches la royaute a qui Tu 
veux; et Tu donnes la puissance a qui Tu veux, et Tu humilies qui Tu 
veux. Le bien est en Ta main et Tu es Omnipotent^ [S 3; V.26]. 


-W* }is* ^ -dal -vcH s* J S 


.[n jT] 


Le Messager d’Allah (qsssl) a dit de son cote: «Allah elevera par 
ce Livre (le Coran) des peuples et en abaissera d’autres» f2] . 


En outre, le Prophete (qsssl) avait 1’habitude de dire apres 
chaque priere, une fois qu’il se tournait vers les gens: «I1 n’y a de 

dieu qu’Allah, le Seul qui n’a pas d’associe; n possede le royaume et 
la louange et II est Omnipotent. Mon Dieu, personne ne peut 
empecher ce que Tu donnes et personne ne peut donner ce que tu 
empeches et le sort, sans Ton consentement, ne saurait etre favorable 
a Phomme chanceux» 131 . 


Ces sublimes attributs font partie des noms opposes qui ne 
peuvent etre utilises qu’ensemble, sans etre separes, pour faire 
l’eloge d’Allah avec. En effet, la perfection absolue, depend de la 
reunion de ces deux qualificatifs. Ainsi, II est Celui qui retient les 
ressources, les vies et les ames. II est aussi Celui qui etend les 
ressources, la misericorde et les cceurs. II est Celui qui eleve des 


[1] Moslem (1/161). 

[2] Rapporte par El-Bukhari avec «E1-Feth» (1/255) et Moslem (1/414). 

[3] El-Bukhari avec «E1-Feth» (2/507) et Moslem (612). 
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peuples qui agissent avec la science et la foi et Celui qui abaisse Ses 
ennemis. II est Celui qui donne la puissance a ceux qui Lui 
obeissent, car la vraie puissance c’est celle que possede l’obeissant a 
Allah, meme s’il est pauvre et sans ressources. II est aussi Celui qui 
avilit ceux qui Lui desobeissent et Ses ennemis, en ce bas monde et 
dans l’autre. En effet, celui qui desobeit a Allah, meme s’il apparait 
sous une apparence de puissance, son cceur est plein d’avilissement, 
meme s’il n’est pas conscient de cela, en raison de son enlisement 
dans les plaisirs. La puissance, la vraie, est dans l’obeissance a 
Allah, alors que l’avilissement est dans Sa desobeissance: ^Et 
quiconque Allah avilit n’a personne pour l’honorer^ [S.22; V.18]. 

. [ > A csi. $ & c#l 

^ Quiconque veut la puissance (qu’H la cherche aupres d’ Allah) car 
la puissance tout entiere est a Allah^ [S.35; V.10]. 

. [ \ • ; jhU] -iij* ^ 

^Or c’est a Allah qu’est la puissance ainsi qu’a Son messager et 
aux croyants^ [S.63; V.8]. 

.[A : 

II est aussi (qu’Il soit exalte) Celui qui empeche et Celui qui 
donne. Personne ne peut donner ce qu’Il empeche et personne ne 
peut empecher ce qu’Il donne. Toutes ces choses sont afferentes a 
Sa justice, a Sa sagesse et a Sa louange. En effet, c’est par sagesse 
qu’Il empeche quelqu’un, le prive ou l’avilit, et personne n’a 
d’argument contre Lui. De meme, II a des faveurs sur celui qu’Il 
eleve, qu’Il enrichit et a qui II etale les biens. L’homme est tenu 
done de reconnaitre la sagesse d’ Allah de meme qu’il est tenu de 
reconnaitre Ses faveurs et qu’il Lui rend grace et Le remercie avec 
sa langue, ses organes et ses membres. 
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Dans la mesure ou Allah se distingue par ces choses-la qui se 
passent sous Son pouvoir, II a donne a Son elevation, a Ses 
donations et a Son ennoblissement, des causes. A contrario, II a 
donne a ce qui est contraire a cela, des causes qui occasionnent a 
ceux qui les font des consequences. Chacun est dirige avec facilite 
vers ce a quoi il fut cree. Les gens de la felicite seront diriges avec 
facilite vers les oeuvres des gens de la felicite. Quant aux reprouves, 
ils seront diriges avec facilite vers la voie des reprouves. Tout ceci 
rend obligatoire pour le serviteur l’attestation de l’unicite d’Allah; 
le serviteur doit aussi mettre sa confiance dans son Seigneur pour 
obtenir ce qu’il veut, en faisant des efforts pour mettre en ceuvre les 
causes utiles, car c’est la ou se trouve la sagesse d’Allah 111 . 


- Celui qui met en avant, Celui qui met en arriere: 

Apres le Tachahhud (formule d’invocation), et avant de faire les 
salutations finales de la priere, le Prophete (qsssl) disait: «Mon 
Dieu pardonne-moi ce que j’ai avance et ce que j’ai retarde; ce que j’ai 
cache et ce que j’ai manifeste; ce dont j’ai abuse et ce que Tu connais 
mieux que moi. Tu es Celui qui met en avant et Celui qui met en 
arriere! II n’y a de dieu que Toi» [21 . 

Celui qui met en avant et Celui qui met en arriere sont deux 
noms couples et opposes, comme nous l’avons vu plus haut, dont 
on ne peut utiliser l’un, separe de l’autre, pour qualifier Allah et 
faire Son eloge. Bien au contraire, la perfection existe dans leur 
reunion, car II est Celui qui met en avant qui II veut et qui met en 
arriere qui II veut, par Sa sagesse. 

Cette mise en avant peut etre d’ordre cosmique, comme la mise 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pp.89, 90. 

[2] Rapporte par Moslem (1/535). 
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en avant de certaines creatures sur d’autres et la mise en arriere 
d’autres creatures sur d’autres. II en est ainsi de la mise en avant 
des causes sur les consequences et des conditions sur les modalites. 
Bref, les varietes de la mise en avant et de la mise en arriere dans la 
creation et la determination, constituent une mer sans rivage. 

Cette mise en avant peut etre aussi d’ordre legal, comme la 
superiorite des prophetes sur les creatures et de certains d’entre eux 
sur les autres, de meme que la superiorite de certains serviteurs 
d’Allah sur d’autres, par la science, la foi, les ceuvres, les vertus et 
autres caracteristiques. Tout cela procede de Sa sagesse. Ces deux 
attributs et ceux qui leur ressemblent comme attributs essentiels, 
sont existants en Allah et ils Le caracterisent. Ils font partie des 
attributs des actes, car la mise en avant et la mise en arriere 
concernent les creatures dans leurs essences, leurs actes, leurs 
significations et leurs attributs. Mais ils proviennent de la volonte 
d’Allah et de Sa puissance. C’est la le vrai partage des attributs du 
Createur, en ce sens que les attributs de l’essence sont attaches a 
l’essence, tandis que les attributs de Ses actes caracterisent l’essence 
et sont tributaires de ce qui provient d’elle comme paroles et 
actes 1 ' 1 . 


Le Tres-Haut a dit: ^Et si Allah fait qu’un malheur te touche, nul 
autre que Lui ne peut l’enlever. Et s’ll fait qu’un bonheur te touche... 
c’est qu’Il est Omnipotent^ [S.6; V.17]. 


.[W : ^UjSII] $ 


II a dit aussi: ^Dis: «Qui done peut quelque chose pour vous aupres 
d’Allah s’ll veut vous faire du mal ou s’ll veut vous faire du bien? 


[1] «E1-Haqq El-Wadeh El-Mubin», pi 00. 
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Mais Allah est parfaitement Connaisseur de ce que vous ceuvrez»^ 
[S.48; V.ll]. 


S. h £ 4 js &. fi 4 oi -if ci; p 4 ? ^ 


Les attributs de la nuisance et de l’avantage sont, comme nous 
l’avons vu plus haut, parmi les noms couples et opposes. Ainsi, 
Allah est Celui qui accorde le profit a qui II veut parmi Ses 
serviteurs comme avantages terrestres et spirituels, et II est Celui 
qui peut nuire a celui qui agit sur les causes provoquant cela. Tout 
cela fait partie de Sa sagesse, des regies cosmiques et des causes 
dont II a fait en sorte qu’elles provoquent cela. En effet, Allah a 
etabli des buts pour les creatures et des choses utiles dans la 
religion et dans la vie profane; II a donne a ces buts des causes et 
des voies, en ordonnant a Ses serviteurs de les emprunter, et en leur 
facilitant leur acces. Celui qui les emprunte, elles le meneraient au 
but souhaite et celui qui les neglige ou neglige certaines d’entre elles 
ou bien rate la concretisation de leur perfection, la perfection 
souhaitee lui echappera et il ne fera de reproches qu’a lui-meme. II 
n’aura aucun argument contre Allah, car Allah lui a donne Tome, 
la vue, le cceur, la force, le pouvoir, l’a guide sur les deux voies 
(celle du bien et celle du mal) et lui a montre les causes et les 
consequences. II ne lui a empeche aucune voie menant vers le bien 
terrestre ou spirituel. Aussi, lui seul, sera blame pour son retard 
vis-a-vis de ces choses-la et pour sa negligence a leur egard. 


Sache que les attributs des actes sont tous attaches et derivent de 
ces trois attributs essentiels: le pouvoir absolu, la volonte influente 
et la sagesse globale. Tous les trois sont existants en Allah et II est 
caracterise par eux. En outre, tous leurs effets et implications, tout 
ce qui provient d’eux dans l’univers comme mise en avant et mise 
en arriere, comme profit et tort, dons et privations, abaissement et 
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elevation, il n’y a aucune difference entre ce qui est sensible et 
rationnel en eux et entre ce qui est particulier a ce bas monde et ce 
qui est particulier a la religion. C’est la le sens qu’ils soient des 
attributs lies aux actes et non comme Font pense les partisans de la 
speculation theologique f11 . 


- L’Evident: 

L’Evident derive du mot evidence qui veut dire la preuve claire 
quelle soit rationnelle ou sensible. C’est aussi le devoilement d’une 
chose et sa manifestation, comme il est dit dans ce verset: ^Ceci est 
un manifeste pour les gens^ [S.3; V.138]. 

.hr a Ji] ioM SC 


Allah (qu’Il soit exalte) est Celui qui montre a Ses serviteurs la 
voie de la guidance et Celui qui leur clarifie les actes qui leur valent 
la recompense et les actes qui leur valent le chatiment. On dit de 
celui qui montre quelque chose a quelqu’un: Il lui a rendu evidente 
cette chose 121 . 


Allah s’est decrit dans le saint Coran comme etant l’Evident: 

4Ce jour-la, Allah leur donnera leur pleine et vraie retribution; et ils 
sauront que c’est Allah qui est le Vrai, l’Evident^ [S.24; V.25]. 


.[To 
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C’est Lui aussi qui a montre a Ses serviteurs les voies de la 
guidance de meme que celles de l’egarement et qui les a mis en 
garde contre celles-ci en leur envoyant les messagers et en leur 
revelant des Livres pour leur clarifier cela. Le Tres-Haut a dit: 


[1] «Tawdh?h El-Kafiyya Echafiyya» du cheikh ’Abder-Rahmane Ibn Nacer 
Essa’di, pp. 131, 132. 

[2] Voir «Mufradat El-Coran» d’Erraghib El-Isphahani, pp.68, 69 et «Ichtiqaq 
El-Assma» d’Ezzudjadji, pi 80. 
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^Certes ceux qui cachent ce que Nous avons fait descendre en fait de 
preuves et de guide, apres que Nous les ayons clarifiees aux gens dans 
le Livre, voila ceux qu’Allah maudit et que les maudisseurs 
maudis$ent> [S.2; V. 1 59]. 



C’est la une mise en garde severe contre ceux qui cachent ce que les 
prophetes ont apporte comme preuves evidentes et comme guidance 
utile pour les coeurs, apres qu’Allah les ai clarifiees dans Ses Livres 
qu’Il a reveles a Ses messagers (sur eux la priere et le salut). 


Le Tres-Haut a dit: ^Et ceux qui ne savent pas ont dit: «Pourquoi 
Allah ne nous parle-t-Il pas (directement), ou pourquoi un signe ne 
nous vient-il pas?». De meme, ceux d’avant eux disaient une parole 
semblable. Leurs cceurs se ressemblent. Nous avons clairement 
expose les signes pour des gens qui ont la foi ferme^ [S.2; V. 118]. 


u$\ 3 is ^0 b\i ZAl j\ & cH Ks Vi && v c?J\ jisj> 


.[UA :s^Jl] 


II a dit aussi: <{Ainsi Allah vous explique les signes afin que vous 
meditez!^ [S.2; V.266]. 


. [Tit :s^Lll] 




Et aussi: ^Allah veut vous eclairer, vous montrer les voies des 
hommes d’avant vous, et aussi accueillir votre repentir. Et Allah est 
Omniscient et Sage^ [S.4; V.26]. 



✓ >"■ 
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II a dit egalement: ^Une lumiere et un Livre explicite vous sont 


169 



certes venus d’ Allah! Par ceci (le Coran), Allah guide aux chemins du 
salut ceux qui cherchent Son agrement. Et II les fait sortir des 
tenebres a la lumiere par sa grace. Et II les guide vers un chemin 
droit) 1 [S.5; V.15, 16]. 




j_yS\ y J?-~“ j*^'j**j £?-j' 

. [ M i^o : SJSUI] cil 


II a dit de meme: )Vois comme Nous leur expliquons les preuves et 
puis vois comme ils se detournent) [S.5; V.75]. 


<£>&$ jS JJit 


/$n 
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II a dit aussi: 4 Allah vous expose clairement les versets et Allah est 
Omniscient et Sage) [S.24; V.18]. 


. [ > A ijjdl] 4^) 


Allah (qu’Il soit glorifie) montre aussi aux gens les regies 
juridiques et les clarifie de meme qu’Il leur montre les lois 
cosmiques. II sait ce qui est utile a Ses serviteurs et II est Sage dans 
Ses regies et Ses Lois 1 ' 1 . II possede la sagesse absolue et l’argument 
decisif. 

II a dit aussi: )Ainsi Allah vous montre Ses signes afin que vous 
soyez bien guides) [S.3; V. 1 03]. 


. [ \ • T : jl jT] 


jy 1 . 


II a dit aussi: ) Allah n’est point tel a egarer un peuple apres qu’II 
les a guides, jusqu’a ce qu’II leur ait montre clairement ce qu’ils 


[1] L’exegese d’Ibn Kathir (3/274). 
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doivent eviter. Certes, Allah est Omniscient^ [S.9; V.115]. 




fiZ il 1Z £> Ui * & 


Allah nous apprend, de part Sa noble essence et Son jugement 
equitable, qu’Il n’egare un peuple qu’apres lui avoir fait parvenir 
Son message, afin d’etablir l’argument contre lui [,] . 


- Le Bienfaiteur: 

Le Bienfaiteur fait partie des beaux noms d’Allah que Lui a 
attribue le Prophete (qsssl). En effet. Anas (qu’Allah l’agree) 
rapporte que le Prophete (qsssl) avait entendu un homme dire: 
«Mon Dieu, je Te demande, O Toi qui possede la louange! II n’y a 
de dieu que Toi, Tu es Unique sans associe, Tu es le Bienfaiteur! O 
Toi le Createur des cieux et de la terre, O Toi qui possede la majeste 
et la generosite! O Vivant et Subsistant par Lui-meme! Je Te 
demande le paradis et je me mets sous Ta protection contre le feu!». 
Le Prophete (qsssl) dit alors: «I1 a invoque Allah par Son nom 
supreme qui, lorsquTl est invoque avec, II exauce, et lorsqu’Il est 
sollicite avec, II accorded 21 . 

Ibn El-Athir a dit dans «Ennihaya Gharib El-Hadith»: «Le 
bienfaiteur est Celui qui donne et accorde les dons sans demander 
de contre partie ou de recompense. II est synonyme de bienfaisance 
exageree comme celui de Donateur Gracieux» J31 . 


[1] Meme source, (2/396). 

[2] Rapporte par les auteurs des quatre Sunen ainsi qu’lbn Habbane, Ahmed et 
El-Hakem. Voir aussi «Sahih Annasai» d’El-Albani (1/279) et «Sahih Ibn 
Madja» (2/329) et «Sifat Essalat» d'El-Albani, p204. 

[3] «Ennihaya Fi Gharib El-Hadith Oua El-Athar» d’Ibn El-Athir (4/365). 


171 




II y a aussi le hadith rapporte par El-Bukhari et autres d’apres le 
Prophete (qsssl) qui dit: «I1 n’y a personne, parmi les gens, qui ait ete 
bienfaisant a mon egard avec sa personne et ses biens, comme l’a ete 
Abu Bakr Ibn Abi Qahafa. Et si je devais prendre parmi les gens un 
ami intime, j’aurais pris Abu Bakr comme ami intime. Mais Pamitie 
de l’lslam est preferable» [11 . 

C’est-a-dire qu’il etait desinteresse dans sa bienfaisance et ne 
faisait pas cas de ce qu’il donnait 1 [2] 3 4 . 

Allah (qu’Il soit exalte) est le Bienfaiteur aux dons immenses, 
dans la mesure oil c’est Lui qui a donne la vie, la raison et la 
capacite de prononciation. II a con<;u et a fait une belle conception; 
II a accorde les bienfaits avec profusion et a multiplie les dons et les 
gratifications 131 . 


Le Tres-Haut a dit: ^Et si vous comptiez les bienfaits d’AIlah, 
vous ne sauriez les denombrer. L’homme est vraiment tres injuste, 
tres ingrat^ [S.14; V.34]. 



.[rt 


Parmi les bienfaits les plus considerables qu’Allah a accordes a 
Ses serviteurs, il y a l’envoi vers eux de Son messager (qsssl) qui les 
a sauves de cet egarement et les a preserves de la perte [4 l Le Tres- 
Haut a dit: ^Allah a tres certainement fait une faveur aux croyants 
lorsqu’Il a envoye chez eux un messager de parmi eux-memes, qui 
leur recite Ses versets, les purifie et leur enseigne le Livre et la 


[1] El-Bukhari avec «E1-Feth» (1/558). 

[2] «Feth El-Bari» (1/558). 

[3] «E1-Assma Oua Essifat» d’El-Bayhaqi (1/120). 

[4] L’exegese de l’erudit 'Abder-Rahmane Ibn Nacer Essa’di (1/449). 
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sagesse, bien qu’ils fussent auparavant dans un egarement evident^ 
[S.3; V.164]. 


IjL; ot X>“0 X ^ O'* 

J^-4» ot O^j 
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C’est Allah qui a fait a Ses serviteurs la faveur de la creation, de 
la subsistance, de la sante du corps et de la securite dans les pays. II 
leur accorda des dons apparents et caches, dont le plus grand et le 
plus parfait, voire la source des dons, est la guidance vers l’lslam et 
l’octroi de la foi qui est preferable a toute autre chose 1 ] \ 

Le sens du verset: 4 Allah a tres certainement fait une faveur aux 
croyants^, veut dire qu’Allah a fait une faveur aux croyants 
sinceres. Celui qui fait une faveur est l’obligeant 121 . 


El-Isphahani a dit: «La faveur est le don considerable. Elle est de 
deux sortes: 


La premiere est qu’elle soit concretisee par l’acte, comme par 
exemple le fait de dire qu’untel a fait une faveur a untel lorsqu’il lui 
donne beaucoup de dons, comme il est dit dans la parole du Tres- 
Haut: i Allah a tres certainement fait une faveur aux croyants^ [S 3; 
V.164], 


.[HI : jl y>£- jl] Jc- aX>\ (Ja 

Et Sa parole: ^C’est ainsi que vous etiez auparavant; puis Allah 
vous a accorde Sa grace. Voyez done bien clair. Allah est, certes, 
Parfaitement Connaisseur de ce que vous faites^ [S.4; V.94]. 


[1] Voir l’exegese d’Essa’di (7/142). 

[2] «E1-Assma Oua Essifat» d’El-Bayhaqi (1/49). 
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Le Tres-Haut a dit aussi: ^Et Nous avons fait une faveur a Moi'se 
et a Aaron^ [S.37; V. 114]. 

. C ^ ^ 1 ! oliUaJl] I 's“y & JJJ \j$ 

II a dit egalement: ^Et Nous t’avons deja favorise une premiere 
fois^ [S.20; V.37]. 

. [rv : 4© s>1 i> 


^Mais Nous voulions favoriser ceux qui avaient ete faibles sur 
terre et en faire des dirigeants et en faire des heritiers^ [S.28; V.5]. 








. [o ; 1] 



*4 Puis Allah nous a favorises, et proteges du chatiment du 
Samum» [S.52; V.27], 

.[TV Hi ii' 


^Mais Allah favorise qui 11 veut parmi Ses serviteurs^ [S.14; 
V.ll], 


• t ^ ^ bt b* i 


Tout cela ne peut provenir que d’Allah, car c’est Lui qui a 
accorde ces immenses bienfaits a Ses serviteurs. II merite done la 
louange jusqu’a ce qu’Il en soit satisfait, et II merite la louange 
apres Sa satisfaction et II possede la louange en ce bas monde et 
dans l’autre. 


La deuxieme est qu’elle reste a l’etat de parole. Or, ceci est une 
abomination entre les gens, en ce sens que la faveur par la parole 
detruit la bonne action. Le Tres-Haut a dit: ^Ils te rappellent leur 
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conversion a l’lslam comme si c’etait une faveur de leur part. Dis: 


«Ne me rappelez pas votre conversion a l’lslam comme une faveur. 
C’est tout au contraire une faveur dont Allah vous a combles en vous 
dirigeant vers la foi, si toutefois vous etes veridiques»^ [S.49; V.17]. 


. [ W I ol «Jl] 


La vraie faveur vient a leur egard d’Allah, puisqu’Il les a guides 
vers l’Islam» [11 . 


Quant a eux, leur faveur est reprehensible, puisque c’est une 
faveur de parole seulement. Or, Allah a fustige la faveur par la 
parole en disant: 4Et ne donne pas dans le but de recevoir 
davantage^ [S.74; V.6]. 

.[1 ijlJuJI] 4© 

Ibn Kathir a dit: «Ne rappelle pas tes bonnes actions a Allah 
dans le but qu’Il t’en donne davantage» 1 (2] . 

Le Tres-Haut a dit: ^Ceux qui depensent leurs biens dans le 
sentier d’Allah sans faire suivre leurs largesses ni d’un rappel ni d’un 
tort, auront leur recompense aupres de leur Seigneur. Nulle crainte 
pour eux, et ils ne seront point affliges. Une parole agreable et un 
pardon valent mieux qu’une aumone suivie d’un tort. Allah n’a besoin 
de rien, et 11 est Indulgent. 6 les croyants! N’annulez pas vos 
aumones par un rappel ou un tort, comme celui qui depense son bien 
par ostentation devant les gens sans croire en Allah et au Jour 
dernier. II ressemble a un rocher recouvert de terre; qu’une averse 
l’atteigne, elle le laisse denue. De pareils hommes ne tireront aucun 


[1] «Mufradat Gharib El-Coran» d’El-Isphahani, p474. 

[2] L’exegese d’Ibn Kathir (4/242). 
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profit de leurs actes. Et Allah ne guide pas les gens mecreants^ [S.2; 
V.262 a 264]. 


Yj d* t* OjS-si ^ ^ 4 
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De son cote, le Prophete (qsssl) a fletri le rappel des faveurs en 
disant: «Allah n’adressera pas la parole a trois categories de 
personnes le Jour de la resurrection; II ne les regardera pas, ne les 
purifiera pas, et elles auront un chatiment douloureux » II repeta cela 
trois fois. Abu Dharr lui dit alors: «Ces personnes ont perdu et elles 
seront desappointees; qui sont-elles 6 Messager d’Allah?». II 
repondit: «Celui qui laisse ses vetements trainer par ostentation, 
celui qui rappelle ses faveurs aux gens et celui qui vend sa 
marchandise en faisant de faux serments» (1] . 


C’est la la faveur qui est fustigee et consideree comme 
reprehensible. Quant aux faveurs dans le sens de dons et de 
bienfaisance ainsi que de generosite, elles sont Iouees. 

En conclusion, nous disons qu’Allah est le Bienfaiteur et le 
Donneur qui n’a pas Son pareil, et II est l’Entendant et le Voyant. 
II est majestueux dans Ses dons et faveurs; II a donne la vie, la 
raison et la parole. II a con£u et a fait une belle conception; II a 
accorde Ses dons et Ses gratifications en abondance. II a sauve Ses 


[1] Rapporte par Moslem (1/102). 
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serviteurs croyants en leur faisant la faveur de l’envoi de messagers 
et de la revelation de Livres et en les faisant sortir des tenebres a la 
lumiere par Sa faveur et Sa grace. II a donne a tous Ses serviteurs la 
faveur de la creation, de la subsistance, de la sante et de la securite 
pour Ses serviteurs croyants. II a comble Ses serviteurs de dons en 
depit de leurs peches et de leurs fautes. Mon Dieu accorde-nous la 
faveur de la foi et accorde-nous tous les biens; eloigne de nous 
toute forme de mal et fais en sorte que notre destinee soit heureuse. 
Sauves-nous de l’avilissement de ce bas monde et du chatiment de 
1’au-dela, O Toi le Genereux et le Donneur! 6 Toi le plein de 
majeste et de generosite! O Toi le Vivant et le Subsistant par Lui- 
meme! O Createur des cieux et de la terre! 6 Un et Unique, qui n’a 
jamais engendre et n’a pas ete engendre non plus et qui n’a pas 
d’egal. 


- Le Tuteur: 

Le mot tuteur s’applique a tous ceux qui se chargent d’une chose 
ou qui la mettent en application. Ce mot veut dire aussi celui qui 
vient en aide, l’aimant, l’ami et l’allie, le gendre, le voisin, etc. On 
dit par exemple de 1’homme obeissant qu’il est l’ami d’Allah. 
L’allie est l’oppose de l’ennemi. On dit aussi de celui qui s’occupe 
d’un orphelin qu’il est son tuteur, de meme qu’on dit de l’emir qu’il 
est le tuteur des affaires des gens [11 . 

Erraghib El-Isphahani a dit: «La tutelle et le fait de se donner un 
tuteur s’applique a la proximite dans le sens du lieu, de la parente, 
de la religion, de 1’amitie, de l’alliance et de la croyance. La tutelle 
veut dire aussi l’assistance et le commandement d’une chose. Les 


[1] Voir «Ennihaya Fi Gharib El-Hadith Oue El-Athar» d’Ibn El-Athir (5/227), 
«E1-Mu’djim El-Wasit», pi 058, «E1-Qamus El-Muhit», pi 732, «E1-Misbah 
El-Mumr», p672 et «Mukhtar Essihah», p306. 
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deux termes de tuteur et d’auxiliaire s’emploient dans les deux sens. 
On dit par exemple du sens d’un agent actif qu’il est un tuteur et du 
sens d’un agent passif qu’il est un auxiliaire. On dit ainsi du 
croyant qu’il est l’ami d’Allah et on dit d’Allah qu’Il est le Tuteur 
des croyants» [1] 2 . 

II est vrai que la tutelle d’Allah n’est pas comme les autres 
tutelles: n ’y a r * en qui Lui ressemble; et c’est Lui l’Audient, le 

Clairvoyant^ [S.42; V. 11]. 

. [ \\ ijj jJJl] 

II est (qu’Il soit exalte) le Tuteur qui est charge des affaires de 
l’univers et des creatures. II est Celui qui dispose de tout. II est le 
Tuteur qui a donne a Ses creatures tout ce qui leur profite dans leur 
religion, leur vie profane et leur au-dela [21 . 


II s’est nomme par ce nom qui constitue done un de Ses plus 
beaux noms. II a dit en effet: ^Ont-ils pris des tuteurs en dehors de 
Lui? C’est Allah qui est le seul Tuteur et c’est Lui qui redonne la vie 
aux morts; et c’est Lui qui est Omnipotent^ [S.42; V.9]. 


$ & yj aP' & 
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II a dit aussi: ^Et c’est Lui qui fait descendre la pluie apres qu’on 
en a desespere, et repand Sa misericorde. Et c’est Lui le Tuteur, le 
Digne de confiance^ [S.42; V.28]. 




Cl* 
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[1] «Mufradat Erraghib El-Isphahani», p533. 

[2] Voir 1’exegese d’Ibn Kathir (4/116) et (1/277) ainsi que l’exegese de l’erudit 
Essa’di (6/617) et (6/595). 
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Allah est done le Tuteur que le serviteur prend comme tel avec 
son adoration, son obeissance et son rapprochement de Lui a 
travers les bonnes actions. II est aussi Celui qui assume la tutelle de 
Ses serviteurs, en general, par Sa disposition de leurs affaires et 
l’influence de Sa predestination. 


II assume aussi la tutelle de Ses serviteurs croyants, notamment 
en les faisant sortir des tenebres a la lumiere, en faisant leur 
education par Sa bienveillance, en les assistant dans toutes leurs 
affaires et en les secourant par Son secours: i Allah est le defenseur 
de ceux qui ont la foi: II les fait sortir des tenebres a la lumiere. 
Quant a ceux qui ne croient pas, ils ont pour defenseurs les Taghut, 
qui les font sortir de la lumiere aux tenebres. Voila les gens du Feu, 
ou ils demeureront eternellement^ [S.2; V.257]. 


lij&l jl J:\ 
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II a dit aussi: ^Les injustes sont vraiment allies les uns des autres; 
tandis qu’Allah est le Tuteur des pieux^ [S.45; V. 1 9]. 


. [A ^ dlj iUjl 


Allah est done Celui qui assiste les croyants et leur apporte Son 
aide. II les prend sous Sa protection et leur porte secours. II les fait 
sortir des tenebres de l’incroyance a la lumiere de la foi. II a donne 
a 1’incroyance l’exemple des tenebres, car les tenebres empechent 
les yeux de voir la realite des choses, de meme que l’incroyance 
empeche les cceurs de voir les realites de la foi et de sa veracite. 
Allah nous informe done qu’Il est le Tuteur des croyants et Celui 
qui leur fait voir les realites de la foi, ses voies, ses legislations et ses 
arguments. II est aussi Celui qui les guide vers les preuves de la foi 
qui dissipent les doutes, en leur otant les causes qui entrainent 
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l’incroyance et en dissipant les tenebres qui couvrent la vue des 
cceurs [,] . 


En conclusion, Allah nous informe qu’Il est le Tuteur de ceux 
qui ont cru en Lui et en Ses messagers et qui ont atteste leur foi par 
l’application des obligations de cette foi et par l’abandon de tout ce 
qui la contredit. II Leur accorde Sa tutelle particuliere et se charge 
de les eduquer, en les faisant sortir des tenebres de l’ignorance, de 
l’incroyance, des peches, de la negligence et de l’opposition a la 
lumiere de la science, de la certitude, de la foi et de l’obeissance et 
de la soumission totale a leur Seigneur. II illumine leurs cceurs par 
la lumiere de la revelation et de la foi qu’Il y projette; II les dirige 
vers la voie de la facilite et leur evite la voie de la difficulte; II leur 
procure les avantages et eloigne d’eux les prejudices. II est Celui qui 
prend sous Sa protection les vertueux: ^Certes mon Maitre, c’est 
Allah qui a fait descendre le Livre (le Coran). C’est Lui qui se charge 
(de la protection) des vertueux^ [S.7; V. 1 96]. 


- [ ^ A "l : iwsl ‘ij'i _>*> Jjh 'JXj 


Lorsque les serviteurs vertueux d’Allah ont choisi leur Seigneur 
comme Maitre et Tuteur, en dehors de tout autre maitre et tuteur, 
qui ne possedent aucun pouvoir de donner des avantages ou de 
faire du tort, Allah les prit sous Sa protection et fit preuve de 
douceur avec eux. II les assista dans la voie du bien et des avantages 
dans leur religion et leur vie profane et eloigna d’eux, par leur foi, 
tout ce qui est nuisible [2J . 


Quant a ceux qui ont fait preuve d’incroyance, lorsqu’ils prirent 
comme maitres et tuteurs, autre qu’Allah, Allah les mit sous la 
tutelle de ceux qu’ils prirent comme tuteurs. II les jeta dans 


[1] L’exegese de Et-Tabari (3/14). 

[2] L’exegese d’Essa’di ( 1 /3 1 8) et (3/1 32) ainsi que l’exegese d’Ibn Kathir (1/312). 
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Favilissement et les mis sous la soumission de ceux qu’ils prirent 
comme tuteurs et qui n’ont aucun pouvoir de dormer des avantages 
ou de faire du tort. Ceux-ci (leurs tuteurs) les egarerent done, les 
rendirent malheureux et les priverent de la guidance de la science 
utile et des bonnes ceuvres comme ils les priverent de la felicite 
eternelle. Le Feu devint done leur demeure, ou ils y resteront 
eternellement: Mon Dieu prend-nous sous Ta protection avec ceux 
que Tu as pris sous Ta protection 11 ^. 


Certes Allah aime Ses bien-aimes (Awliyya); II les assiste, leur 
porte secours et affermit leurs pas. II faut dire que le bien-aime 
d’Allah (Wall) est celui qui connait Allah, qui est soumis a Lui et 
qui est devoue dans son adoration, eloigne de la desobeissance a 
Allah. Or, celui qui montre de l’hostilite a un bien-aime d’Allah, 
Allah lui annonce une guerre de Sa part. Le Messager d’Allah 
(qsssl) a dit en parlant de son Seigneur: «Allah dit: «Celui qui nuit a 
un de Mes bien-aimes, Je lui declarerai la guerre. Mon serviteur ne 
peut se rapprocher de Moi par quelque chose que J’aime, comme par 
les obligations que Je lui ai imposees. Et Mon serviteur ne cessera de 
se rapprocher de Moi, jusqu’a ce que Je l’aimerai. Et lorsque Je 
l’aimerai, Je serais son oui'e avec laquelle il entendra, sa vue avec 
laquelle il verra, sa main avec laquelle il empoignera et son pied avec 
lequel il marchera. S’il m’invoque, J’exaucerai son invocation et s’ll 
Me sollicite, Je repondrais a Sa sollicitation. La seule chose que 
J’hesite a faire, mais que Je dois faire, est Mon hesitation a prendre 
Fame du croyant; il deteste la mort et Moi Je deteste lui faire du 
tort» 1 [2] . 


[1] L’exegese de 1’erudit ’Abder-Rahmane Essa’di (1/318). Voir aussi l’exegese 
d’Ibn Kathir (1/312) de meme que «E1-Assma Oua Essifat» d’El-Bayhaqi 
(1/123), commentaire de ’Imad Eddine Ahmed. 

[2] El-Bukhari avec «E1-Feth» (1 1/340). 
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Le sens de ce hadith est que si un croyant devient un bien-aime 
d’ Allah (Wall), Allah le protegera et affermira ses pas. II l’assistera 
de fa^on a ce qu’il ne puisse entendre que ce qui satisfait son 
Seigneur, voir que ce qui satisfait son Seigneur, n’empoignera de 
ses mains que ce qui satisfait son Seigneur et ne marcher que vers ce 
qui satisfait son Seigneur. II est ainsi affermi dans ses pas, inspire et 
guide par son Seigneur, Allah (qu’Il soit glorifie). 

C’est ainsi que les gens de science comme Ibn Taymiyya et autres 
ont explique ce hadith. En outre, dans une autre version de ce 
hadith, il est dit: «I1 entendra par Moi, verra par Moi, empoignera 
par Moi et marchera par Moi» [15 . 

Ceci prouve 1’assistance et le secours qu’apporte Allah a Son 
serviteur croyant, en l’aidant a accomplir les bonnes actions qu’il 
accomplit avec ces organes, et en lui epargnant de tomber dans ce 
qu’Il abhorre (qu’Il soit exalte) 125 . 


- Le Maitre: 

Le mot maitre possede plusieurs sens: il signifie le seigneur, le 
proprietaire, le patron, le bienfaiteur, le sauveur, le defenseur, 
l’aimant, le voisin, le cousin, 1’allie, le gendre, le serviteur, celui qui 
re9oit les dons. La plupart de ces sens sont mentionnes dans le 
hadith. Chacun de ces sens doit etre ajoute a ce qu’implique le 
hadith rapporte a son sujet. En outre, quiconque prend le 
commandement d’une chose ou assume une charge, peut etre 
considere comme son maitre et son patron 135 . 


[1] [2] «Feth El-Bari» (11/344). 

[3] «Ennihaya Fi Gharib El-Hadith Oua El-Athar» d’Ibn El-Athir (5/228). Voir 
aussi «E1-Qamus El-Muhit», pl782 et «E1-Mu’djam El-Wasit», p 1058 ainsi 
que «E1-Misbah El-Munir» (2/672). 
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Allah (qu’Il soit glorifie) est le vrai Maitre: ^11 n’y a rien qui Lui 
ressemble; et c’est Lui l’Audient, le Clairvoyant^ [S.42; V.ll]. 


. [ \ \ : (_$j jJJl] ^ JuaJ' j A 


II est le Maitre, le Seigneur Souverain, le Patron, Celui dont on 
attend le secours et l’assistance, car II est le Proprietaire de toute 
chose. C’est Lui qui s’est nomme par ce nom en disant: 

^Accomplissez done la priere, acquittez la Zakat et attachez-vous 
fortement a Allah. C’est Lui votre Maitre. Quel excellent Maitre! Et 
quel excellent Soutien!^ [S.22; V.78]. 




CP 
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II a dit aussi: ^Et s’ils tournent le dos, sachez alors qu’ Allah est 
votre maitre. Quel excellent Maitre et quel excellent Protecteur^ 

[S.8; V.40]. 



.[!• : JlilSfl] 


II a dit egalement: ^C’est qu’AUah est vraiment le Protecteur de 
ceux qui ont cru; tandis que les mecreants n’ont pas de protecteur^ 

[S.47; V.ll]. 
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Allah est done le Maitre et le Protecteur de ceux qui ont cru; II 
est leur Patron et leur Defenseur contre leurs ennemis. Quel 
excellent Patron et quel excellent Defenseur! [1) 


C’est Allah qui prend sous Sa protection les croyants et qui 


[1] Voir l’exegese d’Ibn Kathir (4/310). 
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prend en charge leurs interets. C’est Lui qui leur facilite leurs 
avantages terrestres et spirituels. II les defend aussi contre les 
manigances des libertins et des mechants. Ainsi, celui dont Allah 
est le protecteur et le defenseur n’aura aucune crainte, et celui dont 
Allah sera contre lui n’aura aucune puissance ni aucune 
consideration 111 . 

Allah est le Maitre des croyants et II dispose d’eux par Sa bonne 
disposition. Quel excellent Protecteur pour celui a qui Allah 
accorde Sa protection et lui donne ce qu’il desire et quel excellent 
Defenseur pour celui a qui Allah accorde Son secours et eloigne de 
lui ce qui peut lui nuire. Le Tres-Haut a dit: «Mais c’est Allah votre 
Maitre. II est le meilleur des defenseurs^ [S 3; V. 1 50]. 


• [ ^ 0 * : j 1 2 Jf] > Jy- 


En outre, parmi les invocations des croyants a leur Seigneur, il y 
a celle qu’Allah a rapportee dans le saint Coran: ^Tu es Notre 
maitre, accorde-nous done la victoire sur les peuples infideles^ [S.2; 
V.286]. 


.[YA*\ : oyUl] 

C’est-a-dire qu’Allah est Notre Protecteur et Notre Defenseur; 
nous mettons notre confiance en Lui, car c’est Toi qui porte 
assistance, et il n’y a de force et de puissance pour nous qu’en 
Toi 121 . 

Le Tres-Haut a dit: ^Si vous vous repentez a Allah c’est que vos 
cceurs ont flechi. Mais si vous vous soutenez I’une l’autre contre le 


[1] Voir l’exegese de l’erudit Essa’di (3/168 et 5/331) ainsi que l’exegese d’Ibn 
Kathir (4/310, 2,238 et 1/344). 

[2] L’exegese d’Ibn Kathir (1/344). 
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Prophete, alors ses allies seront Allah, Gabriel et les vertueux d’entre 
les croyants^ [S.66; V.4]. 
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II a dit aussi: ^ Allah vous a prescrit certes de vous liberer de vos 
serments. Allah est votre Maitre; et c’est Lui l’Omniscient, le Sage^ 

[S.66; V.2]. 
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Lorsque Abu Sufiane interpella les compagnons en leur disant: 
«Nous avons El-’Ozza (nom d’une idole des paiens) et vous n’avez 
aucune ’Ozza», le Prophete (qsssl) leur recommanda de lui 
repondre par ceci: « Allah est Notre maitre et vous n’avez aucun 
maitre» [l] . 


- Le Defenseur: 

On dit de quelqu’un qu’il est un defenseur lorsqu’il vient a notre 
secours et nous aide a vaincre un ennemi [2] 3 . 

En outre, le vrai defenseur est celui dont on est convaincu qu’il 
n’abandonnera pas celui qui lui demande secours et qu’il ne le 
laissera pas tomber f31 . 

Allah est le vrai Defenseur et Sa defense n’a rien a voir avec celle 


[1] El-Bukhari avec «E1-Feth» (3/20), chapitre sur la bataille de Ohod, d’apres 
El-Berra. 

[2] «Ennihaya Fi Gharib El-Hadith» d’Ibn El-Athir (5/64). 

[3] «E1-Assma Oua Essifat» d’El-Bayhaqi, commentaire du cheikh ’Imad 
Eddine Ahmed (1/127, 128). 
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des creatures: n’y a rien qui Lui ressemble; et c’est Lui l’Audient, 

le Clairvoyant^ [S.42; V.ll]. 


.h\ y zs\ & .yZ 

II s’est nomme avec ce nom en disant: 4Mais ton Seigneur suffit 
comme guide et comme defenseur^ [S.25; V.31]. 

.[ n : jii ^*11] j&t 

II a dit aussi: 4 Allah connait mieux vos ennemis. Et Allah suffit 
comme protecteur. Et Allah suffit comme defenseur^ [S.4; V.45]. 

.[1® : 4^p) [i^fj jit UJj jit pi'i 

4Et attachez-vous fortement a Allah. C’est Lui votre maitre. Quel 
excellent Maitre! Et quel excellent Soutien^ [S.22; V.78]. 


.[VA : £>Jl] j* ^ 

Et aussi: 4Sachez alors qu’ Allah est votre Maitre. Quel excellent 
Maitre et quel excellent Protecteur^ [S.8; V.40]. 

.[t • : JUjS/I] 

Allah est le Defenseur qui defend Ses serviteurs croyants et les 
assiste, comme II l’a dit: 4Si Allah vous donne Son secours, nul ne 
peut vous vaincre. S’ll vous abandonne, qui done apres Lui vous 
donnera secours? C’est a Allah que les croyants doivent faire 
confiance^ [S.3; V.160]. 

0-3 u[_> hL' 
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Et aussi: 40 vous qui croyez! Si vous faites triompher (la cause d’) 
Allah, II vous fera triompher et raffermira vos pas^ [S.47; V.7]. 
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II a dit aussi: ^Nous secourerons, certes, Nos Messagers et ceux 
qui croient, dans la vie presente tout comme au jour ou les temoins 
(les Anges gardiens) se dresseront (l e J° ur du Jugement)^ [S.40; 
V.51]. 
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II a dit egalement: <Ce jour-la, les croyants se rejouiront du 
secours d’ Allah. II secourt qui II veut et II est le Tout Puissant, le 
Tout Misericordieux^ [S.30; V.4, 5]. 


% &S. 
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II a dit de meme: < Allah soutient, certes, ceux qui soutiennent (Sa 
religion). Allah est assurement Fort et Puissant^ [S.22; V.40]. 


. [t • : £*Jl] ^ o* I 


II a dit aussi: <Et c’etait Notre devoir de secourir les croyants^ 

[S.30; V.47]. 


.[tv :^Jl] X e> 

Et aussi: ^Celui qui pense qu’ Allah ne le secourra pas dans l’ici- 
bas et dans l’au-dela, qu’il tende une corde jusqu’au ciel, puis qu’il la 
coupe, et qu’il voie si sa ruse va faire disparaitre ce qui l’enrage^ 

[S.22; V. 1 5]. 
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Le secours d’Allah a Son serviteur est manifeste a travers ces 
versets et autres. II secourt done celui qui le secourt, l’assiste et 
l’affermit. Certes, le secours qu’apporte le serviteur a Allah 
consiste a assister les serviteurs croyants d’Allah, a mettre en 
application Ses preceptes, a prendre soin de Ses engagements, a 
respecter Ses Lois et a se detoumer de ce qu’Il a interdit. C’est la le 
sens du secours du serviteur a Allah comme l’a qualifie le Tres- 
Haut: ^Si vous faites triompher (la cause d’) Allah, II vous fera 
triompher}* [S.47, V.7], 

. [V 

II a dit aussi: ^Soyez les allies d’Allah^ [S.61; V. 14]. 


. IA f : >_ L a I I] 4^ jLail 

Et aussi: ^Et Nous avons fait descendre le fer, dans lequel il y a 
une force redoutable, aussi bien que des utilites pour les gens, et pour 
qu’Allah reconnaisse qui, dans l’lnvisible, defendra Sa cause et celle 
de Ses Messagers. Certes, Allah est Fort et Puissant^ [S.57; V.25]. 
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Ainsi, celui qui secourt Allah par son obeissance et son 
eloignement des peches, Allah le secourra d’un secours ferme [11 . 


Allah fait triompher aussi Ses serviteurs sur leurs ennemis et leur 
montre ce dont ils doivent prendre garde d’eux. Ainsi, Sa 
protection pour eux est une source de bien et Son secours 
provoque la disparition du mal 1 [2] . 


Le Prophete (qsssl) avait l’habitude de dire en partant en 
expedition: «Mon Dieu, Tu es Mon soutien et Tu es Mon secours! 


[1] Voir «Mufradat El-Hadith» d’El-Isphahani, p495. 

[2] L’exegese d’Essa’di, 2/76. 
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Par Toi je tourne et je me jette sur l’ennemi, et par Toi je 
combats!» [1] 2 3 . 

Allah a secouru Ses serviteurs dans le passe et II continuera a les 
secourir en tous temps, dans ce bas monde. II leur donnera le 
dessus sur ceux qui leur nuisent. Dans le «Sahih» d’El-Bukhari, il 
est dit: «Allah dit: «Celui qui nuit a un de Mes bien-aimes (Awliyya), 
Je declarer ai la guerre» [21 . 

C’est pour cela qu’ Allah extermina le peuple de Noe, de ’Ad, de 
Thamud, des gens de Rass, le peuple de Loth, les gens de Madyan 
et leurs semblables qui ont accuse de mensonge les messagers et nie 
la verite. II sauva les croyants d’entre eux, et n’en extermina aucun. 
II chatia les incroyants et n’en epargna aucun. C’est ainsi qu’Il 
apporta secours a Son prophete Mohammed (qsssl) et a ses 
compagnons contre leurs ennemis et adversaires qui les combat- 
tirent. II fit triompher sa parole et donna la suprematie a sa religion 
sur toutes les autres religions. Les gens entrerent par groupes dans 
la religion d’ Allah et l’lslam se repandit dans toutes les contrees de 
la terre f3 l 

Allah a promis a ceux qui font triompher Sa religion de les 
secourir et de les assister. Ainsi, celui qui secoure Allah en faisant 
triompher Sa religion, en appelant les gens a elle et en combattant 
ses ennemis, en ne faisant cela que pour la Face d’ Allah, Allah le 
secourra, Tassistera et le fortifiera. Allah lui a promis cela, et II est 
le Veridique dans Ses paroles et Celui qui tient le plus a Ses 
promesses. II a promis, en effet, a celui qui L’assistera (c-a-d Sa 
cause) par les paroles et les actes, qu’Il le Secourra et le fera 
triompher, en lui facilitant les moyens du triomphe, comme la 


[1] Rapporte par Abu Daoud (3/42) et Ettermidhi (5/572). 

[2] El-Bukhari avec «E1-Feth» (11/340). 

[3] L’exegese d’lbn Kathir (4/84). 
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fermete et autres [11 . 


Allah a montre le signe de celui qui L’assiste. Aussi, celui qui 
pretend assister Allah (c-a-d Sa cause), mais ne se caracterise pas 
par ce signe, sera considere comme un menteur. Le Tres-Haut a 
dit: i Allah soutient, certes, ceux qui soutiennent (Sa Religion). Allah 
est assurement Fort et Puissant. Ceux qui, si Nous leur donnons la 
puissance sur terre, accomplissent la priere, acquittent la Zakat, 
ordonnent le convenable et interdisent le blamable. Cependant, 
l’issue finale de toute chose appartient a Allah> [S.22; V.40, 41], 


<j o], Odl' •ZJyA 4I1' o* ^ ^ 
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C’est la le signe de celui qui assiste Allah et qu’Allah assisted 


Allah a ordonne a Ses serviteurs de L’assister (c-a-d Sa cause) en 
leur disant: 40 vous qui avez cru, soyez les allies d’Allah^ [S.6 1 ; V. 1 4], 


. [ \ t : v — jCcA \yf iyX quK 



Parmi les formes de l’assistance a Allah, il y a l’etude du Livre 
d’Allah et de la sunna de Son messager, l’exhortation des gens a 
faire cela, ainsi que le commandement du convenable et 
l’interdiction du blamable 131 . 


- Celui qui guerit: 

La guerison veut dire etymologiquement se retablir d’une 
maladie. On dit: Allah l’a gueri, c’est-a-dire qu’Il l’a transports 
de la guerison des corps vers la guerison des cceurs et des ames [41 . 


[1] L’exegese d’Essa’di (6/66). 

[2] Meme source, (5/302). 

[3J Meme source, (7/374). 

[4] «Ennihaya Fi Gharib El-Hadlth» d’Ibn El-Athir (2/488). 
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Allah est Celui qui guerit. En effet, d’apres ’Aicha (qu’ Allah 
l’agree), lorsque le Prophete (qsssl) rendait visite a certains de ses 
proches malades, il les touchait de sa main droite en disant: «Mon 
Dieu, le Seigneur des hommes! Fais disparaitre la maladie et gueris- 
le, car c’est Toi qui gueris. II n’y a de guerison que Ta guerison, une 
guerison qui ne laisse pas de place pour la maladie^. 

De son cote, Anas (qu’ Allah l’agree) a dit a Thabet El-Benani, 
lorsqu’il se plaignit a lui d’une maladie: «Veux-tu que je te fasse 
une incantation comme le faisait le Prophete (qsssl)?». II lui 
repondit: «Oui». II lui dit alors: «Dis: ^Mon Dieu, le Seigneur des 
hommes, Toi qui dissipe le mal, gueris-moi, car Tu es Celui qui 
gueris. C’est Toi seul qui gueris, une guerison qui ne laisse aucune 
place a la maladie^ 21 . 

Allah est done Celui qui guerit des maladies, des infirmites et des 
doutes, et Sa guerison est de deux categories: 

La premiere est la guerison mentale et spirituelle. C’est la 
guerison des maladies des coeurs. 

La deuxieme est la guerison materielle. C’est la guerison des 
maladies des corps. Allah a mentionne ces deux guerisons dans Son 
Livre, et le Messager d’Allah (qsssl) a clarifie cela dans ses sunen en 
disant: «Allah a fait descendre pour chaque maladie un remede» 1 2 [3] . 

La premiere categorie: la guerison des coeurs et des ames. Le 
Tres-Haut a dit: ^6 gens! Une exhortation vous est venue, de votre 
Seigneur, une guerison de ce qui est dans les poitrines, un guide et une 
misericorde pour les croyants^ [S.10; V.57]. 


[1] El-Bukhari avec «E1-Feth» (10/206 et 10/210), Moslem (4/1721) et Abu 
Daoud (4/11). 

[2] El-Bukhari avec «E1-Feth» (10/206). 

[3] Meme source, (10/134), d’apres Abu Huraira (qu'Allah l’agree). 
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Par exhortation, il faut entendre ce qu’il y a dans le Coran 
comme reprimandes des peches et mises en garde contre les oeuvres 
qui impliquent le courroux d’Allah et partant Son chatiment. 
L’exhortation, c’est aussi le commandement et l’interdiction en 
utilisant la methode de l'inspiration au bien (targhib) et de 
l’intimidation contre le mal (tarhib). Dans cette optique, le Coran 
constitue un remede contre les maladies du cceur, a savoir les 
doutes, les passions, les souillures et les infamies. II y a, en effet, 
dans le Coran, tout ce qui suffit comme versets inspirant et incitant 
au bien et autres intimidant et mettant en garde contre le mal, 
comme promesses de recompense et mises en garde contre les 
chatiments, susceptibles d’inspirer au serviteur l’esperance et la 
crainte. Une fois que ce desir du bien et cette crainte du mal se 
developpent chez le serviteur, celui-ci donnera plus d’importance 
aux desseins d’Allah qu’a ses propres desseins et ce qui satisfait 
Allah sera plus aime de lui que les desirs de son ame. II en est ainsi 
des preuves et autres arguments qu’Allah a montres et a mis en 
evidence d’une fa9on claire, de maniere a dissiper les doutes qui 
diffament la verite, et a mener le cceur aux plus hauts degres de la 
certitude. Une fois que le cceur guerit de sa maladie, les autres 
organes en font de meme, car les organes s’ameliorent lorsque 
s’ameliore le coeur et se corrompent lorsque se corrompt le cceur. 

Le saint Coran est done une guidance et une misericorde pour les 
croyants. Mais il est une guidance et une misericorde pour les 
croyants sinceres et convaincus, comme a dit le Tres-Haut: ^Nous 
faisons descendre du Coran, ce qui est une guerison et une 
misericorde pour les croyants. Cependant, cela ne fait qu’accroitre 
la perdition des injustes^ [S.17; V.82]. 
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II a dit aussi: ^Dis: «Pour ceux qui croient, il est une guidee et une 
guerison». Et quant a ceux qui ne croient pas, il y a une surdite dans 
leurs oreilles et ils sont frappes aveuglement en ce qui le concerne; 
ceux-la sont appeles d’un endroit lointain^ [S.41; V.44]. 
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La guidee est done la connaissance de la verite et l’action en ce 
sens; quant a la misericorde, e’est l’acquisition de bien et de bonte, 
de meme que de la recompense ici-bas et dans l’au-dela pour celui 
qui se guide avec le saint Coran. En d’autres termes, la guidee est le 
meilleur des moyens et la misericorde la plus parfaite des 
aspirations. Cependant, seuls les croyants sont en mesure de se 
guider par le Coran et d’obtenir la guidee et la misericorde. Et 
lorsque la guidee est obtenue, ainsi que la misericorde que celle-ci 
implique, on obtient la felicite, la reussite, le succes, le bonheur et la 
joie. C’est pour cela qu’Allah a ordonne aux croyants de se rejouir 
en leur disant: ^Dis: «(Ceci provient) de la grace d’Allah et e Sa 
misericorde; voila de quoi ils devraient se rejouir. C’est bien mieux 
que tout ce qu’ils amassent»^ [S.10; V.58]. 
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Le Coran contient done la guerison et la misericorde, et ceci 
n’est pas a la portee de tout le monde, mais concerne les croyants 
qui sont sinceres dans leur foi et qui agissent selon ses 
enseignements. Quant aux injustes qui l’ont rejete et refuse d’agir 
selon ses enseignements, les versets du Coran ne leur ajoutent que 
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perdition, car ils seront un argument contre eux. 

La guerison que contient le Coran est une guerison pour les 
cceurs et une guerison pour les corps contre la douleur et les 
maladies. 

C’est Allah, en effet, qui guide les croyants: ^Dis: «Pour ceux qui 
croient, il est une guidee et une guerison»^ [S.41; V.44]. 

.lii :oJUi] i&ZiS £tk Ji 

II les guide vers la voie du bon sens, vers le droit chemin et leur 
enseigne les sciences utiles qui les menent vers la parfaite guidance. 

II les guerit aussi par ce Coran de toutes les maladie du corps et 
de toutes les maladies du cceur, car ce Coran fletrit tous les mauvais 
caracteres et toutes les ceuvres immorales et incite au repentir 
sincere qui lave les peches et guerit les cceurs. 

Quant a ceux qui ne croient pas a ce Coran, leurs oreilles sont 
sourdes et ne peuvent l’entendre, leurs yeux sont aveugles et ne 
peuvent le voir; ils ne peuvent done se guider par lui et il n’ajoutera 
qu’a leur egarement. Ils sont appeles a la foi et ils ne veulent pas 
repondre. Ils sont dans la position de celui qui se trouve dans un 
lieu eloigne, ne pouvant entendre personne et ne pouvant faire 
entendre personne aussi. Le sens est que ceux qui ne croient pas en 
le Coran ne peuvent profiter de sa guidee, ne peuvent voir avec sa 
lumiere et ne peuvent tirer avantage de son bien, car ils ont ferme 
devant eux les portes de la guidee par leur mecreance et leur 
opposition 1 ' 1 . 

On peut voir la concretisation de cette these en tous temps et en 


[1] Voir l’exegese de ’Abder-Rahmane Essa’di (3/363, 4/309 et 6/584) et voir 
I’exegese d’Ibn Kathir (2/422, 3/60 et 4/104). Voir aussi l'exegese d’Abu Bakr 
El-Djazai'ri (2/286). 
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terns lieux, des hommes sur qui le Coran agit, qu’il revivifie et dont 
il fait des merveilles, et des hommes qu’il a rendus sourds d’oreilles 
et de cceurs et qui ne peuvent ni voir ni entendre. Ils ne peuvent des 
lors tirer avantage de ce Coran. Certes, ce n’est pas le Coran qui a 
change, mais ce sont les cceurs qui ont change [1] 2 . 

Allah guerit aussi les cceurs des croyants en leur donnant la 
victoire sur leurs ennemis et Ses ennemis. II a dit (qu’Il soit 
glorifie): ^Combattez-les, Allah, par vos mains, les chatiera, les 
couvrira d’ignominie, vous donnera la victoire sur eux et guerira les 
poitrines d’un peuple croyant. Et II fera partir la colere de leurs 
cceurs. Allah accueille le repentir de qui II veut. Allah est Omniscient 
et Sage» [S.9; V.14, 15]. 


<0^.0 K 

.ho iu 



En effet, lorsque les croyants eprouvent de l’animosite et du 
ressentiment pour leurs ennemis, le combat contre eux et la victoire 
sur eux, guerissent leurs cceurs et dissipent leur affliction et leur 
tristesse, dans la mesure ou ils voient en ces ennemis des rebelles 
contre Allah et Son messager, agissant pour eteindre la lumiere 
d’Allah. Allah guerit alors leurs cceurs et y enleve tout ce qui les 
faisait souffrir. Cela prouve l’amour d’Allah pour les croyants et le 
soin qu’il prend d’eux [21 . 


La deuxieme categorie est une guerison des ames et des 
cceurs: 


En effet, de meme que le Coran est un remede pour les ames et 


[1] «Fi Dhilal El-Coran», (5/3128). 

[2] L’exegese d’Essa’di (3/206). 
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les cceurs, il est aussi un remede pour les maladies des corps. 
D’apres Abu Sa’i'd El-Khudhri (qu’ Allah l’agree), des compagnons 
du Prophete (qsssl) passerent un jour par un village parmi les 
villages des Arabes. Ils demanderent l’hospitalite aux habitants du 
village qui refuserent de les heberger. Tandis qu’ils etaient ainsi, le 
maitre du village fut mordu par un scorpion. Ils leur demanderent 
alors s’ils avaient avec un remede ou si quelqu’un parmi eux savait 
faire des incantations (ruqya). Les compagnons du Prophete 
(qsssl) leur repondirent: «Vous avez refuse de nous heberger, aussi, 
nous ne vous ferons d’incantation qu’en contre partie d’une 
recompenses Les villageois accepterent la proposition et leur 
promirent des chevres en contre partie de leur incantation. L’un 
des compagnons se mit alors a reciter «la Fatiha», en crachant 
dans ses mains et en mettant sa salive sur la blessure du malade. 
Celui-ci guerit alors de sa maladie et reprit ses forces. Les 
compagnons prirent les chevres, mais refuserent de se les partager 
avant d’interroger le Prophete (qsssl) a ce sujet. Ils lui raconterent 
alors l’incident et, a la fin, il se mit a rire en leur disant: «Et qui vous 
dit que c’etait une incantation? Prenez les chevres, et donnez m’en 
une» [l1 . 

’Ai'cha (qu’Allah 1’agree) rapporte de son cote que lorsque le 
Prophete (qsssl) se plaignait de quelque maladie, il recitait les deux 
sourates preservatrices (mu’awwidatai'ne) et crachait dans ses 
mains qu’il faisait passer sur son corps. Lorsque sa maladie 
s’exacerba, je lui recitais les versets du Coran et je lui passais ses 
mains sur son corps, dans l’espoir de profiter de sa benediction^ 21 . 

Ibn El-Qayyim a dit: «I1 est evident que certaines paroles ont un 
effet et un avantage experimentes. Que dire alors des paroles du 


[1] El-Bukhari (7/22 et 6/150) edition turque et Moslem (4/1727). 

[2] Meme source. El-Bukhari (6/605) et Moslem (4/1723). 
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Seigneur de l’univers qu’Il a preferees sur toute autre parole, 
comme Sa preference a Lui sur Ses creatures, et qui constituent la 
guerison totale et l’immunite avantageuse, la lumiere qui guide et 
la misericorde absolue qui, si elles avaient ete revelees a une 
montagne, celle-ci se pulveriserait sous Sa majeste et Sa grandeur? 
Le Tres-Haut a dit: ^Nous faisons descendre du Coran, ce qui est 
une guerison et une misericorde pour les croyants^ [S. 17; V.82]. 


.[AY 
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Ceci pour clarifier la categorie et non pour distinguer la 
partition, car c’est la la plus juste des opinions» [l1 . 


Ainsi, Allah est Celui qui guerit les maladies des corps et des 
physiques. Le Tres-Haut a dit: ^(Et voila) ce que ton Seigneur 
revela aux abeilles: «Prenez des demeures dans les montagnes, les 
arbres et les treillages que (les hommes) font. Puis mangez de toute 
espece de fruits, et suivez les sentiers de votre Seigneur, rendus faciles 
pour vous. De leur ventre, sort une liqueur, aux couleurs variees, dans 
laquelle il y a une guerison pour les gens. Ilya vraiment la une preuve 
pour des gens qui reflechissent»^ [S.16; V.68, 69]. 


ci jii 9^ v ! A ^4 i >L) [yi irt ^ 
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Ibn Kathir (qu’Allah lui accorde Sa misericorde) a dit au sujet de 
la parole du Tres-Haut: ^De leur ventre, sort une liqueur, aux 
couleurs variees, dans laquelle il y a une guerison pour les gens^. 

Ce qui suit: Ces couleurs varient entre le blanc, le jaune et le 
rouge, ainsi que d’autres belles couleurs, decoulant de la variete des 


[1] «Zad El-Ma’ad» d’Ibn El-Qayyim (4/177). 
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plantes qu’elles mangent. Et au sujet de Sa parole: ^dans laquelle il 
y a une guerison pour les gens^. 

II a dit ce qui suit: C’est-a-dire qu’il y a dans le miel un remede 
pour les gens contre des maladies qui les atteignent. Certains de 
ceux qui ont ecrit sur la medecine prophetique ont dit: «Si Allah 
avait dit qu’elle est une guerison pour les gens, cette liqueur aurait 
constitue une guerison pour toute maladie. Mais II a dit: ^dans 
laquelle il y a une guerison pour les gens^, c’est-a-dire qu’elle est 
valable pour quiconque est malade d’une maladie de froid, car le 
miel est chaud, et la maladie se guerit avec son antidote. La preuve 
que le sens de la parole du Tres-Haut: ^dans laquelle il y a une 
guerison pour les gens^, veut dire le miel, est confirmee par le 
hadith rapporte par El-Bukhari et Moslem dans leurs Sahih 
d’apres Abi Sa’i'd El-Khudhri qui a dit: «Un homme est venu voir 
le Prophete (qsssl) en lui disant que son frere se plaignait de maux 
dans son ventre. Le Messager d’Allah (qsssl) lui recommanda de 
lui donner a boire du miel. L’homme fit ce que lui recommanda le 
Prophete (qsssl) puis revint le voir et lui dit: «Je l’ai abreuve de 
miel, mais son mal s’est exacerbe». Il lui recommanda de l’abreuver 
encore de miel et ce a trois reprises, mais a chaque fois l’homme 
revenait et lui disait que cela ne donnait aucun resultat. A la 
quatrieme, il lui dit: «Donne-lui a boire du miel». L’homme lui 
repondit encore: «Je l’ai abreuve de miel, mais son mal s’est 
exacerbe». Le Messager d’Allah (qsssl) lui dit alors: «Allah a raison 
et le ventre de ton frere a menti!». Il l’abreuva encore, et il finit par 
guerir» !1 l 

Certains savants en medecine ont dit: «Cet homme avait des 
dechets dans son ventre; lorsque son frere l’abreuva de miel chaud, 
ces dechets se decomposerent rapidement ce qui exacerba ses 


(1) El-Bukhari avec «E1-Feth» (10/139) et Moslem (4/1736). 
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diarrhees, donnant au bedouin 1’impression que l’etat de son frere 
s’exacerbait, alors que c’etait dans son interet. II l’abreuva encore 
et encore, jusqu’a ce que les dechets qui lui faisaient mal se 
degagerent de son corps et disparurent. II se retablit done et ses 
douleurs disparurent, par la benediction du Prophete (qsssl)» [1 l 

En outre, d’apres Ibn ’Abbas (qu’Allah les agree), le Prophete 
(qsssl) a dit: «Le remede reside en trois choses: Une dose de miel, une 
pose de ventouses et une pointe de feu pour cauteriser. Or, je 
deconseille a ma communaute la pointe de feu» [2 l 

C’est Allah qui a guide cette petite abeille de cette etonnante 
guidee en lui facilitant 1’acces aux paturages, puis le retour a sa 
demeure qu’elle a emmenage sur inspiration d’Allah et sa guidee. 
Ensuite, il sort de son ventre ce delicieux miel, aux couleurs 
diverses, d’apres la diversite des terres et des paturages, dans lequel 
il y a un remede pour les gens contre differentes maladies. C’est la 
une preuve de la perfection de la providence divine et de la 
plenitude de Sa douceur envers Ses serviteurs, Lui qui est le seul a 
meriter d’etre aime et d’etre invoque [3J . 


En outre, Allah a rapporte au sujet de Son messager et ami 
Abraham (sur lui le salut) qu’il a dit: 4Qui m’a cree, et c’est Lui qui 
me guide; et c’est Lui qui me nourrit et me donne a boire; et quand je 
suis malade, c’est Lui qui me guerit^ [S.26; V.78 a 80]. 




OUJj <£•$} 
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Ibn Kathir (qu’Allah lui accorde Sa misericorde) a dit dans son 


[1] L’exegese d’Ibn Kathir (2/576). 

[2] El-Bukhari avec «E1-Feth» (10/136). 

[3] L’exegese d’Essa’di (4/218). 


199 



exegese, en commentant la parole du Tres-Haut: ^Et quand je suis 
malade, c’est Lui qui me guerit^: «Abraham (sur lui le salut) s’est 
attribue le fait de tomber malade, bien qu’il sache que cela releve de 
la predestination d’ Allah et de Sa determination. Mais il s’est 
attribue cela par correction. Le sens en est que lorsque je tombe 
malade, personne ne peut me guerir a part Lui, en ce qu’Il prescrit 
comme moyens menant a la guerison» [11 . 

II y a lieu de preciser que le Prophete (qsssl) a recommande a sa 
communaute de demander la guerison a Allah, Celui qui guerit, et 
dont II n’y a aucune guerison autre que Sa guerison. II y a en cela le 
hadith rapporte par Moslem et autres d’apres ’Othmane Ibn El- 
’Ass qui a rapporte qu’un homme se plaignit un jour au Prophete 
(qsssl) de douleurs dans son corps, et ce depuis sa conversion a 
rislam. Le Messager d’Allah (qsssl) lui dit alors: «Mets ta main sur 
la partie de ton corps qui te fait mal et dis: «Au nom d’Allah (trois 
fois)» puis dis: «Je me mets sous la protection d’Allah et Son pouvoir 
contre le mal que je trouve et que je crains (sept fois)» 1 [2] 3 . 

En outre, d’apres Ibn ’Abbas (qu’Allah les agree) le Prophete 
(qsssl) a dit: «Celui qui rend visite a un malade dont l’echeance n’est 
pas encore arrivee, et dit sept fois: «Je demande a Allah le Tout 
Puissant, le Seigneur du Trone Glorieux de te guerir», Allah le 
guerira de sa maladie» [31 . 

C’est la un enseignement du Prophete (qsssl) a sa communaute 
afin qu’elle mette sa confiance en son Seigneur, en utilisant, bien 
sur, les causes legales, car c’est Allah qui guerit, et il n’y a nulle 
guerison en dehors de Sa guerison. Le Prophete (qsssl) avait 
l’habitude d’ailleurs d’invoquer son Seigneur en Lui demandant la 


[1] L’exegese d’Ibn Kathir (3/339). 

[2] Rapporte par Moslem (4/1728). 

[3] Rapporte par Abu Daoud (3/187), Ettermidhi (2/410) et Ahmed (1/239). 
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guerison, car c’est Lui qui possede la guerison et la guerison est 
entre Ses mains (qu’Il soit exalte). Le Messager d’Allah (qsssl) a dit 
a Sa’d: «Mon Dieu guerit Sa’d! Mon Dieu guerit Sa’d! Mon Dieu 
guerit Sa’d!» [11 . 

En outre, le Prophete (qsssl) avait l’habitude de faire des 
incantations a ses compagnons en demandant la guerison a Allah. 
II disait: «Au nom de Dieu, une poignee de terre de notre sol, avec la 
salive de Pun d’entre nous, guerira notre malade avec la permission 
d’AUah» 1 [2] . 

Le Prophete (qsssl) nous a precises, ainsi, que c’est Allah qui fait 
descendre la guerison et que c’est Lui qui guerit, en disant: «Allah a 
fait descendre pour chaque maladie un remede» [3] 4 5 . 

II a dit aussi (qsssl) d’apres ce qu’a rapporte Moslem d’apres 
Djaber (qu’Allah les agree) ce qui suit: «A chaque maladie il y a un 
remede; aussi, lorsque le remede atteint la maladie, le malade guerit 
par la permission d’Allah (qu’Il soit exalte)» 14] . 

Le Prophete (qsssl) a dit egalement: «Allah a fait descendre la 
maladie et le remede, et II a donne a chaque maladie un remede. 
Utilisez done les remedes, mais n’utilisez pas les remedes illicites» |51 . 

Par ailleurs, un groupe de bedouins vint voir le Prophete (qsssl) 
et lui dit: «6 Messager d’Allah! Devons-nous utiliser les 
remedes?». II leur repondit: «Oui, O serviteurs d’Allah, utilisez les 
remedes, car Allah n’a pas fait descendre de maladie sans lui etablir 
de remede ou de medicament, sauf une seule maladie». Ils lui dirent: 


[1] El-Bukhari avec El-Feth (10/120) et Moslem (3/1253). 

[2] El-Bukhari (7/24) edition turque et Moslem (4/1721). 

[3] El-Bukhari avec «E1-Feth» (10/134) d’apres Abu Hurai'ra (qu’Allah l’agree). 

[4] Moslem (4/1729). 

[5] Rapporte par Abu Daoud d’apres Abi Edderda (qu’Allah l’agree) (4/7). 
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«6 Messager d’ Allah, quelle est cette maladie?». II leur repondit: 
«La vieillesse» [1! . 

D’autre part, d’apres ’Abdullah Ibn Mass’ud (qu’ Allah l’agree), 
le Prophete (qsssl) a dit: «Allah n’a pas fait descendre de maladie 
sans lui faire descendre de remede, que les gens en soient conscients 
ou pas» f21 . 

Ibn El-Qayyim a dit: «Ces hadiths contiennent la confirmation 
des causes et des consequences et l’inanite de l’avis de ceux qui les 
ont rejetees. En outre, il est possible que sa parole: «Pour chaque 
maladie, il y a un remede» ait un sens global pour concerner les 
maladies mortelles et les maladies que le medecin ne peut guerir, 
mais a qui Allah a cree le remede, tout en gardant secrete sa 
connaissance, sans la faire connaitre aux hommes, car les hommes 
n’ont de science que ce qu’Allah leur a appris» |3] . 

Allah est done Celui qui guerit, en guerissant qui II veut et en 
tenant secret le remede a la connaissance des medecins, lorsqu’Il ne 
veut pas qu’Il y ait guerioon. 

Nous demandons done a Allah en dehors duquel il n’y a pas 
d’autre dieu, par Ses plus beaux noms et Ses attributs sublimes, de 
guerir nos cceurs et nos corps de tout tort et de nous preserver avec 
l’lslam, car II est Celui qui peut faire cela, et il n’y a de force et de 
puissance qu’en Allah le Tres-Haut et le Tout Puissant. Et que la 
priere et le salut d’Allah soient sur Son serviteur, Son messager et 
la meilleure de Ses creatures, le garant de Sa revelation, notre 
Prophete et imam Mohammed Ibn ’Abdullah ainsi que sur sa 
famille , ses compagnons et tous ceux qui ont suivi sa voie jusqu’au 
Jour de la resurrection. 


[1] Rapporte par Abu Daoud (4/3), Ettermidh? (4/383) et Ibn Madja (2/252). 

[2] Rapporte par Ahmed, selon la classification d’Ahmed Chaker (5/201) 
No. 3578, Ibn Madja sous le No. 3438 et El-Hakem (4/196). 

[3] «Zad El-Ma ad» (4/14). 
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Le Seizieme Chapitre 


Des Fatawa de la Commission permanente 
des etudes scientifiques , de l’lfta (avis religieux), 
des preches et de V orientation, 
concernant ies plus beaux noms d 9 Allah 


Fetwa No.11865 en date du 30/03/1409 de 1’Hegire 

Louange a Allah et priere et salut sur Son messager, sa famille et 
ses compagnons. Cela dit: 

La commission vient d’etudier la question presentee par le Dr. 
Merouane Ibrahim El-’Ai'ch a son excellence le president general 
sous le No. 169 en date du 8/1/1409 de 1’Hegire et elle a repondu en 
detail comme suit: 


Question No.l: 

Les attributs de l’essence qui sont mentionnes dans le Coran et la 
sunna, ont-ils un seul sens dans tous les textes ou different-ils d’un 
contexte a un autre? Nous vous saurons gre de nous expliquer le 
sens de ces attributs dans chaque contexte particulier: 

A - La main: Que signifie-t-elle dans chacun de ces textes: ^Dis: 
«Qui detient dans Sa main la royaute absolue de toute chose?»)> 

[S.23; V.88]. 
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. [AA \bj~» j^Jl] <y 

<$Dis: «En verite la grace est en la main d’Allah»^ [S.3; V.73]. 


. [Vf : j! j»s- jl] ju oj. 

^La main d’ Allah est au-dessus de leurs mains^ [S.48; V.10]. 

. [ > • : £juJl] 4^:^ oy $ Xfy 

Que signifie aussi le hadith: «La main d’Allah est avec le groupe» 
et dans une autre version: «La main d’ Allah est sur le groupe». Que 
signifie aussi la reunion des deux mains dans le noble verset: ^Avec 
deux mains^ [S.51; V.47]. 


.[IV : oLjUJI] 

B - L’ceil: Que signifie-t-il dans chacun des textes suivants: ^Et 
construis 1’ Arche sous Nos yeux^ [S.l 1; V.37]. 

. [V’V 

4Et supporte patiemment la decision de ton Seigneur. Car en 
verite, tu es sous Nos yeux^ [S.52; V.48]. 

. [ 1 A : J jia Jl] bCj 

4Et J’ai repandu sur toi une affection de Ma part, afin que tu sois 
eleve sous Mon ceil^ [S.20; V.39]. 


.[n 


laAj Jjilc 


Quelle est la preuve qu’Allah possede deux yeux? 


C - La Face: Que signifie-t-elle dans tous les textes suivants: ^Ou 
que vous vous tourniez, la Face d’ Allah est done la^ [S.2; V.l 15]. 
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. [ ^ \ 0 ‘.o yUl] 4^' i*-* \j5ji* 

4Et vous ne depensez que pour la recherche de la Face d’Allah^ 

[S.2; V.272]. 

. [YVY : o jiil] i'jft £j¥ 

^C’est pour la Face d’ Allah que nous vous nourrissons> [S.76; 
V.9]. 

.[A : jLJVl] 4^ 

^(Seule) subsistera la Face de ton Seigneur, plein de majeste et de 
noblesse^ [S.55; V.27]. 

. [YV : ) I] 4© jZf'j Ji dp vj 

II serait interessant que votre reponse contienne des references 
que nous pourrons consulter pour plus d’informations. 

Reponse 1 (A): «Le mot (Main) dans les textes cites a un seul sens, 
a savoir l’attestation de l’attribut de la main a Allah, d’une fa?on 
reelle, qui sied a Sa majeste, sans ressemblance ni comparaison avec 
les mains des creatures, mais aussi sans depouillement ni 
interpolation. En effet, de la meme maniere qu’Allah possede une 
essence reelle qui ne ressemble pas aux essences des creatures, Ses 
attributs, aussi, ne ressemblent pas aux attributs des creatures. De 
nombreux autres textes confirment ces textes dans l’attestation de 
l’attribut de la main a Allah, d’une fa<jon individuelle, binaire ou 
reunie. Aussi, il est du devoir du musulman de croire a cela 
reellement tout en deleguant son sens reel et sa signification a Allah, 
en agissant selon les textes du Coran et de la sunna et selon la 
methode des imams parmi les pieux anciens. 

Quant au mot ^Avec deux mains^ cite dans Sa parole: ^Le ciel, 
Nous l’avons construit avec deux mains; et Nous l’etendons 
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(constamment) dans l’immensite^ [S.51; V.47], 

. [ tV ! oLjliJl] Cb ei 

II signifie la source de Son acte. II indique ici la puissance 
absolue, et non pas la reunion des deux mams, car ce verset ne fait 
pas partie des versets des attributs qui sont l’objet de divergences 
entre ceux qui attestent les attributs et ceux qui leur donnent une 
explication allegorique, dans la mesure ou la description d’Allah 
par la puissance ne fait l’objet d’aucune divergence. 

Pour ce qui concerne le sens des phrases dans ces textes, il 
diverge selon le contexte et ce qu’il contient comme indices. En 
effet, Sa parole: ^Dis: «Qui detient dans Sa main la royaute absolue 
de toute chose?»^, il indique la perfection du pouvoir d’Allah dans 
le sens ou II detient dans Sa main la royaute de toute chose et dans 
le sens du contexte des paroles precedentes et suivantes. En outre, 
Sa parole: ^En veri e, la grace est en la main d’Allah^, indique que 
la grace et la bienfaisance appartiennent a Allah soul. La parole du 
Prophete (qsssl) «La main d’Allah est avec le groupe» indique, 
quant a elL l’incitation a la cohesion et a l’union, ainsi que la 
promesse sincere de 1’assistance d’Allah et de Sa victoire en leur 
faveur s’ils s’unissent autour du credo de la verite. Quant a Sa 
paro’e: <$La main d’Allah est au-dessus de leurs mains>. elle indique 
la consolidation de l’allegeance et de ses regies, en l’accomplissant 
avec le Prophete (qsssl), et a travers lui, avec Allah (qu’Il soit 
exalte). Or, ceci n’empeche en rien d’attester reellement l’existence 
de la main pour Allah, d’apres ce qui Lui sied, de meme que rien 
n’empeche d’attester reellement l’existence des mains de ceux qui 
faisaient allegeance au Prophete (qsssl) d’apres ce qui leur sied |I] . 


[1] «Le livre du Tawhid» d'Ibn Khuzaima et «Kitab Ettadmuriyya» d’Ibn 
Taymiyya, de meme que la pi 53 du t2 du resume du livre «Essawa'Tq El- 
Mursala» d’El-Mawcili. 
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Reponse 2 (B): Le mot isous Nos yeux^ indique l’attestation 
reelle de l’attribut des yeux pour Allah, d’apres ce qui sied a Sa 
majeste, sans ressemblance ni comparaison avec les yeux des 
creatures, sans deformation aussi de ce mot et de son sens dans la 
langue arabe. Dans toutes les phrases ou ce mot est mentionne, le 
sens en est ainsi: Un: II (Allah) a ordonne a Noe (sur lui le salut) de 
construire un Arche sous Sa garde et sous Sa protection. Deux. II a 
ordonne a notre Prophete Mohammed (qsssl) de patienter face aux 
persecutions de son peuple jusqu’a ce qu II tranche entre lui et eux 
avec Son jugement equitable, mais entre temps, II le prenait sous 
Sa garde et sous Sa protection. Trois: II a informe Moi'se (sur lui le 
salut) de la faveur qu’Il lui avait accorde de nouveau en ordonnant 
a sa mere ce qu’Il lui avait ordonne, afin qu’Il l’eduque d’une 
bonne education sous Sa garde et Sa protection. 

En outre, ce qui prouve qu’Allah a deux yeux, est la parole du 
Prophete (qsssl) parlant d’Allah et de l’Antechrist et dans laquelle 
il dit: «L’Antechrist est borgne et Allah n’est pas borgne» [1] 2 . Ce 
hadith a ete utilise par les gens de la sunna comme un argument 
attestant l’existence de yeux pour Allah 121 . 

Reponse 3 (C): Le mot «La Face d’Allah^, cite dans la premiere 
phrase, indique la Qibla (l’orientation de la Ka ba) d Allah, 
comme l’a rapporte Mudjahid et Echafi’i (qu’Allah leur accorde Sa 
misericorde). En effet, la signification des mots varie selon le 
contexte et ses indications. Or, le contexte et les indications de cette 
phrase, indiquent que le sens du mot Face indique la Qibla, 
conformement a la parole du Tres-Haut: Allah appartiennent 

l’Est et l’Ouest. Ou que vous vous tourniez> [S.2; V.l 15]. 


[1] El-Bukhari avec «E1-Feth» (13/91) et Moslem (4/2248). 

[2] «Kitab Ettawhid» d’Ibn Khuzaima et «Kitab Ettadmuriyya» d’lbn 
Taymiyya et le resume du livre «Essawa’iq El-Mursala» d’El-Mawcili. 
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• (A ^ 0 : 5 ^aJI] 3 /^ A)^ 

II a mentionne done les directions et les lieux vers lequels se 
tournent les gens, et ce verset a la meme regie que ce verset: 4 A 

chacun une orientation vers laquelle il se tourne^ [S.2; V.148]. 

. [ ^ t A : i ] 4 Qy» A 'h*-j 

Ainsi, ce verset ne fait pas partie des versets des attributs, qui 
font l’objet de divergences entre ceux qui les attestent et ceux qui 
les nient. Quant au mot «Face» dans les autres phrases de la 
question, il indique l’attestation reelle de l’attribut de la Face a 
Allah, d’apres ce qui sied a Sa majeste. En effet, le principe est dans 
la realite de cette existence, et rien ne rinfirme. Cependant, cela 
n’implique en aucun cas la ressemblance et la comparaison avec les 
faces des creatures, car chacun a sa face qui lui est particuliere et 
qui lui sied [1] . 

Question No.2: 

Quelles sont les preuves qui attestent l’interdiction de donner les 
noms du Createur aux creatures? Et s’il est permis de le faire, y a-t- 
il pour autant des limites precises? J’entends bien sur les noms et 
non les attributs, dans la mesure ou il est admis qu’il est permis de 
decrire une creature avec les attributs du Createur, ce qui est 
souvent mentionne dans le saint Coran. Ma question concerne 
done les noms et non les attributs. Pouvez-vous nous montrer done 
les regies regissant ce sujet? 

Reponse: 

Premierement: Il y a la difference entre le nom et l’attribut. En 


[1] «Kitab Mukhtasar Essawa’i'q El-Mursala» d’El-Mawcili, t2, pp. 299-307. 
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effet, le nom est ce qui indique l’attribut ou ce qui remplit sa 
fonction. Quant a Fattribut, c’est ce qui est attache a Fessence, et 
qui la distingue des autres significations subjectives, comme la 
science et le pouvoir ou pratiques comme la creation, le 
pourvoiement en ressources, Facte de ressusciter ou de la mise a 
mort. 


Deuxiemement: II est possible de nommer une creature avec les 
noms dont Allah S’est nomme et decrire une creature avec des 
attributs dont Allah S’est decrit, mais a condition de garder a 
chacun ses particularity, de meme que ce qui lui sied et ce qui le 
distingue de l’autre. Par exemple, il n’est pas permis de comparer le 
Createur avec les creatures et vice versa, meme s’il y a une analogic 
dans les expressions et le sens global du terme, car le sens global est 
mental uniquement et n’a aucune realite exterieure. 


En effet, Allah S’est nomme comme etant le Vivant en disant: 

4 Allah! II n’y a d’autre dieu que Lui, le Vivant, le Subsistant par Lui- 
meme$> [S.2; V.255]. 


.[YYo :ijA Jl] \ 


II a nomme aussi certains de Ses serviteurs du nom de vivant en 
disant: ^11 fait sortir le vivant du mort^ [S.6; V.95]. 


.[^o 4^' if t S' £>-4 

Certes, le Vivant n’est pas comme le vivant, il va sans dire, 
puisque chacun a, exterieurement, ce qui le distingue de l’autre. En 
outre, Allah a decrit un des enfants d’Abraham comme etant 
compatissant et un autre comme etant tres savant, de meme qu’Il 
S’est nomme comme le Compatissant, l’Omniscient. Cela n’impli- 
que pas pour autant la ressemblance, car chacun des nommes 
possede ce qui le distingue et le particularise a l’exterieur des esprits, 
meme s’ils ont la meme expression et le meme denomination. Il S’est 
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nomme aussi comme Audient et Clairvoyant en disant: 4$ Allah est, 
en verite, Celui qui entend et voit tout^ [S.4; V.58]. 

.[©A : c-LvjJl] L-j? ot iii j^4 

II a nomme aussi certains de Ses serviteurs comme etant des 
audients et des voyants en disant: ^Nous Pavons fait entendant et 
voyant)* [S.76; V.2]. 

. [Y : jLjVl] 4L*--*J 


Or, cela n’implique pas la ressemblance, car chaque nomme 
possede ce qui le particularise et le distingue de l’autre comme nous 
l’avons vu pour d’autres cas. 

En outre, Allah S’est attribue aussi Pattribut de la science en 
disant: ^Et de Sa science, ils n’embrassent que ce qu’Il veut^ [S.2; 
V.255]. 

.[Too : e j2. Jl] 4 *1— -• U* *^1 bt 0*1®^ Vj4 

II a attribue aussi la science a certains de Ses serviteurs en disant: 

^Et on ne vous a donne que peu de connaissance^ [S.17; V.85]. 


.[ao i'Li bt >%j £j4 

II S’est attribue egalement la force en disant: ^En verite, c’est 
Allah qui est le Grand Pourvoyeur, le Detenteur de la force, 
Plnebranlable^ [S.51; V.58]. 


.[oA : oUjlJJl] 



Vy\\ ji ' j* ill <j\ 4 


II a attribue aussi la force a certains de Ses serviteurs en disant: 

^Allah, c’est Lui qui vous a crees faibles; puis apres la faiblesse, II 
vous donne la forced [S.30; V.54]. 


. [ ° £ • (* J 4 bt d *4- >3 bt <-£ $ ii' 4 
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Certes, la force du Createur n’est pas comme celle des creatures, 
mais si elles partagent la meme expression et le meme sens global. 
Bien au contraire, chacun des decrits possede sa particularity et ce 
qui lui sied comme attributs [1] . 

Question No.3: 

Est-il vrai qu’il est interdit de prenommer les creatures avec les 
noms du Createur? 

A - Dans la mesure ou l’appelation avec le nom de l’essence 
(Allah) est interdite, l’appelation avec les autres noms est-elle aussi 
interdite, puisqu’il n’y a aucune difference entre les noms d’Allah? 

B • Dans la mesure ou Allah dit: Allah appartiennent les plus 

beaux noms^ [S.7; V.180]. 

. [A A • :^sl^pVl] i&V' -j 

Ce qui veut dire que ces noms sont limites a Allah, en dehors de 
tout autre, est-il permis de donner ces noms a Ses serviteurs? 

Reponse 3: Pour ce qui du nom identifiant le Createur, c’est-a- 
dire Allah, le nom de l’essence divine, il est interdit de le donner a 
quiconque en dehors de Lui, car c’est un nom particulier qui 
n’accepte pas dissociation. II en est ainsi d’autres noms dont le 
sens n’accepte aucune association comme le Createur et le 
Concepteur. En effet, le Createur est celui qui cree une chose 
sans exemple precedent, alors que le Concepteur est celui qui cree 
une chose sans aucun defaut. Or. cela n est possible qu’avec Allah, 
seul, et, de ce fait, Lui seul peut etre nomme et decrit par ces noms. 


[1] «Kitab Ettawhid» d’Ibn Khuzaima ct «Kitab Ettadmuriyya» d’Ibn 
Taymiyya et p37, t2, du resume du livre «Essawa’i'q El-Mursala» d’El- 
Mawcili. 
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Par contre, les autres noms, qui ont un sens global , comme le 
souverain, le puissant, le contraignant, l’orgueilleux, etc, il est 
permis de les donner a d’autres qu’ Allah. En effet, Allah S’est 
donne ces noms et les a donnes a certaines de Ses serviteurs. II a dit 
par exemple: ^La femme d’El-’Aziz (le puissant) a dit^ [S.12; V.51]. 

.[ 0 \ 

II a dit aussi: ^C’est ainsi qu’ Allah scelle tout cceur orgueilleux et 
hautain» [S.40; V.35]. 

.[fo : p] yii 

Cependant, il n’est pas permis de comparer entre ces noms et 
attributs, dans la mesure ou les uns et les autres se distinguent avec 
des specificites et des particularites propres a eux. De la on peut 
comprendre la difference entre l’appelation d’Allah avec le nom de 
la majeste et Son appelation avec d’autres noms qui ont un sens 
global mais qu’on ne peut comparer avec l’expression de la 
majeste. 

Quant au verset; 4 A Allah appartiennent les plus beaux noms^, il 
indique que la perfection de la beaute est limitee a Ses plus beaux 
noms, car le mot «beau» est un nom de predilection. Il est aussi un 
attribut des noms et non une limitation absolue de Ses noms (qu’Il 
soit glorifie), comme c’est le cas dans Sa parole: ^ Allah est le Tres 
Riche et le Loue» [S.35; VI 5]. 

.[^© : li] 

Le sens de ce verset est que la perfection de la richesse et de la 
louange est limitee a Allah, et non que les noms de riche et de loue 
sont limites a Allah, car on peut appeler autre qu’Allah, le riche ou 
le loue. 
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Question No.4: 

S’il est admis que les noms d’Allah ne peuvent etre donnes aux 
creatures, y a-t-il certains noms qui sont interdits d’une fa$on 
particuliere? Les noms du Tout Misericordieux et de Subsistant 
par Lui-meme font-ils partie de ces noms interdits? Et y a-t-il 
d’autres noms qui sont concernes par cette interdiction? 

Reponse 4: Nous avons vu dans la reponse a la deuxieme et a la 
troisieme question la regie de cette interdiction, avec des exemples 
des noms d’Allah qu’il est permis de donner a une creature et des 
noms qu’il n’est pas permis de donner. De ce fait, il n’est pas permis 
d’appeler un serviteur du nom de subsistant par lui-meme, car le 
subsistant par lui-meme est celui qui se suffit par soi-meme 
d’autrui, et de qui tous les autres dependent. Or, ceci est specifique 
a Allah et personne ne partage cela avec Lui. 

En outre, le serviteur ne peut etre appele du nom de tout 
misericordieux, car par la frequence de son utilisation comme un 
des noms d’Allah, il est devenu particulier et specifique a Lui, tout 
comme le nom de majeste. Aussi, il n’est pas permis de le donner a 
un autre que Lui [l1 . 

La Commission permanente des etudes scientifiques et de l’lfta: 

Le president: ’Abdel-’Aziz Ibn ’Abdulalh Ibn Baz. 

Le vice president: ’Abder-Razzaq ’Afifi. 

Membre: ’Abdullah Ibn Ghadyane. 


[1] L’exegese d’Ibn Kathir et autres, tl, p278, t2, pi 10, du resume du livre 
«Essawa’iq El-Mursala» d’El-Mawcili et t2, p236 du livre «Ennuniyya» 
d’Ibn El-Qayyim, commentaire du cheikh Ahmed Ben ’Issa. 
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Fetwa No.3862 en date du 12/08/1401 de l’Hegire 


Louange a Allah et que la priere et le salut soient sur Son 
messager, sur sa famille et ses compagnons. Cela dit: 

La commission permanente des etudes scientifiques et de l’lfta a 
etudie la question presentee par son excellence le ministre seoudien 
des affaires religieuses a son excellence le president general sous le 
No.818 en date su 3/5/1401 de l’Hegire dont voici le texte: 

«Nous envoyons a votre excellence une question provenant de la 
direction des examens du ministere, sous le No.2121 en date du 
7/4/1401 de l’Hegire, avec un tableau des plus beaux noms d’ Allah, 
et demandant si le nom de «Distingue» (El-Fudhil) fait partie des 
beaux noms d’Allah. Auquel cas, les auteurs de la question 
voudraient savoir ce que devrait faire celui qui s’appelle le serviteur 
du distingue; est-il oblige de changer son nom ou doit-il le garder? 
Cette question est d’autant pertinente qu’un grand nombre de cas 
pareils commencent a se poser notamment avec l’arrivee de 
nombreux contractuels qui portent des noms que la Chari’a 
reprouve comme le serviteur du Prophete (qsssl), le serviteur de 
l’imam, le serviteur d’Ezzahra et autres noms. Nous vous prions 
done de nous apporter les precisions necessaires concernant les 
noms a qui on peut ajouter «serviteur» et dont on peut se 
prenommer, surtout que de nombreux livres indiquent que les 
noms d’Allah ne se limitent pas aux quatre vingt dix neuf noms; 
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bien plus, les versions divergent meme quant au nombre de ces 
quatre vingt dix neuf noms, dans la mesure ou certains savants 
estiment que ces noms sont innombrables, en s’appuyant sur le 
hadith qui dit: «Mon Dieu, je Te demande avec tout nom qui 
T’appartient, que Tu T’es attribue». 


La reponse est la suivante: 

Premierement: Allah le Tres-Haut a dit: ^C’est a Allah 
qu’appartiennent les noms les plus beaux. Invoquez-Le par ces 
noms et laissez ceux qui profanent Ses noms; ils seront retribues pour 
ce qu’ils ont fait$» [S.7; V.180]. 




3 x} \£&j 

.(A a* : oI^pS/I] 


Allah nous a informe qu’Il S’est distingue par les plus beaux 
noms qui contiennent la perfection de Ses attributs, de meme que 
Sa grandeur et Sa majeste. II a ordonne a Ses serviteurs de 
L’invoquer avec ces noms, avec imploration et crainte, dans la 
rejouissance ou dans le malheur, et les a mis en garde contre leur 
profanation, par leur negation, la negation de leurs significations, 
et contre le fait de Lui attribuer des noms qu’Il ne S’est pas 
attribue, ou d’attribuer Ses noms a d’autres, en mena9ant ceux qui 
font cela du pire chatiment. 


Allah S’est donne done des noms dans Son Livre saint et d’apres 
ce qu’Il a revele a Son messager dans la sunna authentique. Or, 
parmi tous ces noms, il n’existe pas le nom de «distingue». De ce 
fait, personne n’a le droit de Lui attribuer ce nom, car Ses noms 
(qu’Il soit glorifie) Lui sont particuliers. En effet, Lui seul connait 
ce qui sied a Sa majeste , tandis que les autres sont incapables de le 
faire. Ainsi, celui qui Lui attribue un nom qu’Il ne S’est pas 
attribue ou que Son messager ne Lui a pas attribue, aura profane 
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Ses noms et devie de la voie droite. En outre, aucun de Ses 
serviteurs n’a le droit de se declarer le serviteur de quelqu’un en 
dehors de Lui. Aussi, il n’est pas permis de s’appeler le serviteur du 
distingue, le serviteur du Prophete, le serviteur du Messager 
d’Allah, le serviteur de ’All, le serviteur d’El-Ho^ine, le serviteur 
d’Ezzahra, Ghulam Ahmed, Ghulam Mustapha et autres noms qui 
indiquent une servitude d’une creature pour a une creature., en 
raison de l’exces de zele dans l’amour et le respect pour les saints et 
les vertueux et des atteintes aux droits d’Allah. Cela peut conduire 
aussi a l’associationnisme et a l’extremisme. Ibn Hazm a rapporte 
l’unanimite des savants quant a l’interdiction de la servitude pour 
un autre qu’Allah. De ce qui prcede, il est imperatif de changer les 
noms qui ont ete mentionnes dans la question. 

Deuxiemement: Il est etabli d’apres Abi Hura'ira (qu’Allah 
l’agree) que Prophete (qsssl) a dit: «AUah possede cent noms moins 
un; celui qui les assimile, entrera au paradis». Rapporte par El- 
Bukhari et Moslem. 

Ce hadith a ete rapporte par Ettermidhijbn Madja, Ibn 
Habbane, El-Hakem, El-Bayhaqi et autres qui y ont ajoute la 
designation des quatre vingt dix neufs noms, avec des differences 
de designation. Les savants ont plusieurs avis a ce sujet: 

a) Le sens de leur assimilation est leur connaissance et la 
comprehension de leurs significations ainsi que la croyance en 
elles, la confiance en ce qu’ils impliquent et la soumission a ce qu’ils 
prouvent. Le sens de leur assimilation ne veut nullement dire leur 
memorisation et leur repetition mecanique. 

b) Le plus probant chez les savants est que la designation des 
quatre vingt dix neufs noms inclus dans le hadith, a ete deduite par 
certains savants du seul Coran ou du Coran et de certains hadiths 
authentiques, en la faisant adjoindre au hadith comme etant une 
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explication le concernant et une classification du nombre dans son 
ensemble, en vertu du desir du Prophete (qsssl) que ces noms soient 
assimiles, dans l’espoir d’obtenir la recompense du paradis. 

c) Le but du hadith n’est pas de limiter les plus beaux noms 
d’ Allah a quatre vingt dix neufs noms, car la formule du hadith 
n’est pas une formule de limitation, mais le but du hadith est de 
mettre en exergue les quatre vingt dix neufs noms les plus 
particuliers d’ Allah en montrant l’importance de leur assimilation. 
Ceci est confirme parr le hadith rapporte par l’imam Ahmed dans 
son Musnad d’apres ’Abdullah Ibn Mass’ud (qu’Allah l’agree) qui 
dit: «Le Messager d’Allah (qsssl) a dit: «A chaque fois qu’une 
affliction ou un malheur atteint le fils d’Adam, et qu’il dise: «Mon 
Dieu, je suis Ton serviteur, le fils de Ton serviteur, le fils de Ta 
servante. Mon toupet est dans Ta main. Je suis sounds a Tes 
decisions et Tu es Juste dans Ton jugement. Je Te demande avec tout 
qui T’appartient, que Tu t’es attribue, que Tu as fait descendre dans 
Ton Livre, que Tu as enseigne a quelqu’un parmi Tes serviteurs ou 
que Tu as garde dans la science de lTnvisible aupres de Toi, de faire 
en sorte que le Coran soit le printemps de mon cceur, la lumiere de ma 
poitrine, la dissipation de mon affliction et I’objet de disparition de 
mon malheur», Allah fera disparaitre son affliction et son malheur et 
lui donnera en echange une rejouissance». II lui fut dit: «0 Messager 
d’Allah, devons-nous les assimiler?». II repondit: «Oui, il est 
imperatif pour quiconque les entende de les assimiler». 

Le Prophete (qsssl) nous a montre done qu’Allah a garde pour 
Lui certains de Ses noms, sans les montrer a personne parmi Ses 
creatures. Ces noms font done partie des choses de l’invisible que 
personne n’a le droit de chercher a percer le secret a travers les 
conjectures et les suppositions, car les noms d’Allah Lui sont 
particuliers, comme nous le verrons si Allah le veut. 

d) Les noms d’Allah Lui sont particuliers et specifiques et, de ce 
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fait, II ne peut etre nomme qu’avec ce dont II S’est nomme Lui- 
meme ou avec ce dont l’a nomme Son messager (qsssl). En outre, il 
n’est pas permis d’etre nomme avec un nom par analogie ou 
derivation d’un autre nom et autre, contrairement aux Mutazilite 
et aux Qaramiyya. II n’est pas permis, par exemple, de L’appeler le 
Constructeur, le Ruse ou le Railleur, en s’inspirant de Sa parole: 
^Et le del, Nous l’avons construit avec deux mains^ [S.51; V47]. 

.[IV : oljliJl] \£Z' 

Sa parole: ^Ils ont ruse, et Allah a ruse^ [S 3; V.54]. 

.lot : Ji] 

Et Sa parole: ^ Allah les tourne en derision)- [S.2; V.15]. 

. [ ^ 0 -e jl Jl] 4f»t: 

II n’est pas permis aussi de L’appeler le l’agriculteur, le niveleur, 
le fendeur, le fondateur, celui qui accepte, le rigoureux et autres 
noms tires de Sa parole: ^Est-ce vous qui le cultivez? Ou (en) 
sommes-nous le cultivateur?^ [S.56; V.64], 

.[tt : f' 

De Sa parole: ^Et la terre, Nous l’avons etendue^ [S.51; V.48]. 

.HA : oUjlUl] ^4$ 

De Sa parole: ^Est-ce vous qui avez fonde son arbre ou (en) 
sommes-Nous le Fondateur?^ [S.56; V.72]. 

.[VT : i*iljJl] 4^1 j*- >' 1 

Ou de Sa parole: <(Qui fait fendre la graine du noyau)- [S.6; V.95]. 
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Ou de Sa parole: <(Le Pardonneur des peches, PAccueillant au 
repentir^ [S.40; V.3]. 

. [V : ji U-] juaI 

En effet, ces noms n’ont ete utilises dans ces textes qu’addi- 
tionnes a d’autres expressions et aussi dans un but non nominatif 
et non absolu. Aussi, il n’est pas permis de les utiliser en dehors de 
la formule sous laquelle ils sont cites dans les textes legaux. 

II n’est permis d’utiliser de noms indiquant la servitude que dans 
les noms dont Allah S’est nomme clairement dans le Coran ou 
dont l’a nomme Son messager (qsssl) dans les hadiths authen- 
tiques. II en est ainsi de Ses noms qui sont cites a la fin de la sourate 
El-Hachr, de ceux qui sont cites au debut de la sourate El-Hadid et 
qui sont cites mentionnes dans d’autres sourates du Coran. 

Et que la priere et le salut soient sur notre Prophete Mohammed 
(qsssl), sur.sa famille et ses compagnons. 

La commission permanente des etudes scientifiques et de l’lfta: 

Le president: ’Abdel-Aziz Ibn ’Abdullah Ibn Baz. 

Le vice president: ’Abder-Razzaq ’ Afifi. 

Membre: ’Abdullah Ibn Ghadyane. 

Membre: ’Abdullah Ibn Qu’ud. 



Q’ Allah accorde Sa priere et Son salut soient a Son serviteur et 
messager , a Sa meilleure creature et au garant de Sa revelation, 
notre Prophete et imam Mohammed Ibn ’Abdullah, a sa famille, a 
ses compagnons et a ceux qui les suivent dans la voie de la vertu 
jusqu’au Jour de la resurrection. II n’y a de force et de puissance 
qu’en Allah, le Tres-Haut, le Tout Puissant. 
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